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Hitlers priester: 
De Anton Holzner-collectie 


Anton Holzner (het pseudoniem voor SS-Sturmbanführer Albert Hartl) was een voormalige katholieke priester (!) die 
het priesterschap en de kerk verliet en SS-officier werd! Twee van zijn boeken, en , presenteren de niet-christelijke 
religieuze houding die vaak wordt aahgewiddfedet"gotgläubig”. Hlpestererd-aren boeken onthullen de methoden van 
het priesterschap. geeft een fascinerend beeld van de zes stadia van zijn evolutie: van een vrolijk jongetje Priester 
Stroom En Gods wet ‚ tot een opstandige kloosterschoolleerling tot een voorb&Sdgweteologiestudent tot 
een idealistische jonge priester tot een gedesillusioneerde oudere priester die het priesterschap en de kerk overlaat 
aan de nationaal-socialist! Dit zijn zijn vier boeken, vertaald uit de originelen van het Derde Rijk! 
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EEUWIG VOORZIJDE 
BOEK 1 
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Voorwoord van de uitgever 


Eeuwig front is een vertaling van het origineel uit het Derde Rijk Ewige Voor . Het is geschreven 
door Anton Holzner (het pseudoniem voor SS-Sturmbannführer Albert Hartl) en uitgegeven door Nordland- 
Verlag (die verschillende SS-boeken publiceerde) in Berlijn in 1940. 

Eeuwig front presenteert een niet-christelijke religieuze houding die vaak "gotgläubig” wordt genoemd, 
wat letterlijk “geloven in God” betekent. Deze religieuze houding was gebruikelijk in nationaal-socialistische en 
vooral SS-kringen in het Derde Rijk en bestaat nog steeds in Duitsland. 


Originele introductie 


Toen de Duitse wedergeboorte begon onder de vlag van de nationaal-socialistische revolutie — na de Tweede 
Wereldoorlog uit oorlogservaring — en de opkomende generatie de harde karakterschool van de nationaal- 
socialistische beweging doorliep, bevond het Duitsland in Sudetenland zich in een moeilijke strijd voor de behoud 
van zijn volk en zijn geboortegrond. Afgesneden van het Duitse culturele en intellectuele leven, bepaalde het lot 
van het grensgebied de strijdlust ervan. Het vormde de mensen en hun karakter en maakte ze tot een stoer ras. 
En dus was het, afgezien van de bloedbanden, de ervaring van de strijd aan andere frontsectoren van het Duitse 
leven die de uniforme algemene leiding van het Duitsland aan deze kant en aan de andere kant van de oude 
grenzen van het Reich uitoefende. 


Na de terugkeer van de Sudeten-Duitse regio's naar het Duitsland van Adolf Hitler was het een kwestie van het 
geven van een wereldbeeldfundament aan en het versterken van de in de strijd beproefde karaktervorming van 
het Duitse volk. Uit deze inspanning ontstonden de essays van dit boekje, dat als zondagsartikelen verscheen 

in het Sudeten-Duitse provinciale orgel "Die Zeit" [The Time"). Voor de oude strijders in de Boheems-Moravische 
regio werden ze een interpretatie van hun opoffering, strijd en overwinning, en voor de volkskameraden die 
voorheen los stonden van de grotere Duitse opstand, worden ze een introductie tot onze door bloed bepaalde 
wereld van gevoel en gevoel. gedachte. De verzameling van deze essays in deze bundel redt hen van het lot 
van een krantenartikel en maakt ze tot een waardevolle bijdrage aan de karaktervorming van het Duitse volk. 


Reichenberg, Sudetengau, Winterzonnewende 1939. 
Dr. Karl Viererbl 


Hoofddirecteur van de "Zeit" 
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Over de zin van het leven 


In alle millennia hebben serieuze mensen de betekenis van dit leven onderzocht en erover nagedacht. Sommigen 
vonden hun levensdoel in het zoveel mogelijk genieten van de geneugten van dit leven. Ze werden oppervlakkige 
materialisten. Anderen dachten dat dit leven slechts een korte, maar moeilijke test is, een brug naar een beter 
hiernamaals of eeuwige verdoemenis. 

De meest uiteenlopende religies beeldden dit hiernamaals af, elk volgens de raciale aard van de promotors en 
verspreiders ervan. De diverse priesterkasten deden meer of minder goede zaken met dit hiernamaals. leder 
beweerde enige en absolute kennis over dit hiernamaals. Zij verkochten — aansluitend op — diverse cultusceremonies 
— aan levende en dode plaatsen, voordelen, ere-ambten en barmhartigheidsgeschenken. Het was de eenvoudigste 
en meest primitieve zaak, omdat niemand uit het hiernamaals terugkeerde en de priester verantwoordelijk hield. 
De toverdokter van de negerbosjesmannen liep net zo weinig risico als de oosterse magiër, als hij het hiernamaals 
als bedrijf aan de gelovigen verkocht. 


In alle perioden zijn er ook mensen geweest die zich verzetten tegen dit materialisme uit het hiernamaals. 

Een middeleeuws verhaal vertelt: Twee monniken portretteren elkaar in hun gesprekken keer op keer het 
hiernamaals. Ze stellen zich alle individuele koren en afdelingen van engelen en heilige mannen voor, de 
rangverschillen van de individuele hemelse gewesten, de buitenaardse muziek, de hemelse halleluja-liederen, 
Gods troon enz. Ze beloven elkaar dat degene die als eerste sterft, zal verschijnen de ander de eerste keer in een 
droom en vertel hem hoe het eruit ziet in het hiernamaals. Als het is zoals ze het zich hadden voorgesteld, zal hij 
eenvoudigweg "helemaal" zeggen. Als het anders is, zal hij "anders" zeggen. 


Toen een van de monniken stierf, verscheen hij de eerste nacht daadwerkelijk aan de ander. 
Maar hij zei niet ‘totaal’ of ‘anders’, maar eerder ‘totaal anders’. 


Dit is de oude wijsheid van de Noordse mens: de Almachtige heeft een gordijn geplaatst voor het leven na de 
dood. Het is een geheim voor ons. Niemand mag veronderstellen enige bevoorrechte kennis te bezitten over het 
leven na de dood. En toch gaan ons geloof en onze kennis verder dan ons aardse leven. We weten dat ieder van 
ons een schakel is in een eindeloze keten die zich uitstrekt van de oudste voorouders tot de meest verre 
nakomelingen, dat onze rivier van bloed uit verre tijden komt en door ons aardse leven naar de verre toekomst 
stroomt. En deze kennis verruimt onze blik en leidt deze over honderdduizenden jaren. En deze kennis geeft ons 
de kracht van millennia en laat ons de eeuwigheid vermoeden. Het plaatst ons in de eindeloze cyclus van de 
schepping. 


We weten dat zelfs de persoon die de laatste schakel van zijn clan is, een eeuwige toekomst kan veiligstellen door 
zijn werken en daden. De onbekende arbeider die de bouwstenen voor de grote beschermende muur van het 
Duitse volk of voor de prachtige gebouwen van het Derde Rijk beitelt, transporteert en in elkaar zet, zal in deze 
werken voortleven, net als de grote intellectuele makers van deze werken. De soldaat en de politieagent die 


Machine Translated by Google 


die garant stonden voor de veilige terugkeer van verloren Duitse gebieden naar het Reich, en de stille strijders 
voor de vrijheid van het Duitse volk, zullen voor altijd voortleven in het Groot-Duitse Rijk, net als zijn grote 
vormgevers. 


Onze eerbied voor de Almachtige is echter zo groot dat we een materialistische weergave van het hiernamaals 
afwijzen. We bevestigen hier openlijk: over een hiernamaals weten we niets en zullen we ook nooit iets weten. 


Deze affirmatie leidt ons met dubbele energie naar deze kant, naar het aardse leven. De schepper plaatste ons 
in de levenscyclus van ons volk. De zin van ons leven is het vervullen van de taak die ons in het organisme van 
dit volk is opgedragen. 


We vervullen de zin van ons leven als we al het mogelijke doen om de energieën en capaciteiten die de Heer 
ons heeft gegeven te manifesteren, vorm te geven, te trainen en te perfectioneren. Wij zijn op aarde zodat we 
Gods scheppingswerk kunnen voortzetten in ons bloed en lichaam, in ons intellect en onze ziel. 
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Noords geloof 


De Noordse mens staat midden in het leven. Hij vormt zijn beeld van de wereld vanuit de natuur. De levenswetten 
die zich openbaren in zijn bloed, in de natuur en in de geschiedenis, zijn zijn richtlijnen voor handelen. 


In het leven openbaart God zichzelf aan de Noordse mens als het Goddelijke, de Almachtige, de Voorzienigheid, 
de Heer of de Schepper; voor hem zijn al deze termen een uitdrukking voor een en dezelfde goddelijke kracht, 
die verschijnt in het leven en in de natuur, boven het leven en boven de werelden. 


Wanneer de Noordse mens 's nachts naar de sterrenhemel staart, wanneer hij aan de oever van een brullende 
zee staat, wanneer hij vanaf een bergtop over het land kijkt, of wanneer hij zich in alle stilte onderdompelt in de 
schoonheid van een bloem, van een creatief of een kunstwerk leeft, dan ervaart hij dat er een goddelijke kracht 
is. 


Wanneer de Noordse mens naar de stem van zijn bloed luistert en bewust nadenkt over de morele verplichtingen 
die hem zijn opgelegd door de wetten van zijn bloed, de ondeelbare band met zijn volk, eer en waarachtigheid, 
onwrikbaar geloof en loyaliteit, dan voelt hij dat deze wetten van zijn actie vertegenwoordigt de hoogste wetten. 


En wanneer hij in een contemplatief uur zijn eigen leven en de geschiedenis van zijn volk overziet, weet hij dat 
een diepe betekenis en een verheven doel vaak tot uitdrukking zijn gekomen in het leven van hemzelf en dat 
van zijn volk. 


De Noordse mens zal dus altijd een idealist zijn, altijd vertrouwen hebben in een hogere macht, en een afgrond 
zal hem altijd scheiden van die materialistische houding, van godsvrucht en gebrek aan geloof. 


Voor de Noordse mens zal er daarom ook altijd een eenheid bestaan tussen het leven en het religieuze geloof; 
voor hem is en blijft het geloof in God een noodzakelijk onderdeel van zijn wereld- en levensbeschouwing. Voor 
hem kan er geen kloof bestaan tussen geloof en kennis, geen meningsverschil tussen religie en leven. 


Het pad van mensen en hun mensen naar hun god is verschillend, elk volgens zijn eigen raciale aard. Er zijn 
primitieve mensen voor wie hun god, hun fetisj, simpelweg hun helper is die hen mooi weer of regen brengt, die 
ze slaan, als hij ze niet gehoorzaamt, en die ze vervloeken, als het hen niet bevalt. Er zijn mensen voor wie, 
vanwege hun bloedbepaalde gevoel, hun god een koopman is die met de duivel onderhandelt voor de zielen 
van mensen, voor wie God grotendeels een verwoest, zielig wezen is dat oneindig lijdt onder de kwade wil van 
mensen. Er zijn 
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mensen die hun god naar specifieke locaties willen verbannen, mensen die een klein of inferieur beeld van 
God hebben. 


Voor Duitse mensen, die zo nauw verbonden zijn met de machtige natuur, die leven vanuit zulke diepe, 
bloedbepaalde waarden en zo’n grote geschiedenis, kan er ook gewoon een heel groot en heel krachtig 
concept van de Almachtige bestaan. De Noordse mens ziet God niet in de pasja aan wie hij slaafs toegewijd 
is, voor wie hij zich op de grond werpt en jegens wie hij zich als een slaaf gedraagt, maar hij ziet in God ook 
geen inferieure dienaar van zijn wensen. De Noordse mens staat eerbiedig voor het Goddelijke en voelt zich 
tegelijkertijd nauw met hem verbonden, als met een vriend. De Noordse mens weet dat zijn God niet 
verbannen is in bepaalde beelden of een paar heilige substanties of in solide huizen; hij voelt zich overal dicht 
bij zijn God, in zijn clan, in de grote volksgemeenschap, in de bossen en velden, op het mooie festival locaties 


en in de rustige ceremoniezalen van zijn volk of bij de haard thuis. 


De Noordse mens weet dat hij zijn God niet hoeft te vertellen wat hem beweegt in lange toespraken of 
urenlang gebed, of met oosterse gebedsgezangen of met joodse gebedsriemen. 


Met een stille gedachte of een paar korte woorden voelt hij zich - in uren van nood, in groot gevaar, na een 
prachtig succes, tijdens het ervaren van een grote vreugde - 

verbonden met zijn God voelt hij de nabijheid van het Goddelijke. De Noordse mens weet dat God niet voor 
hem werkt, maar dat succes alleen naar hem toekomt als hij zelf — echter in vertrouwen in de Voorzienigheid 
— al zijn energie voor zijn werk aanwendt; hij weet dat God alleen met hem is, als hij zelf strijdt en moedig 
worstelt, als hij zelf vasthoudend is en vurig werkt en actief is in zijn werk. 


De bevestiging van dit Noordse geloof werd in de loop van de eeuwen door veel vreemde werelden met 
onkruid bedekt. Alle grote Duitse mannen zijn echter in elke periode uiteindelijk vervuld geweest van dit 
Noordse geloof. Dit hoogste geloof, dit grootste idealisme, heeft de grote Duitsers van elke periode hun 
zekerheid en onbevreesdheid in het leven gegeven, heeft hun kunstenaarshanden en hun creatieve genialiteit 
op alle gebieden van kunst en onderzoek geleid. Het Duitse volk zal zich door niemand laten beroven van dit 
geloof in het goddelijke, nooit meer. Dit geloof betekent echter tegelijkertijd ook de hoogste morele 
verantwoordelijkheid en de diepste verplichting jegens deze levenswetten, die Gods wetten zijn. 
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Gemeenschap 


De Schepper heeft ons, Duitsers, tot een volk verenigd. De krachten van het bloed, dezelfde thuislandgrond en een 
duizenden jaren oude geschiedenis hebben uit dit volk een ondeelbare gemeenschap gecreëerd. Er is geen andere 
gemeenschap die hoger voor ons staat, die ons meer verplicht, die heiliger voor ons is, dan ons volk. Dat is de wet 

van de scheppingsorde, van Gods wil. 


De cellen van dit grote volkslichaam zijn echter de clans en families. Voor de eeuwigheid zullen de clans de meest 
waardevolle fundamenten van het volksleven blijven; het clanwelzijn zal de noodzakelijke voorwaarde zijn voor het 


volkswelzijn. 


Tussen deze beide hoekpijlers van het volkse gemeenschapsleven staan verbindende, natuurlijke gemeenschappen 
en de gemeenschappen van ideeën of strijd. De eerstgenoemden geven vorm aan het leven van mensen die met 
elkaar verbonden zijn door hetzelfde werk, dezelfde werkplek, dezelfde economische, culturele of andere 
professionele taken. Deze laatstgenoemden brengen de mensen nauw samen die onvoorwaardelijk toegewijd zijn 
aan dezelfde wereldbeschouwelijke politieke doelen van strijd. De partij, haar hulporganisaties en aangesloten 
verenigingen zijn dragers van deze gemeenschappen. 


Talloze kunstmatige gemeenschapsconstructies hebben in de loop van de geschiedenis geprobeerd de natuurlijke 
levensgemeenschappen te verdrijven. Met de groei van de natuurlijke gemeenschappen sterven deze onnatuurlijke 
structuren weer af. 


Gemeenschap geeft kracht. Vae soli, Wee degene die alleen staat, luidt een oud Romeins gezegde. 
Elke persoon en elk volk kan keer op keer ervaren hoe zwak isolement en hoe sterk de gemeenschap is. In het 
dagelijks leven is het een steun, het schenkt ondersteunende energie aan grote gebeurtenissen, in moeilijke tijden 
behoudt het de kracht van weerstand en geloof. Waar een solide, natuurlijke gemeenschap staat, zijn de mensen 
onoverwinnelijk. 


Gemeenschap geeft vreugde. De Schepper heeft talloze levensvreugde aan het individu ontzegd. Veel dat mooi, 
nobel en groots is, kan alleen in de gemeenschap worden ervaren. Waar een gemeenschap je koud laat en geen 
vreugde schenkt, is het slechts een oppervlakkig raamwerk zonder diepere kern. Van nature horen gemeenschap 

en vreugde bij elkaar. Oneindig geluk kan naar ieder individu vloeien vanuit een echt huwelijk, een werkgemeenschap, 
een gemeenschap van strijd of een volksgemeenschap. 


Gemeenschap leidt tot de eeuwigheid. De clangemeenschap verbindt de mensen in de eindeloze keten met de 
meest verre voorouders en nakomelingen. Maar wie de Voorzienigheid ook nakomelingen heeft ontzegd, kan door 


zijn werk onsterfelijk worden 
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zijn strijdgemeenschap of volksgemeenschap. De eeuwigheid verbindt zich echter met het Goddelijke. Zo 
wordt de gemeenschap een pad naar God. Dienstbaarheid aan de gemeenschap wordt een religieuze dienst. 
Eenvoudig en duidelijk zijn de deugden waarin de gemeenschap zich bewijst. 


Vertrouwen hoort bij de gemeenschap. leder individu moet onvoorwaardelijk vertrouwen hebben in ieder lid 
van de gemeenschap. Hij moet vol respect voor hem staan, ongeacht welke rang hij bekleedt. Dit vertrouwen 
is een voorwaarde voor de gemeenschap en niet het resultaat van jarenlange bewezen prestaties. Wie zijn 
kameraad of collega zo lang misbruikt totdat hij zichzelf heeft bewezen, is een vijand van elke gemeenschap. 


Fundamenteel wantrouwen jegens iedere persoon is een misdaad tegen de gemeenschap. Er moet zelfs 
vertrouwen worden geëist, zelfs als iemand ooit een verkeerd pad en een verkeerde stap heeft gezet. Tijdens 
dit proces kun je veel teleurstellingen ervaren. Maar aan de andere kant zal men door vertrouwen in staat zijn 
de geest van talloze mensen geestelijk te behouden, te redden of te versterken. In principe moet men altijd de 
goede kern in de medemens zien, ook al overheerst soms de slechte kant. Oneindig vertrouwen is de grootste 
bron van kracht voor een gemeenschap. Dit vertrouwen dag na dag te geven, altijd te leven in de volledige 
innerlijke houding van grenzeloos vertrouwen, is de heiligste verplichting. 


Behulpzaamheid is in elke gemeenschap vanzelfsprekend. Het is geen schande en ook niet altijd een ongeluk 
als iemand in psychische of fysieke nood verkeert. Een wereld die ons vreemd is, heeft allerlei soorten nood 
uitgebuit om de persoon die hulp nodig heeft medelijden te bezorgen - van boven naar beneden, met een 
deugdzaam gebaar - en hem barmhartig hulp geschonken in de vorm van fysieke of psychologische 
liefdadigheid. Deze vorm van hulp schaadt meer dan dat het geneest, vernietigt meer dan dat het helpt, 
bevordert geen gemeenschap, maar klassenhaat. Voor een Duitser is het de normaalste zaak van de wereld 
dat hij zijn medemens eerlijk en goed advies geeft wanneer hij die nodig heeft, dat hij belangeloos helpt waar 
nodig is, dat hij met begrip aan de kant staat, als iemand het niet meer weet de weg op zijn eenzame pad. 
Behulpzaamheid moet een vanzelfsprekend onderdeel zijn van elke kameraadschap. Hulp voor het individu is 
altijd zelfhulp voor de gemeenschap. 


Eerlijkheid is voor een Duitser vanzelfsprekend. Zonder eerlijkheid gaat elke gemeenschap vooral verloren. 
Eerlijkheid in een woord en idee, eerlijkheid jegens al het buitenlandse intellectuele eigendom en eerlijkheid in 
alle materiële zaken zijn even belangrijk. Bij eerlijkheid hoort het in de ogen kunnen kijken van meerderen en 
ondergeschikten, het een of het ander niet via de achterdeur hoeven te ontwijken en niet laf hoeven te zijn. 


Loyaliteit jegens de gemeenschap zal altijd gedragen worden door een onwankelbaar geloof daarin. Dit geloof 
komt echter voort uit het bewustzijn dat alle natuurlijke gemeenschappen overeenkomen met de levenswetten 
en essentieel zijn voor het leven. De loyaliteit jegens de 
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gemeenschap is dus grenzeloos. Het blijft bestaan, ook al is het externe raamwerk van deze gemeenschap 
beschadigd of zelfs verbroken. Ja, juist dan moet de loyaliteit vooral behouden blijven. 


Egoïsme, wantrouwen, oneerlijkheid, disharmonie, egoïsme en wantrouwen zijn misdaden tegen de 
gemeenschap en moeten worden uitgeroeid. 


Er zijn geen ingewikkelde morele doctrines nodig om onderscheid te kunnen maken tussen wat een 
gemeenschap ten goede komt en wat haar verstoort. 


Gemeenschap is iets dat zo groots en machtig is dat ieder natuurlijk gevoelsmens duidelijk de basislijnen 
ervan kan herkennen en haar wetten duidelijk kan begrijpen. 
Gemeenschap is iets dat vooral tot de diepste natuur van de Duitse mens behoort. 
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Wet en gehoorzaamheid 


Waar mensen in een gemeenschap leven, vereist de natuurlijke levensorde dat er leiderschap en 
aanhang bestaat. 


De taak van leiderschap is het creëren van regels, maatregelen en wetten die het welzijn en de 
levensbelangen van alle mensen dienen. 


De taak van de volgende personen is om deze regels te volgen en deze wetten te gehoorzamen, in 
vertrouwen op de goede wil en het juiste inzicht van de leiding. 


Dit geldt voor de fabriek, de gemeenschap, de staat. Daarbij is het een vanzelfsprekende voorwaarde 
dat het leiderschap aansluit bij de natuurlijke levenswetten. De gemeenschap die, overeenkomstig de 
door God gewenste scheppingsorde, aan de top staat in het menselijk leven, is de volksgemeenschap. 


De wetten van correct volksleiderschap zijn daarom ook de heiligste wetten. Ze verplichten tot 
onvoorwaardelijke, totale gehoorzaamheid. Waar het welzijn van de volksgemeenschap 
gehoorzaamheid vereist, waar de levensbehoeften van het gehele volk — door de stem van de 
volksleiderschap — opoffering en ondergeschiktheid eisen of oproepen tot strijd en werk, heeft het 
individu geen enkele aandacht meer voor zichzelf. voor eigendommen en bezittingen en leven, dan 
moet zelfs het gezin de tweede plaats innemen achter de grote volksgemeenschap. 


Buitenaardse, supra-gouvernementele machten hebben geprobeerd deze legaliteit van het natuurlijke 
leven te vernietigen, te buigen of te verzwakken. De internationale vrijmetselarij, het internationale 
marxisme en de internationale [religieuze] confessionelen plaatsen hun supergouvernementele 
gemeenschappen boven de natuurlijke volksgemeenschap. ledereen die lid is van hun loge, hun 
vakbond, sekte of belijdenis, is in de eerste plaats een broeder en staat — zelfs als hij van een 
buitenaards ras is — boven elke volkskameraad die niet tot deze geconstrueerde gemeenschap 
behoort. 


De wetten van deze supergouvernementele machten staan daarom voor de aanhangers van deze 
wereldbeschouwingen boven de wetten van de volksgemeenschap en van het volksleiderschap. 

Elke staatswet, elke regeling en maatregel van een fabrieksmanagement, van een bureau van de 
gemeenten of van de staat, is slechts bindend voor zover dit verenigbaar is met de wetten van hun 
loge, sekte enz. Elke eed heeft voor hen slechts geldigheid voor zover omdat het niet in strijd is met 
hun internationale verplichtingen. ledereen die zichzelf formeel bestempelt als een volgeling van een 
supergouvernementele macht of zich innerlijk gebonden voelt aan een dergelijke macht, moet in zijn 
eigen geest duidelijk zijn dat er dag in dag uit beslissingen op hem af kunnen komen die hem dwingen 
de beslissing serieus te nemen. 
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verplichtingen jegens zijn volk of jegens een interne entiteit. Er zijn duizenden gevallen in het leven waarin 
gehoorzaamheid aan de wetten van volksleiderschap onverenigbaar is met gehoorzaamheid aan 
supergouvernementele machten. 


Een valutaoverdracht kan een dienst zijn aan een supergouvernementele macht en tegelijkertijd een misdaad 
tegen de volksrijkdom. 


Een klacht tegen de verrader kan een heilige verplichting jegens de volksgemeenschap zijn en tegelijkertijd 
een verraad aan een supergouvernementele macht waartoe men behoort. 


Een huwelijk kan, volgens de wetten van het volkswelzijn, een misdaad zijn, en tegelijkertijd, volgens de 
wetten van een supergouvernementele macht, toegestaan zijn. 


De inhoud van een boek kan wenselijk zijn vanuit nationaal gezichtspunt, maar verboden vanuit het 
gezichtspunt van een internationale entiteit. 


Een leraar kan zich op basis van zijn innerlijke, supergouvernementele banden verplicht voelen om het werk 
van de Hitlerjugend, dat hij met alle middelen zou moeten bevorderen volgens de wetten van de volksleiding, 
te belemmeren, te verstoren en te saboteren. 


Een politiefunctionaris of een rechter kan zich door een internationale macht bewust gebonden voelen om 
kleine vergrijpen mild te behandelen, waartegen hij volgens de natuurlijke volkswetten de strengste maatregelen 
zou moeten nemen. 


Hoe talrijk de conflicten ook zijn die moeten voortkomen uit gehoorzaamheid aan de wetten van het 


volksleiderschap en gehoorzaamheid aan de wetten van supergouvernementele machten, zo duidelijk moet 
één ding voor elke Duitser zijn: de natuurwetten van het volksleiderschap, de wetten van onze natuurlijke 
gemeenschappen zijn voor ons de wetten van de scheppingsorde, Gods wet. Geconfronteerd met deze wetten 
verliezen alle andere banden hun kracht. Gehoorzaamheid aan deze wetten staat boven elke andere 
gehoorzaamheid. 


Gelukkig is de persoon voor wie het welzijn van zijn volk de enige plichtsgetrouwe stem van God is. Voor hem 
kunnen er geen twijfels en conflicten meer bestaan. Voor hem zijn wet en gehoorzaamheid duidelijk en 
duidelijk bepaald. 
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Verantwoordelijkheid 


Een fundamentele vraag over de morele houding van een persoon in zijn privé- en openbare leven is de kwestie 
van de verantwoordelijkheid. 

Op basis van hun raciale samenstelling hebben individuele mensen en talloze wereldbeelden heel verschillende 
standpunten ingenomen ten aanzien van deze vraag. Er zijn natuurlijke, primitieve mensen die met een zeker 
gebrek aan zorgen door het leven gaan, in hun handelen nog steeds grotendeels door instinct gedreven, en 
voor wie grote conflicten over verantwoordelijkheid en plicht niet bestaan. 


Er is een marxistische wereld die erin is geslaagd de verantwoordelijkheid van de individuele mens weg te 
nemen. De dominante factor in het leven is voor deze marxistische kringen het milieu. De omstandigheden 
waaronder iemand opgroeit, de mensen met wie hij samenleeft, de gegeven omgeving waarin het lot hem heeft 
geplaatst, kortom de hele omgeving waarin hij zich bevindt, bepalen zijn ontwikkeling. De crimineel verdient dus 
praktisch geen enkele straf. Gevangenissen moeten daarom praktisch worden omgevormd tot instellingen voor 
genezing en sanatoria voor deze ongelukkige mensen, op wie al deze papperige gevoelens van het marxisme 
en de humanitaire weldoeners zich richten. 


Volgens een andere visie, die uit de oosterse wereld komt, wordt de mens vastgehouden en geketend door de 
erfzonde die op hem drukt. Alle mensen van alle tijdperken worden op dezelfde manier door de erfzonde 
getroffen. Volgens deze opvatting is de menselijke rede vertroebeld, is het menselijk lichaam beschamend en is 
de menselijke wil zwak. De mens is praktisch gezien slechts in beperkte mate opvoedbaar. Voor zover de mens 
überhaupt tot positieve actie kan worden aangezet, zijn zogenaamde bovennatuurlijke en sektemiddelen veel 
belangrijker om hem te beïnvloeden dan alle natuurlijke krachten. 


De gezonde Duitser laat zijn daden of zijn hele innerlijke houding niet onderdrukken door omgevingsfactoren of 
erfzonde. Hij voelt dat de Schepper hem niet klein heeft gemaakt - vooral met een onontkoombare erfzonde, 
maar dat hij diep van binnen vervuld is met het geloof in de erfelijke adel van zijn bloed. Dankbaar en trots 
draagt de Duitser het bewustzijn in zich dat de Schepper hem de kostbaarste energieën heeft gegeven, die hem 
in staat stellen stand te houden in het leven. 


De Noordse mens is in principe altijd een idealist en optimist. Hij ziet inderdaad het belemmerende, het negatieve 
en het slechte in het leven, maar hij laat zich daardoor niet naar beneden trekken. Zijn oog kijkt keer op keer 
naar het goede, het mooie en nobele dat de Voorzienigheid hem heeft gegeven. Zijn idealisme is nooit 
onwerkelijk. In zijn heroïsche houding overwint hij dus ook al het tragische in het leven. 
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Het symbool van de Noordse mens is de zon, die elke nacht en elke wolk keer op keer schijnt, verwarmt en 
straalt. 


Dus bewandelt de Duitse man trots en gelukkig zijn pad naar de toekomst, vol vertrouwen in de sterke 
punten die de Schepper hem heeft gegeven. 


Een wereld uit het verleden zocht naar de meest uiteenlopende verzachtende omstandigheden voor haar 
fouten. Alcohol is bijvoorbeeld verzachtende omstandigheden voor de wet en de morele visie van de 
vroegere marxistische en oosterse wereld. Op sommige gebieden was het ronduit algemeen bekend dat 
men vóór bepaalde acties zou aarzelen om zogenaamde verzachtende omstandigheden te verkrijgen. 


De nieuwe Duitse juridische visie heeft deze verzachtende omstandigheden fundamenteel weggenomen. 
De Duitse man acht zichzelf verantwoordelijk voor zijn daden, hij neemt de verantwoordelijkheid voor wat 
hij heeft gedaan. Het ligt niet in zijn aard om schuldgevoelens van zich af te schudden, andere mensen met 
schuldgevoelens op te zadelen of andere verzachtende omstandigheden te zoeken. De leidende ster voor 
alle morele actie is zijn concept van eer. Eer en verantwoordelijkheid vloeien voor hem samen in een grote 
eenheid, die hem in staat stelt zijn werk hard en serieus te benaderen, maar tegelijkertijd vol vertrouwen en 
vol gelukkige moed, en die hem verre houdt van elke losbandigheid en oppervlakkigheid. 


In dit bewustzijn van vastberaden morele verantwoordelijkheid stuurt de Duitse mens zijn persoonlijke, privé- 
leven en zijn gedrag in het openbaar volgens de wetten die zijn bloed hem dicteert, volgens wat het welzijn 
van zijn volk, zijn familie en zijn vaderland dient. Niet welke super-gouvernementele banden voor hem de 
richtlijnen zijn voor zijn morele gedrag, zijn verantwoordelijkheid wordt geleid door de natuurlijke wetten van 
het leven, door de wetten van de orde van de Schepper, die Gods wetten zijn. 


Vanuit dit bewustzijn, dat zijn verantwoordelijkheid baseert op de meest natuurlijke en fundamentele normen 
die er in de wereld kunnen bestaan, kan hij in zijn gedrag heldere, kalme beslissingen nemen, en wordt hij 
niet onderworpen aan morele twijfels en gewetenspijn, die vaak gepaard gaan met mensen met kunstmatige, 
onnatuurlijke doctrines. 

Rechtlijnig zoals de grote gebouwen van het Duitse heden, helder en helder en vol grootsheid is ook de 
innerlijke houding van de Duitse mens, die vol morele verantwoordelijkheid in het leven staat. Zijn morele 
verantwoordelijkheid drukt hem niet tegen de grond, maar tilt hem juist op en maakt hem gelukkig, vrij en 
groots. 
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Eer 


Voor veel mensen, mensen en wereldbeelden is eer iets externs, iets dat neerkomt op uiterlijk prestige, goede 
reputatie en algemene sociale rang. 

Wie zich in het openbare en privéleven naar buiten toe correct gedraagt, wie zich aan de gebruikelijke regels 
van het burgerlijke fatsoen houdt, wie vooral zijn innerlijke houding weet te behouden, wordt in deze 
oppervlakkige, liberale wereld als een eervolle heer beschouwd. Mensen en volkeren waken zorgvuldig over 
deze zogenaamde eer en proberen daardoor hun innerlijke ontaarding en holheid te verbergen. Het beroep op 
deze eerbaarheid is voor hen niets anders dan een uiting van hun fundamentele bedrog. 


Voor de Duitse man reikt eer tot de laatste diepten van zijn essentie. Het is de fundamentele waarde van zijn 
karakterhouding. Het komt voort uit de diepste fundamenten van zijn raciale wereldbeeld. 


Voor de Duitse man reikt eer tot de laatste diepten van zijn wezen. Het is de fundamentele waarde van zijn 
karakterhouding. Het komt voort uit de diepste fundamenten van zijn raciale wereldbeeld. 


Eer betekent trouw aan Gods scheppingsorde, aan de levenswetten, aan de stem van het bloed, aan zichzelf. 
De Almachtige heeft de wetten van actie voor mensen en volkeren in hun bloed, in hun geweten, gelegd. Trouw 


zijn aan deze goddelijke wetten en daardoor een uitvoerder en vervuller zijn van het goddelijke scheppingswerk 
en van de wil van de schepping, dat is het grootste en hoogste wat mensen kunnen doen, dat is hun eer. 


Deze eer moet zich bewijzen in de duizenden grote en kleine dingen van het leven. Wie in grote uren en in de 
dagelijkse routine zijn volk vol toewijding, vreugde en loyaliteit dient, is zich bewust van zijn eer. 


Wie zijn bloed en zijn ziel zuiver houdt, wie de eer van de vrouw en het gezinsgeluk in zijn hart bewaart, wie 
zijn heilige plichten jegens voorouders en nakomelingen vervult, hij weet wat Duitse eer is. 


Wie zich altijd herinnert dat geld en bezit door de Schepper voor de hele volksgemeenschap zijn bepaald, wie 
uit zijn overvloed als vanzelfsprekend aan de behoeftigen geeft, wie andermans bezit als onschendbaar 
beschouwt, wie het volksfortuin als zijn persoonlijk bezit bewaakt, die persoon houdt zijn eer zuiver. 


Wie elke volkskameraad respecteert en behandelt als zijn bloedbroeder, wie zich niet arrogant of 
zelfverheerlijkend verheft boven andere volkskameraden, 
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wie zich niet als een hond verlaagt en voor machtiger mensen kruipt, hij is een man van eer. 


Eer betekent loyaliteit aan de natuurlijkheid, betekent loyaliteit jegens zichzelf en het volk. 
De Duitse mens heeft dus geen duizend individuele morele regels nodig, hij heeft geen Talmoedische morele 


casuïstiek nodig die hem exacte gedragsregels voorschrijft voor tienduizend individuele situaties in het leven. 
Zijn eer is voor hem de duidelijkste leidraad voor zijn leven en zijn handelen. 


Eer betekent dus innerlijke waarachtigheid, echtheid en helderheid. Voor de Duitse man zijn er geen dubbele 
normen voor het openbare leven en de privékamer, voor uniformen en burgerkleding. De meest geheime 
gedachte, de meest verborgen daad en het meest geheime woord moeten net als zijn grote openbare werken 
voor het persoonlijke erehof van de Duitse man staan. Hij is zich ervan bewust dat zelfs zijn meest geheime 
gevoelens, roerselen, gedachten en handelingen op de een of andere manier bouwstenen zijn voor zijn 
karaktervorming, op de een of andere manier met fijne beitels het beeld van zijn innerlijke essentie veranderen 
en vormgeven en daardoor ook de fysieke weerspiegeling van zijn karakter beïnvloeden. Ondanks deze 
innerlijke eerbaarheid en bewustzijn betekent eer niet kleinzieligheid, gewetenspijn of morele hypocrisie. Breed 
en duidelijk, gevoelig en teder tegelijk, net als Gods hele schepping, zijn de levenswetten en daarom ook de 
eer van de Duitse mens. 


Het bewustzijn dat zijn leven ingebed is in de grote verbindingen van het universum, dat het goddelijke aan 
het werk is in zijn levensbronnen, dat de Heer heilige krachten aan zijn bloed, zijn ziel en zijn geest heeft 
gegeven, de zekerheid dat zijn leven geweldig is en betekenisvol in de klank van tijdperken en generaties, het 
vertrouwen in de krachten die de Schepper hem heeft geschonken - dat alles geeft de Duitse mens een 
terechte trots. En deze trots weerspiegelt zich in zijn eergevoel. 


Met dit trotse eerbewustzijn weet de Duitse mens dat hij zelf zijn eer zuiver moet houden, maar ook dat hij niet 
moet toestaan dat deze door iemand anders wordt bezoedeld of aangevallen. Een aantasting van zijn eer is 
een aantasting van goddelijke rechten. Hij heeft daarom de heilige plicht om op te komen voor zijn eer en 
deze te verdedigen tegen kwaadwillende mensen en volkeren. Ook hier zal hij niet kleinzielig en gevoelig zijn. 
Maar ook hier zal hij helder, meedogenloos en compromisloos optreden, wanneer het diepste en heiligste 
werkelijk op het spel staat. Daarbij zal hij zich er bovenal altijd van bewust zijn dat hij alleen van anderen 
respect voor zijn eer kan verwachten, als hij zelf het schild van zijn eer schoonhoudt. 


In Duitsland werd eerverlies altijd als de grootste schande en vernedering en als het ergste verraad beschouwd. 
Het verlies van eer is het verlies van de eigen diepste essentie. 
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Er zijn tijden geweest en mensen die geen begrip hadden voor het concept van eer, ze kenden alleen 
morele actie onder de zweep of een actie puur egoïsme. 

Wij Duitsers zijn blij en trots dat de Schepper ons eer heeft gegeven als richtlijn voor ons leven en 
tegelijkertijd als hoogste morele eigendom. Wij zijn blij dat het nationaal-socialisme ons opnieuw naar 
deze morele basiswaarde heeft geleid. 
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Schuld en verzoening 


Het maakt deel uit van de aard van de mensheid dat we keer op keer kleine fouten en overtredingen maken. 
We leren van deze fouten, proberen ze in de toekomst te vermijden, maar vat ze niet te tragisch op en belast 
ons niet met zinloze schuldgevoelens. 


Maar ieder mens kan op een dag zwak worden in een belangrijke kwestie, in een fundamentele kwestie, en 
grote schuldgevoelens op zich nemen. Dan is het niet langer gemakkelijk om over dit schuldgevoel heen te 
komen. Het zou lichtzinnig, dom en immoreel zijn als iemand zou proberen zijn schuld voor zichzelf te verbergen. 


De meest diverse religieuze gemeenschappen, vooral die uit de Aziatisch-Afrikaanse wereld, hebben een 
vaak zeer mechanische manier gevonden om mensen van grote schuldgevoelens te bevrijden. Bij vaak zeer 
vreemde verlossingsceremonies, die soms verband houden met een gemeenschappelijke of gespecialiseerde 
bekentenis ten overstaan van een priester of de gemeenschap, wordt de morele schuld van de gelovigen 
eenvoudigweg uitgewist, uitgewist en geëlimineerd. 


De verantwoordelijkheidsbewuste persoon weet dat een grote schuld ook een passende verzoening vereist, 
die hij niet kan vermijden door middel van een eenvoudige cultusceremonie, en dat veel schuld alleen kan 
worden verzoend door de dood. Heel vaak zal de verzoening worden bepaald door de jurisprudentie van de 
natuurlijke gemeenschappen. 

Vaak zal de schuldige persoon heel persoonlijk de verzoening voor zichzelf moeten beslissen en uitvoeren. 
Met grote morele ernst zal ieder van nature fatsoenlijk mens zich in geval van ernstige schuld tot een passende 
verzoening verplichten. 


De kroon op alle verzoening is de bereidheid om de schuld in evenwicht te brengen met een positieve prestatie 
en de misdaad te vervangen door een waardevol werk. Alleen wanneer deze onvoorwaardelijke wil tot een 
betere daad ook werkelijkheid wordt in het leven, kan schuld als volledig verzoend worden beschouwd. 


Er zijn mensen die zichzelf martelen vanwege welke schuld dan ook. Ze peinzen en jammeren, berekenen en 
wegen wat ze niet meer ongedaan kunnen maken. Ze verspillen hun energie met zinloos zelfverwijt, 
gewetenspijn en onvruchtbare kunstmatige pijn van spijt. Dan hebben ze meestal geen tijd of energie meer 
voor positieve schadeloosstelling voor begane fouten. 


Een burgerlijke wereld uit het verleden bood vaak niet langer de mogelijkheid tot verzoening en rehabilitatie 
aan mensen wier wandaden publiekelijk bekend werden. Wie het ook was 
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Door de staatsjurisprudentie veroordeeld voor welk misdrijf dan ook, werd iedereen die zich schuldig maakte 
aan welke wandaden dan ook voor altijd uit de zogenaamde betere samenleving verdreven, veracht en 
gemeden. Vol zelfverheerlijkende arrogantie werden mensen die vaak bitter en ernstig boete hadden gedaan 
voor welke overtreding dan ook, beoordeeld en weggegooid. Elke terugkeer naar het leven werd hen onmogelijk 
gemaakt door mensen die innerlijk veel slechter waren, met minder karakter en minder waardig. 


De van nature voelende Duitse mens beschouwt het niet alleen als tactloosheid, maar eerder als gemeenheid, 
als een lang verleden, verzoend voor fouten, keer op keer naar voren wordt gebracht, als iemand onzorgvuldig 
en wreed zaken aanraakt die iemand misschien jarenlang serieus en streng heeft verzoend. 


Voor de Duitse man is een volkskameraad die een schuld volledig heeft verzoend, weer een volwaardig lid van 
zijn gemeenschap, met alle eer en rechten. Hij is verplicht zich opnieuw zonder voorbehoud aan te sluiten bij 
het grote front van het volk, en hij heeft het recht om van elke volkskameraad opnieuw het volledige vertrouwen 
en oprechte kameraadschap te verwachten en te mogen eisen. 


ledere schuld is tegelijkertijd een groot ongeluk voor de schuldigen. En het verzoenen van schuldgevoelens kan 
vaak een grote vreugde betekenen voor de getroffen persoon en zijn omgeving. Veel mensen zijn zo hopeloos 
verslaafd aan frivoliteit, koppigheid, brutaliteit, extravagantie en morele losbandigheid, dat ze uit deze roes 
kunnen worden weggerukt door een plotseling ontwaken na een bijzonder ernstig misdrijf. Zuiverende verzoening 
na een grote schuld heeft het effect van een genezend medicijn gehad op de morele ontwikkeling van veel 
mensen. Zeker, er is meestal de voorwaarde dat de genezende arts aan hun zijde staat, en dat, in plaats van 
genezing, de volledige morele en psychologische vernietiging niet wordt veroorzaakt door de brutaliteit en 
tactloosheid van superieuren en medemensen. Schuld en boetedoening zijn twee termen die veel tragedies 

voor het menselijk samenleven in zich dragen. De Duitse mens laat zich echter niet door schuldgevoelens 
vangen, maar vecht zich door middel van boetedoening een weg omhoog naar zijn idealen. 


ledereen zou er goed aan doen om van tijd tot tijd in een stille eer zijn houding en zijn daden met betrekking tot 
schuld en verzoening eens een beetje te onderzoeken. Hij zal dan gemakkelijker het ongeluk van een ernstige 
schuld vermijden en daarom niet de genezende werking van ernstige verzoening nodig hebben. 
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Soldaat 


De deugd van de Duitse mens is het soldatendom. Zijn soldatengeest is gegroeid uit de wetten van zijn bloed. 
Het Duitse soldatendom heeft zichzelf bewezen in de millennia van gevechten van onze Germaanse voorouders 
om hun leefruimte, in het conflict van de Middeleeuwen met buitenlandse machten en wereldbeschouwingen, in 
de wereld van Frederik de Grote en in de tijd van de Bevrijdingsoorlogen . In Tannenberg in 1914 opende 
overwinningen als soldaat een ongekende strijd tegen een wereld van vijanden. In 1933 kon het Duitse 
soldatendom, gezuiverd en geperfectioneerd, zijn grote wederopstanding vieren. Het nationaal-socialisme heeft 


de ultieme conclusies getrokken uit de wetten van het bloed en de kenmerken van het soldatendom tot definitieve 
manifestatie gebracht en de eisen van het soldatendom aan iedere Duitse man gesteld. 


Het meest voor de hand liggende symbool van de soldaat is het uniform, de mars in de pas, de duidelijke 
organisatie in rijen en colonnes. Deze externe gemeenschappelijkheid staat symbool voor de innerlijke 
gemeenschappelijkheid. In 1918 kon het Duitse volk tijdelijk worden geketend, omdat het verenigde politieke en 
wereldbeschouwelijke front achter het front van de soldaten van de oorlog ontbrak. Soldaat betekent voor de 
Duitse mens dezelfde marsrichting, dezelfde innerlijke houding, dezelfde psychologische en wereldbeschouwelijke 
oriëntatie van het hele volk. De wapendragers van de natie, de politieke soldaten en strijders voor de culturele 

en wereldbeschouwelijke verjonging van het Duitse volk, moeten op één lijn staan. 


Soldaten weten dat ze alleen de overwinning kunnen behalen als ze hun leiderschap duidelijk en zonder 
voorbehoud volgen. De leiding bepaalt de marsrichting, het doel en het tempo. Als een verenigd blok staat het 
Duitse volk achter zijn leiderschap. Buitenlandse machten en wereldbeelden kunnen wenken en beloven, 
aanbieden en vloeken; voor de Duitse mens is er alleen het bevel over zijn volksleiderschap en niet het bevel 
over de supergouvernementele machten. De Duitse mens gehoorzaamt met meedogenloze hardheid tegenover 
zichzelf de bevelen van zijn leiderschap, omdat hij een onwrikbaar vertrouwen heeft in dit leiderschap en haar 
idee, omdat hij er een onvoorwaardelijk vertrouwen in heeft. 


De wetten waarnaar de soldaat handelt zijn de levenswetten van het volk, de wetten van het bloed, de wetten 
van Gods scheppingsorde. Het is de eer van de soldaat om loyaal te zijn aan deze wetten. Het is zijn trots om 


deze heilige erfenis van bloed en volksdom te behouden en te vergroten. Er zijn tijden geweest dat de eer van 
de soldaat bijna verdween achter de eer van de officier. Tegenwoordig bestaat er bij het Duitse volk en bij de 


Duitse mens nog maar één eer: de eer van het soldatendom. Het is zijn grootste eer, als zijn soldateneer wordt 
erkend. Eer is het heiligdom van de Duitse soldaat. 


Zijn militaire uniform is een ere-uniform, zijn gewapende dienst is een eredienst. 
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De soldaat moet altijd klaar zijn voor actie. Mobiliteit, vaardigheid en constante paraatheid op fysiek, 
intellectueel en psychologisch gebied behoren tot het soldatendom. Dat vereist constante oefening, constante 
oefening, onvermoeibare scholing, constante waakzaamheid. 

Deze kenmerken groeien in licht en zon, in heilige, vreugdevolle natuurlijkheid, niet in mystieke halfduister en 
onnatuurlijke starheid. In Gods glorieuze natuur, te midden van zon en water, bij sport en vrolijkheid, met 
vrolijke grappen en vrolijke liedjes, ontwikkelen jonge mensen zich tot frisse, bekwame, actieklare soldaten. 
ledere Duitse man moet vandaag de dag echter, ongeacht waar hij zich bevindt, op elk uur van de dag over 
deze voortdurende bereidheid tot actie beschikken, en moet zich ook dit kenmerk van het soldatendom eigen 
maken. 


Het Duitse volk staat vandaag en voor de hele toekomst als één verenigde compagnie soldaten. De Führer 
heeft dit nieuwe volkssoldatendom gecreëerd. Het nationaal-socialisme heeft deze soldatengeest 


geperfectioneerd. 


De taak van dit soldatendom is het veiligstellen van een duurzame vrede. Onder de eeuwige bescherming van 
het Duitse soldatendom zullen de grote werken van het Duitse vredeswerk voor altijd evolueren. 
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Elegantie 


Elk volk heeft een heel verschillend ideaalbeeld van de vrouw, dat overeenkomt met zijn raciale aard. 


Het is moeilijk om in één woord alles samen te vatten wat de Duitse man in verband brengt met het ideaalbeeld 
van de vrouw in termen van verhevenheid, adel en schoonheid. Een van de meest passende woorden voor 
het geheel van alle deugden en voordelen van het Duitse meisje en de vrouwelijke vrouw is het woord charme. 


Charme betekent een natuurlijke, uniforme, fysieke schoonheid. Ongezonde vervorming van de natuurlijke 
schoonheid, onnatuurlijke spieratletiek, onnatuurlijke kastijding van het lichaam, onvrouwelijke masculinisering 
of spiritualisering van het lichaam zijn in tegenspraak met charme. Deze natuurlijke schoonheid wordt 
gevormd, bevorderd en behouden door robuuste bewegingen in lucht, zon en water. De charme van het 
vrouwelijk lichaam straalt uit in frisse, vrolijke spelletjes en dansen, in vrouwelijke lichaamsbeweging en 
gymnastiek; het verlevendigt feesten en feestdagen, verrijkt psychologisch de gemeenschap en brengt de 
hoogste waarden vooral over op de man. Voor het meisje en de vrouw zelf liggen er echter bronnen voor de 
vervulling en vervolmaking van haar diepste essentie. Echte Scandinavische kunst uit elk millennium 
weerspiegelt deze vrouwelijke charme. 


Charme betekent tegelijkertijd een mentaal-psychologische houding die zich in vele vormen uitdrukt. Charme 
drukt de vrouwelijke harmonie uit van mentale en psychologische krachten, de zachte harmonie van rede en 
stemming. De zin van al het vrouwelijke leven komt tot uiting in de vriendelijke, zorgzame, liefdevolle en altijd 
helpende moeder en huisvrouw. De kunst van de hele Duitse geschiedenis heeft precies deze onuitputtelijke 
diepte van het Duitse vrouwelijke gevoel, van de Duitse moederliefde, van de onbaatzuchtige, liefdevolle 
toewijding en de onmetelijke rijkdom van de Duitse vrouwenziel keer op keer gevierd. En als men spreekt 
over de charme van een meisje of van een vrouw, dan wordt de psychologische oprechtheid ook door deze 


term uitgedrukt. 


De Duitse vrouw mag en wil echter niet alleen maar een goede moeder en huisvrouw zijn. In het Oosten was 
de vrouw vaak slechts een geboortemachine en dienstmeisje. De Duitse vrouw wil tegelijkertijd, wetend en 
begrijpend, aan de zijde van haar man staan als kameraad en collega. Ze wil de zorgen, taken en 
werkzaamheden van de man delen, ja, ze wil stimuleren 


en bemesten. De Duitse vrouw put zich dus niet uit in oppervlakkige schoonheid en vluchtige charmes. Een 


rijke geest en een diep begrip voor alle dingen in het leven straalt uit haar charme. Ze zorgt niet alleen voor 
de tafel, maar geeft vorm aan de cultuur van het huis, de stijl van de woning, de manier waarop het gezin leeft. 
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leven. Vandaar dat helder intellect en praktisch inzicht tegelijkertijd ook uit de charme van het Duitse meisje 
en de Duitse vrouw stralen. 


De vrouw is de drager van nieuw leven, de beschermer van het bloed van haar volk en vriendelijkheid voor 
verre generaties. Ze moet de zuiverheid van het bloed bewaken, discipline en goede manieren handhaven, 
vergif en bederf afweren. De heiligste verplichting en de grootste trots ligt daarin voor elk meisje en elke 
vrouw. Voor ieder mens betekent dit een onmetelijke verantwoordelijkheid jegens zijn volk. De diepste essentie 
en de mooiste versiering van vrouwelijke charme ligt in deze zuiverheid van bloed en vriendelijkheid. 


De vrouw wordt deelnemer aan goddelijke krachten als drager van nieuw leven. 
Door haar eigen bloed is ze onlosmakelijk verbonden met het eeuwige leven van het volk. 


Het Duitse wereldbeeld en levensbeeld groeien ook uit Duits bloed en Duitse afkomst. De vrouw is een 
natuurlijke drager en lerares van een wereld- en levensbeschouwing voor haar kinderen die bij haar soort 


past. Ze geeft ze leven. Maar zij is ook de eerste, dichtstbijzijnde, natuurlijke persoon die voor haar kind het 
raadsel van het leven oplost, en hen naar de kleine en grotere werelden van de goddelijke schepping leidt. De 
vrouw opent de ogen van het kind en hun blik op de veelheid van deze wereld en daarbij wordt zijzelf innerlijk 
steeds rijker. Ze leert onderscheid te maken tussen goed en kwaad, mooi en lelijk, nobel en laag, nuttig en 
schadelijk. Maar ze laat haar kinderen ook de eeuwige relaties vermoeden van familie, volk, vaderland en 
Führer, van arbeiders, boeren en soldaten, van oorlog en vrede en de eeuwige wetten van het leven. De 
vrouw leidt haar kinderen uiteindelijk ook tot het geloof in een goddelijke kracht, een ‘dierbare God’, die boven 
ons leeft. In deze verzinking in het natuurlijke, waarachtige en diepe over de hele wereld, in dit vertrouwd 
raken met de goddelijke scheppingsorde, vindt de vrouw zelf die innerlijke kracht en diepte, die rijkdom van 
het hart, die vooral de Duitse vrouw typeert. 


Natuurlijke schoonheid en gezondheid, zuiverheid van bloed, rijkdom aan gevoelens, helder gevoel, oprecht, 
diep wereldbeeld - dat zijn de gaven en voordelen die uitstralen van de charme van het Duitse meisje en de 
Duitse vrouw. 


Het behouden en vergroten van deze voordelen is de trots, het streven en de plicht van elk meisje en elke 
vrouw. Om zo’n meisje en zo’n vrouw te winnen en te behouden als moeder van zijn kinderen en als 


levenskameraad, is het verlangen en de onvoorwaardelijke wil van elke man. Een volk echter waarin de 
uitstraling van deze vrouwelijke charme verenigd is met het soldatengedrag van de man, zal voor altijd leven 


en bloeien. 
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Heldendom! 


Trouwe plichtsvervulling tot in het kleinste detail is voor de Duitse mens geen bijzondere deugd, eerder 
vanzelfsprekend. 


Naast deze militair plichtsvervulling is er echter ook nog een ander heldendom, dat meer de plichtsvervulling is, 
die boven het gemiddelde uitsteekt. 


Heldendom betekent dat je je volledig aan een groots idee wijdt, jezelf als een fakkel verteerd in de vlam van een 
machtig ideaal, dat je slechts één groot ideaal in zicht en in gedachten en in marcherende pas ziet. Heldendom 
wordt aangewakkerd, geobsedeerd en vervuld met een zeer grote taak. 


Zijn eigen persoonlijkheid speelt voor de held geen rol meer. Verlangen en lijden, leven en dood, doe voor hem 
een stap terug achter de enorme verplichting tot het werk waarvoor de Voorzienigheid hem heeft geroepen. 
Heroïsche daden worden niet verricht uit ambitie en egoïsme, maar eerder uit ultieme onbaatzuchtigheid, 
onzelfzuchtigheid en persoonlijke toewijding. Een oneindig vertrouwen in werk, roeping en idee vult en geeft 
vleugels aan de daden en het gedrag van de held. 


Heldendom onderscheidt zich van waanzin, fantasie en zinloze zelfopoffering. 


In elk tijdperk zijn er mensen geweest die, misleid door valse doctrines of gedreven door een hysterische 
instelling, toegewijd waren aan zinloze en ineffectieve afgoden en fantasieën en zielige, arme martelaren werden 
van levensvreemde religieuze leringen. 


En er zijn mensen geweest die, bovenal, onder invloed van de meest uiteenlopende religies, zelfverminking, 
onnatuurlijke kastijding van het lichaam en het afstompen van alle natuurkrachten als heldendom beschouwden. 


Echt heldendom leeft in de werkelijkheid en houdt rekening met de werkelijkheid. Echt heldendom wordt 
ondersteund door de natuurwetten van het leven en groeit uit de oneindig diepe bodem van volk, vaderland en 
familie. Alleen in het kader van deze goddelijke scheppingsorde kan er sprake zijn van waarachtig heldendom. 
Alleen in dienst van het echte leven — geschapen en gewild door God — kan een mens een held worden. En 
alleen deze aardse realiteit verbindt de held met het goddelijke. 


De heroïsche, ultieme inspanning van de mens voor het leven vindt vaak plaats in een merkkader dat al van 
verre zichtbaar is. 
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Maar vaak groeit het heldendom in alle rust en afzondering. Heldhaftige vrouwen en moeders, heldhaftige 
soldaten en heldhaftige werkers zijn met duizenden aan het werk in grote steden en kleine dorpen, op alle 
slagvelden van het leven en op alle werkplekken van de mensen. 


De grote helden maken vaak honderdduizenden, ja, miljoenen mensen binnen een volk wakker en trekken 
hen mee naar zegevierende aanvallen en ultieme inspanningen. Als schijnende fakkels zijn ze vaak leven, 
beweging en gloed in een donkere nacht. 

Fortuin is het volk voor wie in elk tijdperk, maar vooral in moeilijke tijden, helden opstaan. 


Niet iedereen is door Providence geselecteerd voor dit stralende heldendom. 


Maar iedereen kan als stille held van het dagelijks leven zijn kleine omgeving opvrolijken en bemoedigen, hen 
behoeden voor uitputting en verdoving, en hen naar een zegevierend leven leiden. 


In de beslissende uren van een volk en in de vredige perioden van bevestiging zijn deze stille helden niet 
minder belangrijk dan de grote heroïsche figuren. Deze stille helden houden het front bij elkaar, geven altijd 
nieuwe kracht, brengen keer op keer licht en vreugde. Ze creëren rust waar agitatie schade dreigt te 
veroorzaken en brengen beweging waar een stilstand gevaar kan betekenen. Honderdduizenden mensen 
hebben het aan de stille werking van een onbekende held te danken dat ze hun geloof en idealisme hebben 
behouden, dat ze fatsoenlijke mensen zijn gebleven of dat weer zijn geworden, dat ze hun positie militair 
behouden op de plek waar de Voorzienigheid hen heeft neergezet. . 


Als onder duizend mensen één stille held, man of vrouw, loopt en werkt, dan zal dit heroïsche voorbeeld op 
hen allen uitstralen, dan zal ons hele volk samen uitgroeien tot een groot, eeuwig front. 


leder van ons kan deze stille held zijn, naar wie anderen kijken, tot wie zij zich wenden, zelfs als geen enkel 
bevel daarom vraagt. 


Maar er kunnen ook uren in het leven komen waarin we voor de keuze staan om helden of lafaards te zijn, 
om mannen of verraders te zijn. 


Er zijn gebeurtenissen waarin een middenlijn tussen heldendom en laagheid niet langer mogelijk is. 


Wie blijk geeft van heldhaftige houding in de stille levensstrijd, zal in deze noodlottige uren helemaal alleen 
uitgroeien tot groot heldendom. 
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Heldenmoeds de droom van alle jongeren. 


Helden zijn de vormgevers van alle evenementen. 
God is met de helden. 
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Eerbied 


Wanneer men het woord eerbied ["Ehrfurcht'] in zijn twee componenten verdeelt ['Ehre” = eer & “Furcht' = 
“angst"], is de betekenis ervan nog lang niet uitgeput. 

Eerbied is het gevoel van waardering en bewondering voor een zeer grote realiteit. Vooral onder de grote 
meesters van het Duitse genie, zoals Goethe, is eerbied altijd een essentieel onderdeel van hun innerlijke 
houding geweest. 


De Duitse man toont eerbied voor al het leven. Dit leven confronteert ons met een miljoenvoudige diversiteit. 
We bewonderen dit leven in de kleurrijke pracht van bloemen en veren, in de schijnbare stijfheid van stenen, 
in de levende grootsheid van bossen en bergen, en in de eindeloze beweging van de zeeën bewonderen we 
dit leven. En net zo verbaasd staan wij voor het leven van al de talloze dieren die zich in en op de grond, in 
de lucht en in het water bewegen. In het sterven en worden, dat zich voortdurend herhaalt in het eeuwige 
bloeien en verwelken, zien we met verbaasde eerbied een goddelijke kracht die dit hele grote en glorieuze 
leven, deze machtige realiteit, vervult en leidt. Deze eerbied verbiedt ons dit leven moedwillig te vernietigen, 
bloemen zinloos te breken of dieren harteloos te kwellen. 


Door de millennia heen heeft de Noordse mens eerbied gekend voor de sterren aan de hemel. 

De zon is voor hem een heilig symbool geworden van het leven dat zich voortdurend vernieuwt. Duizenden 
jaren lang heeft hij geprobeerd de grote klanken van de sterrenwereld te onderzoeken. Daarbij verviel hij niet 
in buitenaardse mystieke dromen en verdiepte hij zich niet in de commerciële astrologie; hij zag in de warmte, 
helderheid en beweging van de sterren een machtige realiteit die hem de sporen en paden van het goddelijke 
liet zien. Tegenwoordig staat de Duitse mens, net als in de eindeloze eeuwen van het verleden, stil voor de 
grootsheid van de sterren, bewogen door eerbied. 


De Duitse man voelt eerbied voor het menselijk leven zelf. De voortplanting en geboorte van nieuw leven zijn 
voor hem net zo sublieme gebeurtenissen als het voorbijgaan van al het leven en de dood. Hij verwerpt 
lichtzinnigheid en oppervlakkigheid, net als angst. De onschuld van de jeugd, de ervaring van de ouderdom, 
grote vreugde en diep verdriet zijn voor hem uitingen van dit leven, dat hem eveneens de grootsheid en 
rijkdom van deze wereld openbaart. Eerbiedig bevestigt hij daarom deze realiteit van het leven. Eerbiedig 
staat de Duitse man voor de testamenten van het menselijk leven en werken uit het verleden. 
Cultuurmonumenten, kunstwerken, geschreven documenten, ceremoniële plaatsen en voorouderlijke plaatsen 
uit verre tijden zijn voor hem getuigen van een grote historische realiteit waarvoor hij respect heeft, ook al 


komen ze voort uit vreemde of vijandige werelden. 


De grootste realiteit hiervan is voor de Duitser het goddelijke. Hij ervaart de goddelijkheid in de eindeloze 
diversiteit van deze wereld als iets groots en dichtbij, als vriend 
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en tegelijkertijd als een ondoorgrondelijke kracht. Het wordt als oneerbiedig beschouwd om de Almachtige 
wetenschappelijk in woorden te ontleden, hem als een sekte in tempels op te sluiten of zijn eeuwige beslissingen 
in bepaalde ceremonies te willen sturen. De Noordse mens weet dat alle mensen en tijdperken een ander 
concept van God hebben, afhankelijk van hun bloed en cultuurniveau. Daarom zal hij altijd de diepste eerbied 
hebben voor alle echte religieuze uitingen, omdat hij weet dat elke eerlijke religie-uiting gericht is op de ene 
goddelijke macht. 


Eerbied is de basistoon die iedere aanraking van de mens met de grote realiteit van dit leven moet domineren. 
Wie altijd vervuld is van eerbied, zal een intieme nabijheid en tegelijkertijd een passende afstand tot alle dingen 
en al het leven vinden. Wie het leven en de uitingen ervan vol eerbied observeert, zal vaak eerst de volledige 
rijkdom en ware grootsheid ervan begrijpen. 


Daarom moeten de jongeren vooral eerbied leren. Het is tenslotte zo open en ontvankelijk voor al het leven. 


De eerbiedige persoon spaart zichzelf tegelijkertijd een lange morele code en onhandige moraliteitshandboeken. 
Eerbied toont hem het duidelijke, juiste en ongecompliceerde standpunt over de werkelijkheid. 


Eerbied heeft niets te maken met mystieke terreur en halfduistere cultus. 
Eerbied komt daarentegen voort uit heldere, frisse en levende natuurlijkheid, en is een van de basiskenmerken 
van een Duitse levenswijze die dicht bij de werkelijkheid staat en vol licht is. 
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Van Vreugde 


Nationalistisch Socialistisch Duitse man staat met beide benen in het leven en is blij met dit leven. 
Blij en zelfverzekerd kijkt hij naar de toekomst. Hij staat vreugdevol in het heden en is blij dat hij van 
dit mooie leven kan genieten. Tegenwoordig kan men nog steeds helemaal niet meten welke grote 
revolutie in het vormgeven van het leven heeft plaatsgevonden met de creatie van ‘Kracht door 
Vreugde’, met de herontdekking van vreugde voor alle mensen. 

Er was een marxistisch verleden toen de werkende bevolking met alle middelen werd ingehamerd 
dat zij slaven zijn van een heersende klasse, en dat het hun taak is om op een dag deze zware 
slavenketens te verbreken. En inderdaad, vaak probeerde een kleine groep eigenaren het werkende 
volk uit te buiten en tot slaven te maken. Het was werkelijk een vreugdeloos leven. 


Tegenwoordig weet ieder productief mens dat hij een belangrijke plaats heeft in het totale organisme 
van zijn volk, en dat hij — op de plek waar hij nu staat — verantwoordelijkheid draagt jegens alle 
volkskameraden. Daarom is ieder mens vandaag de dag trots op de taak die het lot en de 
volksgemeenschap hem hebben opgedragen. Voor hem is er niets mooiers en groters dan al zijn 
energie, zijn hele persoonlijkheid, voor zijn gezin en zijn volk te mogen inzetten. 


Een oosterse en confessionele wereld heeft van het werk een last gemaakt, een straf voor zonden, 
iets onderdrukkends, een kwelling. De Duitse man ziet in zijn werk iets groots en moois. Hij zou niet 
gelukkig zijn als hij niet kon creëren en werken. Hij bestrijdt de joodse vloek van het werk met de 
schoonheid van het werk. 


Als wij Duitsers door ons glorieuze thuisland wandelen en de schoonheid van onze bossen, velden 
en zeeën bewonderen, en de grootsheid van de bergen en zeeën, dan zijn we er trots op dat de 
Almachtige ons zo’n kostbaar land heeft gegeven, dan zijn we vreugdevol, vrij en gelukkig, en haal 
levensenergie uit deze vreugde. En net zoals ons werk tegelijkertijd een vreugdevolle bevestiging 
wordt van Gods scheppingswerken, een nobel gebed, zo wordt onze vreugdevolle wandeling door 
Gods natuur tegelijkertijd de mooiste religieuze dienst in de grote tempel die de Heer zelf heeft 
gebouwd. 

Honderdvoudig is de vorm van de vreugde die de Duitse mens heeft herontdekt. 

Natuurlijk en oprecht is dit soort vreugde. Er zijn mensen die alleen een afgemeten, waardige 
vreugde kennen; voor wie alleen een ingetogen glimlach bestaat. We zijn blij en blij dat we weer 
voluit kunnen lachen, fris en ongedwongen. Dit lachen kan soms hooghartig zijn, deze vreugde kan 
soms ongebreideld zijn. Het zal altijd puur zijn, omdat het altijd natuurlijk is. Het zal nooit wreed zijn, 
omdat het voortkomt uit de adel van ons bloed. 


28 


Machine Translated by Google 


De zon is ons symbool. Het straalt puur en helder en warm uit. Net zoals de zon ons vergezelt, zo 
vergezelt vreugde ons op onze mars naar de toekomst. Helder en zonnig is ons pad. Werk en 
strijd schijnen ook op vreugde. Duits zijn betekent gelukkig zijn. Wees daarom blij met je leven! 


Het geloof in ons idee is zo groot, de zekerheid dat we weer leven volgens Gods natuurwetten, 
volgens de normen van de scheppingsorde, geeft ons zoveel zekerheid en vertrouwen, het 
vertrouwen in de Führer geeft ons veel kracht die we kunnen kijk en loop naar de toekomst, 
innerlijk en uiterlijk gelukkig, met eerlijke vreugde, vol gerechtvaardigd optimisme. 


Velen van ons moeten eerst deze vreugde weer herwinnen, eerst opnieuw leren gelukkig te zijn. 
De komende generatie zal al midden in deze gelukkige Duitse wereld optrekken en zal daarom op 
zichzelf veel dingen overwinnen die ons nog steeds vasthouden en belemmeren als de remmende 
droesem van buitenaardse wereldbeelden. 


Maar pas dan zal hij ook ooit volledig kunnen begrijpen dat de herontdekking van de vreugde voor 
de Duitse mens een van de grootste daden van alle millennia was. 

Alleen dan zal men begrijpen dat het gezegde van Dr. Ley, “Kracht door vreugde”, een van de 
belangrijkste principes is van het nationaal-socialistische, Duitse leven. 
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Lijden 
Lijden kan niet worden ontkend of uit deze wereld worden verwijderd. 


Maar in de positie ten opzichte van lijden kan er veel anders worden vergeleken met vroegere werelden. Het 
nationaal-socialistische wereldbeeld moet zich ook bewijzen met betrekking tot het lijden. Een ernstige ziekte, 
de dood van een dierbaar of dierbaar persoon, een grote psychische nood kan iedereen plotseling treffen. 


Een oosterse, fatalistische wereld zegt: Het lijden is voor ieder mens vooraf bepaald. Er kan niet aan worden 
ontkomen. Je kunt het lijden gewoon vroom accepteren als onderdeel van het lot. Men moet zijn ‘kruis’ geduldig 
dragen. Men moet buigen onder zijn ‘kruis’. Rustig, vroom, geduldig persoon, berustende lijder, gebogen 
‘kruisdrager’ - dat zijn de typen van deze fatalistische houding. Deze mensen zinken weg in hun lijden, ze geven 
zich volledig over aan hun lijden, ze worden geleidelijk volledig gedomineerd door hun lijden. 


Het lijden wordt het middelpunt van hun leven. Ze zijn er toegewijd aan. Ze kunnen niet langer bevrijd worden 
van het lijden. En overal waar ze zijn, spreken ze over hun lijden, overal waar ze gaan, verspreiden ze de 
donkere schaduw van hun lijden, ze klagen altijd alleen maar. 


Er is een andere versie van dit oosterse lager. Volgens het is lijden noodzakelijk voor mensen als verzoening 
voor zonden. Deze opvatting is dermate overdreven dat lijden ronduit wenselijk lijkt om zo veel mogelijk zonden 
te kunnen verzoenen. En als iemand zichzelf zo rechtvaardig acht dat hij geen eigen zonden meer heeft 
waarvoor hij boete moet doen, dan doet hij ook boete voor de zonden van anderen. Met een regelrecht innerlijk 
orgasme schildert men voor zichzelf de afschuwelijke zonden van medemensen, en stelt zich dan voor dat men 
daarvoor met lijden moet boeten. Men doet boete voor levenden en doden, voor vrienden en vijanden, en met 
bijzondere innerlijke voldoening voor de ernstige zonden van staatshoofden en verantwoordelijke mannen in het 
openbare leven. De lijdende en dus verzoenende persoon wordt het ideaal van het menselijk leven. Vrolijkheid 
en vreugde worden afgewezen als frivoliteit en arrogantie. Lijden wordt beschouwd als een teken van selectie, 
als een bijzonder teken van Gods vriendschap. Vreugde wordt beschouwd als een verleiding, als een slecht 
teken van de bedreigende macht van de duivel. 


En weer anderen geloven met een verkeerd begrepen vroomheid dat ze op deze manier zo veel mogelijk op 
Christus moeten gaan lijken en Hem zoveel mogelijk moeten navolgen, dat ze moeten verlangen naar een leven 
vol lijden, dat ze hun hele leven als kruisvaarders moeten willen doorbrengen. toonder. Onder bijzonder daartoe 
geneigde mensen kan dit zo ver gaan dat al hun denken, voelen en handelen in de ban komen van de kruisiging 
van Christus, en zulke mensen krijgen dan zelfs wonden aan hun lichaam die lijken op de Bijbelse wonden van 
Christus. 
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De Duitse mens weet dat hem naast licht, duisternis en naast vreugde ook lijden te wachten staat. Maar hij 
weet ook dat de Heer hem geen pijn stuurt om de toegewijde slaaf van zijn lijden te worden, maar om de 
mens het lijden te laten overwinnen. De strijdlust is een bijzonder kenmerk van het nationaal-socialistische 
wereldbeeld. De Duitse mens weet dat de Almachtige krachten in de natuur heeft gelegd, niet zo dat de mens 
zich er passief door moet laten kwellen, maar dat de mens ze onderzoekt en overwint, uitbreidt en bruikbaar 
maakt. Dus de Duitse mens kijkt ook helder en kalm, zeker en objectief naar het lijden, en weet dat elk lijden 
voor hem een krachttest is. Wie zich in de strijd eenvoudigweg overgeeft aan het lot, is verloren. Wie zich 
stilletjes overgeeft aan het lijden, blijft in de ban van het lijden. De Duitse man kijkt altijd vol vertrouwen naar 
de toekomst, ook al is het heden nog zo donker en pijnlijk voor hem. Bij elke levensvraag, zelfs bij het diepste 
lijden, zelfs bij de grootste nood, heeft hij een onwrikbaar vertrouwen in de toekomst. Het vertrouwen van 
Adolf Hitler in de moeilijkste dagen van het Duitse volk zal voor altijd een wegwijzer zijn voor alle Duitsers. 


Veel mensen worden heen en weer geslingerd tussen frivole oppervlakkigheid en pijnlijke depressie. 


De objectieve blik op de moeilijkheid en hardheid van het leven en het onwrikbare vertrouwen in de toekomst, 
de altijd strijdende en tegelijkertijd altijd zelfverzekerde en optimistische houding, beschermen de Duitse 
mens tegen de macht van lichtzinnigheid en oppervlakkigheid, maar ook tegen depressie, ontmoediging en 
passieve overgave aan lijden. 


Help jezelf, dan zal God je helpen; dit oude gezegde is juist juist ten aanzien van lijden. 


Je moet niet verlangen naar lijden, maar liever toegeven aan de vreugde die het lot je schenkt. 

Het lijden komt vanzelf op het juiste moment. Maar dan moet je het krachtig en zeker onder ogen zien. Er 
zijn vele uren in het leven waarin elke hoop onmogelijk lijkt, elk geloof zinloos, terwijl men denkt dat de enige 
uitweg zelfmoord is. En toch is zelfmoord meestal gewoon lafheid, gewoon desertie. Juist in deze uren van 
het grootste lijden en de grootste nood moet de nationaal-socialist zichzelf bewijzen. Juist dan moet hij 
verdriet en lijden overwinnen, ook al moet hij zijn leven vanaf het begin volledig opnieuw opbouwen. Keer op 
keer zullen er dagen en jaren in het leven komen waarin je blij bent dat je het lijden hebt overwonnen, waarin 
het lijden en de pijnen uit het verleden klein en onbeduidend lijken. 


Het motto van de Duitse man is niet "Neem je lijden op je”, maar eerder “Overwin het lijden!”. Daarbij weet hij 
dat het in het leven niet alleen om hem gaat, maar dat hij een schakel is in het organisme van de grote 
gemeenschap van zijn volk. En 
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als alleen hij te zwak dreigt te worden, wordt hij vastgehouden door de stevige band die hem met meer dan 
tachtig miljoen mensen verbindt. Als alleen hij zich kreupel wil overgeven aan het lijden, trekt de marcherende 
stap van zijn volk hem overeind; wanneer hij zijn leven wil weggooien, wordt hij weer tot leven geroepen door 
de verplichting jegens zijn volk. 


Wanneer het hele volk vervuld is van dit vreugdevolle vertrouwen in de toekomst, van deze heilige wil om elk 


lijden te overwinnen, kan wat het individu en het hele Rijk ook wil overkomen. 


Maar wie overgave predikt, predikt zwakte; hij is geen Duitser, hij is onze vijand. 
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Festivals en vieringen 


Het menselijk leven verloopt niet in een rechte lijn met saaie eentonigheid. Het wordt gevormd door het 
constante heen en weer gaan van gelukkige tijden en serieuze uren. Onder de natuurlijke Duitse mens 
groeit dit door God gewenste levensritme uit meerdere festivalkringen. 


De Duitse mens leeft in de nauwste band met de grote natuur. Daarom heeft hij altijd vooral de 
winterzonnewende en de zomerzonnewende, het lentefeest en het oogstfeest gevierd. De eeuwige 
terugkeer van het zonlicht wordt gevierd met talrijke gebruiken tijdens de heilige nacht van de 
winterzonnewende. Deze dag wordt een feest van het altijd vernieuwen van het leven. De symbolen van 
dit leven zijn verenigd in de boom van licht, het altijd groene groenblijvende, en licht dat energie, 
helderheid en warmte uitstraalt. Het Lentefestival is een festival van jeugd en vreugde, van vrolijk werk 
en gemeenschap. Het wordt doorgebracht met leuke spelletjes en vrolijke dans. Het zomerfestival te 
midden van stralende, warme zomerdagen spoort aan tot contemplatie, herinnert aan het voortdurende 
op en neer gaan van het leven, maar sluit ook, met alle contemplatie, weer aan op het geloof in de 
onwrikbare kracht van ons idee. Het oogstfeest is een feest van vreugde over de voltooide oogst en een 
feest van dank aan de Almachtige voor zijn gaven. 


Al deze natuurfestivals tonen de diepe innerlijkheid van de Noordse mens. Zijn nauwe band met de 
Schepper komt tot uiting in de band met de natuur. 


Een tweede cirkel van festivals omvat de vakanties van het gezin. Het doel van elk huwelijk is het kind. 
Wanneer er een nakomeling in de familie komt, wordt deze gelukkige gebeurtenis gevierd. In de kring 
van familieleden wordt hij plechtig opgenomen in de clan, krijgt hij zijn naam en ontvangt hij de beste 
wensen voor zijn levenspad. De vader of clanoudste is meestal de spreker voor de hele clan. 


Wanneer een jong stel heeft besloten samen door het leven te gaan, treden ze ceremonieel in het 
huwelijk ten overstaan van een vertegenwoordiger van de staat. Ook deze act wordt een feest voor de 
hele clan. Familieleden, collega's, kameraden en vrienden maken deze dag tot een onvergetelijke 
ervaring. 


Wanneer iemand dit aardse leven heeft beëindigd, bereiden zijn familieleden en vrienden, collega's en 
leiders voor hem een eervol vertrek uit deze wereld voor met een waardige begrafenis. Natuurlijkheid en 
innerlijke eerlijkheid zijn de belangrijkste voorwaarden voor deze vieringen. Zo uniform als het basisidee 
onder de Duitsers zal zijn, zo talrijk zullen ook de individuele raamwerken zijn, volgens de cirkel van 
waaruit deze vieringen worden gevormd. Familie en clan zullen altijd in het middelpunt staan. 


Millennia geleden gaven onze voorouders deze vieringen innerlijk, waardig en oprecht vorm. Onze tijd 
keert opnieuw terug naar deze natuurlijkheid. 
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De nationale feestdagen en onze volksherdenkingsdagen behoren tot de derde kring van festivals. 


Zeer grote historische herdenkingsdagen, herdenkingsdag voor de doden, de viering van een grote 
overwinning, de verjaardag van de Führer, dagen waarop optochten worden gehouden voor de politieke, 
militaire en culturele soldaten van het volk, grote marktdagen en soortgelijke evenementen werden vieringen 
voor het hele volk. Alle beschikbare middelen worden ingezet om de hele volksgemeenschap tot een innerlijke 
eenheid te smeden en deze te laten weerklinken in een uniform idee, een uniforme ervaring. Het is een mooie 
en mooie opgave om deze dagen mee vorm te mogen geven. 


Deze drievoudige cirkel van festivals is voor iedereen de jaarlijkse cyclus van festivals die overeenkomt met 
de natuurwetten van het leven; het verlevendigt de dagelijkse routine, enthousiasmeert en 

wordt een vanzelfsprekend levensritme. 

In dit ritme van festivals harmoniëren mensen, families en clans tot de grote volksgemeenschap. 


Confessionele machten hebben geprobeerd deze natuurlijke feesten te vervangen door hun confessionele 
feestdagen. Daarbij wordt de volksgemeenschap verscheurd en verdeeld. 


Ruim driehonderd kerken en sekten proberen juist hun feestdagen als de heiligste feesten te presenteren. De 
adventisten, baptisten, mormonen en methodisten, de volgelingen van de Mazdaznan-beweging of de 
Weissenberg-sekte, de katholieken en protestanten vieren allemaal hun feesten op hun eigen manier. Wie niet 
katholiek is, mag niet op een katholiek begraven worden en wie niet protestant is, mag niet op een protestantse 
begraafplaats begraven worden. Het katholieke volk moet zijn huwelijk sluiten volgens Latijnse formules in het 
Latijn en het protestantse volk moet zijn huwelijk sluiten volgens Hebreeuwse liederen die in het Duits zijn 
vertaald. De bekentenissen hebben geprobeerd de grote herdenkingsdagen van het volk en de natuurlijke 
feesten van het jaar volledig te verdringen. Ze hebben de meest waardevolle elementen uit de gebruiken van 
deze feesten overgenomen en gebruikt om oudtestamentische feesten zoals Pasen of Pinksteren te versieren 


en hebben vervolgens een feestjaar samengesteld uit de meest uiteenlopende werelden, vooral uit Klein-Azië, 
Griekenland, Rome. , Noord-Afrika, Gallië en Germanië. 


Net zoals het grote gebouw van het Derde Rijk helder naar de hemel oprijzen en getuigen dat een volk 
opnieuw de weg terug heeft gevonden naar de eenvoudige grootsheid van het natuurlijke, zo onderscheiden 
ook de festivals van de drie natuurlijke festivalkringen zich opnieuw van het kunstmatige festival constructies 
uit het recente verleden en verkondigen dat het Duitse volk weer volgens Gods natuurwetten wil leven. 


Deze feestdagen moeten dagen zijn van eerlijk, groots, innerlijk en uiterlijk feest. 
Ze moeten kracht en eenheid schenken, innerlijk rijk maken. Zij zouden moeten 
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geven de grote lijnen van het leven aan, de machtige doelen van de mensen, de betekenis van de natuur en 
van de geschiedenis. Mensen, woningen, straten en pleinen dragen op deze dagen een feestelijke jurk. De 
grote kunstwerken vullen de uitgestrektheid van de volksziel. Ideeën die millennia bestrijken worden tot het 
bewustzijn van de mens gebracht; de feesten zelf zouden een heilige religieuze dienst moeten worden. 


Wie een maatstaf wil voor zijn innerlijke waarde en zijn geestelijke rijkdom, moet overwegen hoe hij feesten 
viert. 
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Eenzaamheid 


Eeuwenlang waren Duitsers vaak innerlijk van elkaar afgesneden. De grenzen van klasse, belijdenis en partij 
scheidden hen van elkaar. 


Alleen de nationaal-socialistische revolutie heeft opnieuw een echte volksgemeenschap voortgebracht. 


Op het werk, op festivals en vieringen, bij recreatie en sport, op school en bij het genieten van kunst staat het 
gemeenschapsidee, de gemeenschapservaring, op de voorgrond. 


Maar van tijd tot tijd heeft een mens ook rustige uurtjes nodig, om — helemaal alleen, ergens in de eenzaamheid 
— zijn gedachten de vrije loop te laten, zijn werken vorm te geven, zijn eigen innerlijk vorm te geven. 


De Katholieke Kerk heeft van deze rustige uren een briljante zielstraining gemaakt in haar devoties. 


Voor de Duitse mens is hier, zoals overal, natuurlijkheid het hoogste principe van vorming. 


Er zijn bepaalde dagen die bijzonder geschikt zijn voor deze rustige uren: de verjaardag als het begin van een 
nieuw levensjaar, dagen waarop je een ervaring hebt gehad die je vooral innerlijk ontroerde, dagen van groot 
succes of van een ernstige uiterlijke of innerlijke nederlaag. . 


De plaatsen waar men zich aan deze creatieve eenzaamheid kan wijden zijn talrijk: het eigen huis, een rustige 
werkkamer, een rustig veldpad, een bos, een bergtop, de kust, een kunst- of cultureel monument ver weg van 
veel verkeer, een voorouderlijke plaats. 


In deze uren van eenzaamheid legt men verantwoording af aan zichzelf, zijn volk en zijn Heer voor het 
voorgaande jaar, voor een voltooid werk of een voltooide taak. Je reflecteert wat je goed en slecht hebt gedaan, 
waar je faalde en waar je succesvol was. 

Je onderzoekt de oorzaak van het succes of falen, waarom je lof of uitbrander krijgt, wat de bronnen waren van 
fouten en vergissingen. 


Deze zoektocht van het geweten moet innerlijk, eerlijk en natuurlijk zijn, zonder make-up en opsmuk, vrij van 
starheid. Op heldere en objectieve wijze vertelt men zichzelf wat goed was en besluit men dat te blijven doen. 
Nuchter geeft men aan zichzelf toe wat verkeerd en onrechtvaardig was, en belooft zichzelf dat het de volgende 
keer beter zal zijn. 
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Kort en duidelijk is de scheidingslijn die men onder het verleden trekt. Er is geen langdurig klagen en piekeren, 
noch vruchteloze gewetenspijn, geen nutteloos innerlijk martelaarschap en verspilling van energie. Er is maar 
één ding: het voornemen om zichzelf te verbeteren, en het nieuwe, betere werk, de nobelere daad, des te 
beter presteren. 


Ook hier is de Duitse mens naar voren gericht, actief en levensbevestigend. 


In de uren van eenzaamheid herziet men zijn relatie met medemensen. 

Heeft iemand genoeg liefde, vreugde en vertrouwen aan zijn familie gegeven? Was men altijd 
kameraadschappelijk, eerlijk en vriendelijk jegens zijn superieuren en ondergeschikten? Heeft men niemand 
aan de kant gelaten of achtergelaten, ten onrechte bevoordeeld of benadeeld, geërgerd, beledigd, zijn eer 
gekleineerd? Was iemand egoïstisch, wreed, wreed, twistziek, jaloers, vleiend, vals? 


Misschien kan men alles weer goed maken met een woord, een kleine daad? Misschien zijn er echter meer 
inspanningen en serieus, gewetensvol werk nodig om een onrecht uit het verleden weer glad te strijken. 


Als je een groot werk vorm moet geven, een belangrijke opdracht moet uitvoeren, als je voor een ernstige 
beslissing staat, dan zul je je daar ook voor een korte tijd in eenzaamheid voor moeten vermannen. De 
energieën die men heeft verzameld in de gemeenschap, op festivals en vieringen, nemen vaak creatieve 

vorm aan in eenzaamheid, worden plotseling vruchtbaar in rustige uren, om vervolgens weer de gemeenschap 
te dienen. Volgens de woorden van Alfred Rosenberg, supplement gemeenschap en eenzaamheid elkaar 
houden van ademen en uitademen, en samen betekenen ze een vruchtbaar leven. Dit leven verrijkt echter 

het individu net zoals het hele volk. 


Er zijn mensen die zich nooit op hun gemak voelen in eenzaamheid, die altijd beweging om zich heen moeten 
hebben. 


Deze mensen worden innerlijk leeg en oppervlakkig. Wie grote taken wil volbrengen, wie succes wil hebben 
in het dagelijks leven, wie zijn leven wil leiden als een diepe Duitser, zoekt van tijd tot tijd rustige uren van 
eenzaamheid. Ze brengen hem dicht bij het goddelijke en zetten hem weer midden in het leven met nieuwe 
energie, helder zicht en groter geloof. 
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Lichaamshygiëne 


Van kerkheiligen wordt verhaald dat zij hun lichaam martelden en misvormden, dat zij het lieten vergaan, om 
de natuurlijke driften van het lichaam te dempen en al op aarde zo hemels mogelijk te worden. 


Sint-Benedictus wierp zich naakt in doornstruiken en brandnetels en rolde er vervolgens in rond, omdat een 
lieflijk vrouwelijk wezen hem als een verleiding leek. Sint Simon de Styliet stond jarenlang altijd op één been 
op een hoge paal. 

Sint Rita waste zich jarenlang helemaal niet totdat haar ondergoed verrotte, wormen op haar hoofd groeiden 
en haar hele lichaam werd opgegeten door vuil en wonden. De heilige kluizenaars hadden zichzelf ommuurd 
zodat alleen zij een kleine opening hadden om voedsel te ontvangen en de verbaasde gelovigen te 
onderwijzen, en predikten zo lang over de ijdelheid van het aardse leven totdat ze geleidelijk aan omkwamen 
in hun eigen woestenij. Sint Ignatius - die, zoals vele heiligen, zichzelf martelde met boeteriemen en zwepen 
- stelt in zijn werk 'De Geestelijke Oefeningen' vast dat het menselijk lichaam niets anders is dan een etterende 
wond, een zweer die puur gif uitademt. Uit de vrome boeken van de kerk zou je urenlang de meest 
weerzinwekkende zelfverminkingen, zinloze vormen van martelaarschap en martelaarschapsinstrumenten 
om het lichaam te verdoven, de meest onnatuurlijke kastijdingen en boetedoeningen kunnen vertellen. Het 
doel van deze zogenaamde vroomheid wordt uitgedrukt in de karakteristieke term verdoving. Voor deze 
mensen is het lichaam een voortdurende stimulans om te zondigen, het welkome instrument van de duivel 
om de onschuld van de ziel te beroven. Volgens deze opvatting moet het lichaam dus worden vastgehouden 
en afgestompt. 


Om de zogenaamde gevaren van het lichaam tegen te gaan, wordt voorgeschreven dat het lichaam zoveel 
mogelijk verborgen moet blijven. Het gezicht mag inderdaad openlijk getoond worden. 

Volgens kerkbiografieën durfde de katholieke patroonheilige van de jeugd, Aloysius, zijn eigen moeder niet 
eens in het gezicht te kijken om niet in onkuise verleiding te komen. Volgens de kledingvoorschriften van de 
bisschoppenconferentie van Fulda mogen van de rest van het lichaam alleen de nek, de armen onder de 
ellebogen en de benen onder de knieën vrij en onbedekt worden getoond. Baden (met zwempak) is volgens 
kerkelijke besluiten alleen toegestaan, gescheiden naar geslacht. Het bezoek aan familiebaden wordt 
beschouwd als een vrijwillige zoektocht naar ernstige morele gevaren en dus als een ernstige zonde. In veel 
katholieke meisjesherbergen is zelfs individueel baden onder de douche van een afgesloten badkamer alleen 
toegestaan met een lang shirt dat tot aan de enkels reikt. De monniken en nonnen, die op een heel bijzondere 
manier naar perfectie streven, houden hun lichaam volledig bedekt, tot aan de nek en het gezicht en tot aan 
de enkels in dikke doeken gewikkeld, om hun medemensen geen stimulans tot onkuisheid te bieden. 
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Hoewel het lichaam — in overeenstemming met deze confessionele opvatting — ‘overwonnen’ wordt door 
verdoving en bedekking, wordt de oosterse positie ten opzichte van het lichaam op een andere manier 
getoond, namelijk door systematische dematerialisatie van het lichaam. Door intensieve training slaagt de 

fakir erin om zijn lichaam niet meer te laten voelen, hij voelt geen pijn meer en hij kan zijn lichaam onderwerpen 
aan het meest ongelooflijke martelaarschap zonder daarbij ook maar het geringste te voelen. De volgelingen 
van oosterse, occulte sekten proberen — door middel van ritmische dansen en unieke ritmische gymnastiek — 
hun lichamen zo te animeren, dematerialiseren en spiritualiseren dat het bovennatuurlijk en genderloos wordt. 
Oosterse, Midden-Oosterse vijandigheid jegens het lichaam probeert hier — via een omweg van vele 
sektescholen voor gymnastiek en dans — de Noordse wereld binnen te sluipen. Bleke, esthetische, 
overgeïntellectualiseerde, botloze, geslachtloze of biseksuele types zijn het product van deze houding die ons 
vreemd is. Juist de jeugd wordt door dit gif bedreigd. Uiterlijk is deze wereld op het eerste gezicht vaak moeilijk 
te herkennen. 


Het verschijnt soms in artistieke kledij of in feestelijke kleding. Maar als je de diepte ingaat, zijn de verschillen 
met de natuurlijke lichaamshygiëne onmiskenbaar. 


De houding van het Midden-Oosten is vijandig tegenover het lichaam. Overal waar het lichaam verondersteld 
wordt te worden afgestompt of gedematerialiseerd door schijnbare fysieke inspanning en een zogenaamde 
aardse last moet worden afgeworpen, waar het lichaam wordt beroofd van zijn natuurlijke aard en taak, waar 
het onwerkelijk en onwerkelijk zou moeten worden. geestelijk worden de wetten van de scheppingsorde 
overtreden en bestreden, de Noordse houding wordt vernietigd en ontkend. Niet het verdoven en 
dematerialiseren van het lichaam, maar de ontwikkeling van het lichaam en zijn capaciteiten is de eis van de 
Duitse mens. Hij geeft zijn lichaam veel lucht en zon, beweging en vrijheid en verfrissend water. Hij beschermt 
zijn lichaam tegen allerlei soorten gif, tegen onnatuurlijke vernauwing, verkramping en overtreding. 
Natuurlijkheid is de richtlijn voor zijn lichaamshygiëne en kleding. Uit deze natuurlijkheid vloeit de maatstaf 
voort voor de schoonheid en vaardigheid, energie en gezondheid van een persoon. Daarom mag 
lichaamshygiëne niet geslachtloos worden gemaakt. Het moet veeleer de uniciteit van de geslachten 
ontwikkelen. Lichaamshygiëne, kleding, spel en dans mogen daarom ook nooit laag, zinloos, immoreel of 
inferieur worden. 


Op het gebied van lichaamshygiëne kan de Noordse mens het doen zonder de moraliteit met een liniaal te 
meten en individuele oefeningen te classificeren volgens de sjablonen van rubrieken. Zijn wetten zijn groots 
en duidelijk, ongedwongen en natuurlijk. Een natuurlijk gevoel, een gezonde levensstijl en een goed gevormd 
moreel bewustzijn vertellen hem wat gepast is, wat mag en wat niet hoort. 


De opvoeding van een mooi, gezond, getalenteerd en sterk ras is het doel van lichaamshygiëne. De opvoeding 
van een goed en nobel ras wordt daardoor beter bereikt dan door lange moraliteitspreken en opdringerige 
adviezen. 
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Over Genieten 


Zelden omvat een woord tegelijkertijd zoveel waardevols en zoveel schadelijks als het woord genieten. Echt 
genieten dat overeenkomt met de levenswetten kan het lichaam, het intellect en de ziel van een persoon 
verrijken, versterken en perfectioneren. 

Zinloos genieten verlaagt, verzwakt en vernietigt de hele persoon. 


Er zijn genotsmiddelen die vanaf het begin gevaren en biologische schade inhouden. Het jeugdige menselijke 
organisme — dat nog steeds bloeit en zich ontwikkelt — moet tegen deze gevaren worden beschermd. 


Maar zelfs dingen die op zichzelf waardevol zijn, kunnen tot zinloos genot en ondergang leiden. Als basisregel 
geldt: elk plezier dat erop gericht is lichaam, geest en ziel te verdoven of te bedwelmen en te ontsnappen aan 
de realiteit, is in tegenspraak met de Noordse houding die geworteld is in het leven. 


Primitieve mensen gebruikten alcohol, opium of andere verdovende middelen om dit leven even te kunnen 
vergeten en in onwerkelijke streken te kunnen zweven. 


Basispersonages streven naar een tijdelijke verdoving van hun zintuigen en hun ziel door overmatige erotiek 
en het onnatuurlijke misbruik van seksueel verlangen. 


Weer andere mensen grijpen naar religieuze verdovingsmiddelen om de aardse wereld voor een paar uur 
achter zich te laten. De cultgebouwen van veel religieuze gemeenschappen, het mystieke halfduister, de 
wierookgeur, cultceremonies en cultmuziek worden veel gebruikt om religieuze gelukzaligheid en extase te 
bevorderen en mensen tijdelijk in hun ban te houden. 


In veel sekten zijn en werden zelfs seksuele excessen — samen met andere middelen om te verdoven — 
verbonden met religieuze genoegens en in dienst gesteld van de menselijke overheersing. 


De Noordse mens staat midden in het leven. Zijn wereldbeeld komt voort uit het leven, blijft in de werkelijkheid 
en blijft weg van illusies. 
Hij moet instinctief ieder genot afwijzen dat hem van het leven distantieert, waardoor hij in werkelijkheid zelfs 


tijdelijk incompetent wordt en zijn innerlijke houding voor altijd machteloos dreigt te worden ten opzichte van 
het leven. Hij moet fundamenteel elk plezier bestrijden dat hem tot illusies leidt. 


40 


Machine Translated by Google 


Het leven van de Noordse mens wordt daardoor niet verlaten en vreugdeloos. Het stelt hem eerder in de positie 
om ten volle van het echte leven te genieten. Echte vreugde die overeenkomt met de natuurlijke levensorde 
leidt werkelijk terug naar de werkelijkheid en niet daar vandaan. 


Wijn is bijvoorbeeld een geschenk van de Schepper. Redelijk en verstandig genieten van wijn, gematigd drinken 
en het inademen van de krachten van wijn, leert het nobele genot van dit geschenk van God, moedigt vreugde 
en ijverig werk aan, bevordert de gemeenschap en veredelt hart en geest. 


Dat is het doel van elk plezier: de energieën die een godheid mensen heeft gegeven, moeten door elk plezier 
worden bevorderd, veredeld, geperfectioneerd, versterkt en verhoogd. Want plezier van welke aard dan ook 
zou de persoon moeten stimuleren tot werken en plezier in het presteren, tot de ervaring van de natuurlijke 
gemeenschap, tot een gelukkige geest en een oprechte bevestiging van het leven. De werkelijkheid mag niet 
worden verduisterd door plezier, maar moet in helder licht worden geplaatst. Een mens moet genieten van alle 
lichamelijke, materiële en culturele gaven en goederen van deze wereld om daardoor zijn creatieve doel en 
zijn levensdoel beter te kunnen vervullen en steviger in het leven te kunnen staan. 


Deze levensregel is eenvoudig en duidelijk, zoals elk Duits karakter draagt. Er is geen moraliteitscasuïstisch 
nodig om hier de juiste plek te kunnen vinden. De natuurwetten van het leven laten duidelijk en vanzelfsprekend 
deze grote, eenvoudige en nobele Noordse levensorde zien. 
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Menselijk leiderschap 


Het verschil tussen de Noordse invloed en de essentie uit het Midden-Oosten wordt zelden duidelijker 
getoond dan in de wijze van menselijk leiderschap. 


De aard van het Midden-Oosten, die ook tot uitdrukking komt in de vele priesterschappen, is dat de 
meerdere de pasja is, de despoot, de tiran van zijn ondergeschikten. Hij plaatst zichzelf buiten elke 
gemeenschap, omringd door weelderige, zinloze praal, maakt zichzelf vrij van alle wetten en 
verplichtingen en speelt zichzelf op als een kleine god of op zijn minst als Gods plaatsvervanger. Maar 
hij probeert zoveel mogelijk ketenen voor zijn ondergeschikten te smeden, ze klein en inferieur te 
maken, ze naar beneden te duwen en ze altijd vast te houden. 

Hij stampt mannelijke eer, vrouwelijke waardigheid en jeugdige vreugde in het vuilkoude en harteloze. 
Hij loopt brutaal over lijken, als hij daarmee zijn egoïsme kan dienen. Hij versterkt zijn heerschappij 
door angst voor de hel, angst voor demonen en andere verschrikkingen. 


Voor hem zijn het leiden van mannen en het houden van slaven hetzelfde. 


De Duitse man kent, in plaats van de woorden despoot en slaaf, de concepten van leider en volgen. 
Het behoort tot de aard van het Duitse leiderstype dat de persoon die zoveel mogelijk leidt ook de 
volgelingen naar boven leidt, hen zo groot mogelijk maakt, hen probeert op te leiden tot trotse, 
eerbewuste, vrije Duitse mensen. Mensen die ooit bij Führer Adolf Hitler waren, benadrukken keer op 
keer dat zijn aanwezigheid je nooit verpletterd of klein maakte, zoals tussen vele superieuren uit 
vreemde tijden, maar dat je eerder verheven, groot en vrij werd. 


De Noordse leider voelt zich altijd het eerste lid van de gemeenschap. 

Hij haalt zijn productieve kracht uit de gemeenschap. Hij voelt zich vooral verplicht aan de wetten van 
de gemeenschap. Als hij op de punt van zijn aanhang marcheert, betekent dit dat hij ook voor de 
anderen uit moet gaan naar het werk, naar het dagelijks leven, naar de strijd en, indien nodig, ook 
naar de dood. Reichsführer-SS Himmler heeft in veel toespraken keer op keer benadrukt dat een van 
de eerste vereisten voor de SS-officier een persoonlijk, vriendelijk hart is. Dit geldt voor het Duitse 
menselijke leiderschap in het algemeen. De leider moet op zijn volgelingen een persoonlijk, vriendelijk 
hart projecteren dat nooit koud of verlamd raakt, altijd fris en zonnig is. Bij objectieve, harde en 
ongecompliceerde beslissingen, bij persoonlijk contact blij en vriendelijk, dat is ons leidersideaal. De 
leider moet een diep begrip verwerven voor alle problemen, lijden en contacten van zijn volgelingen, 
een fijne tactvolheid voor alle zwakheden en delicate dingen, en eerlijke empathie voor alle vreugden. 
Slechts enkelen zijn geboren leiders. De meesten zijn officierscadetten en moeten eerst leren, vechten 
voor en werken voor leiderschap, en dit diep en vreugdevol ervaren. De leider uit wiens ogen een 
persoonlijk, vriendelijk hart straalt en uit wiens natuur het straalt, kan eisen stellen 
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zijn volgende opoffering, werk en prestaties. Hij hoeft geen grote druk meer uit te oefenen. Gebaseerd op zijn 
innerlijke houding laat hij zijn volgelingen met hartelijke kameraadschap kennismaken met het doel van hun 
werk, van hun opoffering, van hun strijd. Hij behandelt ze als volwaardige kameraden, niet als bedienden, niet 
als machines, maar ook niet neerbuigend of met medelijden. Niet opdringerig, niet als een schoolmeester, niet 
als een professor, niet als een pastoor - hij geeft aan zijn ondergeschikten, die voor hem collega's zijn, knipogen, 
tips, uitleg, aanmoedigingen, verduidelijkingen in spraak en gesprekken die niet geforceerd zijn. Hij laat ze het 
werk zien, geeft zelf vorm aan het werk, is de eerste uitvoerder. Foreman is op veel gebieden de naam van het 
afdelingshoofd. Dat is de Duitse betekenis: Hij is de man die vooraan staat in leiderschap, werk en prestatie. 


De leider exploiteert zijn volgelingen niet, hij pompt ze niet leeg, hij belast ze niet als een nachtmerrie. Hij geeft 
zijn mensen energie en kracht, laat ze in hun werk en in hun leven steeds nieuwe mogelijkheden, nieuwe 
kansen, visies zien. Hij verrijkt zijn aanhang innerlijk met ideeën, nieuwe vreugden, energie en bronnen van 
kracht. 


De leider is geen bewaker. Hij loert niet op overtredingen. Hij is niet blij als hij een collega betrapt op een fout of 
onbekwaamheid. Hij is niet ontevreden als hij geen fouten kan ontdekken. Serieus en vriendelijk, 
kameraadschappelijk en recht door zee, hij bespreekt alles wat niet in orde is, hij prijst wat goed is gemaakt. 


Individuen kunnen dit persoonlijke, vriendelijke hart uitbuiten. Door dit lager wordt het geheel aan elkaar 
gesmeed. 


Wie dit soort leiderschap heeft verworven, hoeft geen lange recepten en gedragsregels intensief te bestuderen, 
hoeft nooit te vrezen voor zijn reputatie, hij zal altijd het goede doen. Wie in zichzelf nog sporen van egoïstische, 
harteloze tirannie of slaafse dienstbaarheid ontdekt, weet dat hij nog niet vrij is van vreemde oosterse invloeden. 
Maar wie zich deze vreemde natuur eigen maakt, wordt een verrader van de Duitse essentie. 


Voor de Noordse mens is het het mooiste doel om leider te zijn, om te mogen marcheren op het punt van een 
beëdigde gemeenschap, in het grote organisme van het volk, voor een hoogstaand idee. 


Wie ooit zo'n echte leider is, heeft de verantwoordelijkheid voor zijn aanhang voor God op zich genomen en 
vertegenwoordigt hen ook voor God tijdens de feesturen van de gemeenschap. In deze feestelijke uren groeit 
de hele gemeenschap dan opnieuw samen en groeit tegelijkertijd uit tot de oneindige verbindingen van Gods 
grote scheppingsorde. 
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Fanatisme en objectiviteit 


Twee kenmerken moeten de houding van de Duitse mens vooral in het persoonlijke en openbare leven 
onderscheiden: fanatisme en objectiviteit. Ze moeten alle handelingen van het dagelijks leven domineren, ze 
moeten vooral stralen tijdens geweldige uren en moeilijke beslissingen. 


De Duitse mens houdt van zijn volk, omdat God hem in dit volk heeft geplaatst, omdat zijn bloed onlosmakelijk 
met dit volk verbonden is. Zijn thuisland en zijn volk vormen een onderdeel van zijn essentie. De eer, liefde en 
spijt van de Duitse man zijn voor zijn volk. 

Met God voor Duitsland! is de slogan van elke Duitser bij het rustige dagelijkse werk en in noodlottige, grote 
tijden. 


Er is geen lauwheid, geen middelmatigheid, geen halverwege, geen aarzeling en geen twijfel, geen dekking en 
geen twijfel. Er is slechts één gloeiend, altijd enthousiast fanatisme. 

Duitse harten branden als fakkels in toewijding aan hun volk. Wie ooit door dit vuur wordt gegrepen, straalt van 
onverwoestbare energie, moge hij op een eenzame post staan, eenvoudig dagelijks werk verrichten of 
marcheren in de voorste linie van de militaire, politieke of wereldbeschouwelijke strijd. Maar als er een storm 
door het land raast, vallen al deze miljoenen fakkels uiteen in een enorme vlammenzee die de donkere nacht 
verlicht, alle rotzooi verslindt en alles vernietigt dat zich ertegen verzet. 


De persoonlijkheid van de Führer schittert echter vooral als een groot voorbeeld. Het volk krijgt onoverwinnelijke 
kracht door het besef dat zo'n door God gezegende leider op zijn punt marcheert. 


Er zijn uren en dagen waarop iemand vermoeid en slap kan worden. Er zijn momenten waarop je ontspannen 
en onverschillig kunt zijn. Dan moet één gedachte aan de Führer en het volk, een blik op de vlag en de grote 
symbolen van het Reich, voldoende zijn om ons wakker te schudden en de gloeiende barnsteen in vlam te 
zetten. 


Als iemand moe dreigt te worden van eindeloze kleine tegenslagen, als het vergif van buitenlandse 
wereldbeschouwingen zich in het geheim probeert te verspreiden, als je het gevaar loopt op een laffe manier 
de nood of het lijden van de volkskameraden te willen negeren, dan moet het fanatisme keer op keer uitbreken 
en leiden hack keer op keer tot leven. 


Alleen fanatisme kan echter verkeerde wegen bewandelen. Enthousiasme kan nutteloos smeulen. Daarom 
moet fanatisme altijd gepaard gaan met objectiviteit. 

Duitsland wordt beschouwd als het land van dichters en denkers. Bij de Duitse mens gaat het diepe inzicht in 
de werkelijkheid samen met het elan van enthousiasme. 
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Fanatisme alleen kan eenzijdig maken, kan leiden tot onrecht, zinloosheid en blindheid. Maar wie 
nuchtere objectiviteit combineert met fanatisme, zal de tegenstander het diepst en het hardst treffen. 
De pure fanaticus wordt vaak niet serieus genomen. 

Maar wie tegelijkertijd objectief en fanatiek is, zal elke weerstand overwinnen die hem in goede en 
slechte tijden tegenwerkt. Dit geldt voor de positieve constructie van de natuurlijke Duitse wereld 
waarvoor we vechten en dit geldt evenzeer voor de verdediging tegen alle tegenstanders. Als we 
bouwen en verdedigen, zowel in grote als in kleine dingen, fanatiek en objectief tegelijk, zal deze 
wereld met succes alle vijanden kunnen weerstaan. 
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Eeuwig front 


Door externe macht, door sluwe berekening, slimme rede, getalenteerde propaganda en bekwame organisatie 
werden tijdelijke overwinningen behaald. 


De krachten die in het leven van mensen en volkeren echter leiden tot voortdurende verificatie en eeuwig 
bestaan, liggen in de karakterdragende, in de bloedbepaalde uiteindelijke psychologische substantie. 


Gezondheid, slimheid en rede, organisatietalent en vele andere gaven van de natuur zijn voorwaarden voor 
het succesvolle werk van de mens. De beslissende veldslagen van de wereld worden echter door grote 
karakters uitgevochten. Zonder diep karakter, psychologische basis, is elk werk slechts een tijdelijke illusie, elk 
succes slechts een vluchtige flits in de pan. 


Een volk dat wil slagen in de strijd tussen politieke machten en wereldbeschouwelijke krachten moet daarom 
samensmelten tot één groot front van innerlijke karakterhouding. 

Daarvoor is geen kunstmatig zendingswerk met ingewikkelde morele doctrines en geconstrueerde dogma's 

nodig. Karakterwaarden vloeien voort uit de raciale, bloedgerelateerde toestand van de individuele mensen. 


Het hoeft alleen maar dit grote, eeuwige front van goddelijke levenswetten, die de Schepper in de mensen 
heeft gelegd, in het dagelijks leven werkelijkheid te maken, om het te koesteren, om het altijd van afval te 
ontdoen, om het te beschermen tegen vreemde zaden van verval. 


Voor de Noordse mens ligt het doel van het leven in dit leven zelf. De goddelijkheid regeert echter midden in 
deze wereld voor hem. Elke individuele persoon is lid van de natuurlijke gemeenschappen. Hij is dus 
gehoorzaamheid verschuldigd aan de wetten van de gemeenschap. 

leder mens is verantwoordelijk voor zijn daden en houding. Eer is voor hem daarbij de leidraad. Wie een schuld 
op zich neemt, heeft de verplichting tot verzoening. 

De karakterhouding van de Duitse man komt het beste tot uiting in de soldatengeest. 

Het karakter van de Duitse vrouw wordt weerspiegeld in haar charme. Beslissende tijden vereisen vaak 


ongekende heldenmoed van mannen en vrouwen. 
De Noordse mens wordt vol eerbied geconfronteerd met alle grote realiteiten van dit leven. 
Hij vindt een natuurlijke, vanzelfsprekende houding tegenover lijden en vreugde. 


Festivals en vieringen in de kring van de gemeenschap en rustige, creatieve activiteit in eenzaamheid vullen 
elkaars levensritme aan. 
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Lichaamshygiëne en genieten van het geschenk van de schepping worden door de Duitse mens erkend 
als middel tot de positieve ontvouwing van het leven. 


Ook het Duitse menselijke leiderschap wordt duidelijk en eenvoudig gevormd door deze wetten, zonder 
langdurige morele voorschriften. 


Fanatisme en objectiviteit leiden samen de individuele persoon en het hele volk naar de grote successen 
van het leven en de geschiedenis. 


ledere individuele Duitser heeft de heilige plicht om zich aan te sluiten bij dit grote, eeuwige front van 
karakterdrager van het Duitse volk. 


ledereen die er niet in slaagt zijn politieke tegenstanders en buitenlandse werelden te verslaan, moet 
zich eerst afvragen of hij qua karakter opgewassen is tegen zijn tegenstanders. 

ledereen die energie en kracht nodig heeft in de huidige verandering van tijdperken, zou moeten 
weerspiegelen dat het grote, eeuwige front — dat het bolwerk is van het Duitse volk — 
vertegenwoordigt de wereld van zijn psychologische en karakterwaarden. 


Dit eeuwige front is groots, ongecompliceerd en helder, gericht op de wereld en het leven bevestigend, 


volgens de goddelijke scheppingsorde, vrolijk en zonnig, maar tegelijkertijd hard en onoverwinnelijk. 
Het bestond millennia geleden, vandaag is het opnieuw ontwaakt, en het zal millennia lang standhouden. 
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Voorwoord van de uitgever 


Meester Leven is een vertaling van het origineel uit het Derde Rijk Zwinge das Leben „ Het werd 
in 1942 uitgegeven door Nordland Verlag, de uitgever van vele belangrijke SS-werken. 

De auteur, SS-Sturmbannführer Alfred Hartl, schreef onder het pseudoniem Anton Holzner. was zijn vierde en 
laatst bekeridedsdek. Leven 


De uitgever 
Augustus 2007 


Originele introductie 


Het leven dat het goddelijke ons heeft gegeven, is niet als een toevallig lot tot ons gekomen. We zijn blij dat we 
zelf ons leven dagen en jaren in ons levenswerk kunnen vormgeven. 


In oorlog en in vrede wordt deze levensvorming voor de mens gezien als een even dwingende eis. Vaak zijn 
alle kracht en uiteindelijke persoonlijke toewijding nodig om het leven in elke situatie de baas te kunnen, om het 
innerlijke front te versterken. De volgende gedachten werden in de jaren 1940/41 gepubliceerd in de speciale 
oorlogsdienst van de “Nationaal Socialistische Partij Correspondentie”, het “Binnenfront” (WSK) als 
zondagsartikelen onder de titel “Front van de Harten”. Ze werden gedrukt in talrijke kranten van het Groot-Duitse 
Rijk. De gedachten uit het korte werk ‘Eternal Front’ (Uitgeverij Nordland, Berlijn) worden voortgezet in dit korte 
werk ‘Master Life’. 
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Verplichting 


Er is keer op keer nagedacht over wat de uiteindelijke verplichting van een persoon tot moreel handelen, tot 
fatsoenlijk levensgedrag en eervol gedrag in alle levenssituaties vertegenwoordigt. 


De ervaring leert dat mensen en volkeren zich bij de moeilijkste beslissingen, in het aangezicht van de dood, 
laten leiden door uiteenlopende motieven. Angst voor straf en hoop op beloning in deze of in de volgende 
wereld, strikte gehoorzaamheid aan een plicht die als noodzakelijk wordt erkend, enthousiasme voor een idee, 
liefde voor familie, volk en vaderland verschijnen keer op keer als de uiteindelijke motieven voor het gedrag 
van mensen. 

Tijdens uren van besluitvorming is het van het allergrootste belang dat iemand zichzelf bewijst. 


De motieven die tot deze zelfbevestiging hebben geleid, verdwijnen naar de achtergrond. 

Maar bij de opvoeding en karaktervorming van een persoon, bij de innerlijke opbouw van een volk, bij de 
vorming van een wereld moet de grootste waarde worden gehecht aan het vullen van mensen met die morele 
drijvende krachten die alle zwaarste krachtproeven kunnen doorstaan, die standhouden in het aangezicht van 
de dood en in de grootste nood, maar ook in tijden van voorspoed en geluk. 


Opgemerkt moet worden dat de motieven die de grootste impact hebben op één volk, ineffectief kunnen 
blijven bij een volk met een andere aard. 


De Noordse mens heeft aanvankelijk, vanuit zijn bloedgerelateerde gevoel, een natuurlijk eergevoel dat hem 
vertelt wat hij wel en niet moet doen, wat eervol en fatsoenlijk of oneervol en laag is. Dit eergevoel is zijn 


leidraad en de drijvende kracht achter zijn handelen en gedrag. 


Hij weet dat hij is toegerust met krachten die wachten op een hogere, goddelijke ontwikkelingsorde, dat hij 
omringd is door een natuur die bruikbaar zal zijn voor zijn werk, als hij de wetten van het leven gehoorzaamt. 
In deze glorieuze taak om goddelijke krachten tot ontwikkeling te mogen brengen en het goddelijke 
scheppingswerk te mogen voortzetten en voltooien, ziet de Noordse mens een drijvende kracht die het leven 
de moeite waard maakt en moreel handelen vanzelfsprekend maakt. 


De Noordse mens is nooit alleen. Hij voelt zich nooit een eenling. Hij weet dat hij, door de nauwe band van 
bloed en vaderland, ingebed is in de grote gemeenschap van het volk. Het welzijn van het hele volk staat als 
een groot, heilig ideaal boven het welzijn van het individu. Wat het volk dient, is goed en juist. Het welzijn en 
het geluk, het leven en de bloei van het volk zijn een drijvende kracht voor moreel handelen, dat de passie 
voor de meest gedurfde daden en totale daden kan schenken. 


51 


Machine Translated by Google 


poging. Voor clan, volk en thuisland hebben de Noordse mensen door alle eeuwen heen, indien 
nodig, de moeilijkste paden bewandeld, de dood in de ogen gekeken, de meest bittere vijanden 
overwonnen, bezit en leven opgeofferd en onvoorstelbaar heroïsche daden verricht. Wanneer het 
welzijn van het volk op het spel staat, kent de Noordse mens geen aarzeling en aarzeling, geen 
afdingen en berekenen, dan kent hij alleen maar inspanning met al zijn kracht. 


De Noordse mens gelooft in het eeuwige leven. In zijn kinderen en kleinkinderen, in zijn daden en 
werken leeft hij voort. Daarnaast gelooft hij in het leven van de eeuwige krachten van goddelijk 
leven in welke vorm dan ook. Dit geloof in het eeuwige leven vertegenwoordigt voor hem ook steun 
en kracht, wegwijzer en leidraad voor moreel gedrag. Dit geloof in het eeuwige leven is voor hem 
ook een effectief motief voor morele verplichting. 

De Noordse mens is zijn hele leven het diepst vervuld van een religieuze eerbied voor de goddelijke 
krachten van het leven. Hij weet dat dit hele leven in de wereld niet zinloos is, maar eerder de 
heilige wetten van de goddelijkheid gehoorzaamt. Maar hij wordt niet gedreven door angst voor 
straf. Voor hem is het bewustzijn dat groot, mooi en goed is om de wetten van de godheid te 
vervullen, en dat laag en laag is om zich tegen de eeuwige levenswetten te verzetten, voldoende 
als drijvende kracht achter zijn handelen. 


De Noordse mens beschikt dus over een grote rijkdom aan drijvende krachten voor zijn eervolle en 
goede morele gedrag. De wetten van zijn morele verplichting zijn niet koud en leeg. 

Deze krachten van zijn laatste morele verplichting vloeien voort uit onuitputtelijke diepten en uit rijke, 
prachtige en natuurlijke bronnen. Soms staat het ene motief, dan weer het andere motief op de 
voorgrond. Maar samen vormen al deze drijvende krachten een onoverwinnelijke garantie voor het 
zegevierende leven van het individu en van de gemeenschap. 
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Beweging 


Er zijn mensen, mensen en werelden waarvoor hun externe en interne stijfneid een naderend einde betekent. 
Ze hebben geen kracht meer voor nieuwe ontwikkeling en nieuw leven. 


Maar er zijn ook mensen, mensen en werelden die gevuld zijn met een innerlijke levensenergie, voor wie 
echter de roerloze onderdompeling in een goddelijke kracht, het innerlijke gebrek aan aanraking met de 
beweging van het leven, de vredige rust in God het doel lijkt. van het hele aardse bestaan. 


Voor de Duitse mens is leven hetzelfde als beweging. Als de Duitse mens wordt bedreigd met stilstand, dan 
is dit een teken dat er iets niet in orde is met zijn organisme. De hele geschiedenis van het Duitse volk is 
gevuld met voortdurende beweging, voortdurende strijd, voortdurend zoeken en worstelen. 


In de periode van de grootste nood na 1918 wekte een grote volksbeweging het zieke Duitsland opnieuw op 
tot nieuwe energie en liet het land eindelijk de zin van zijn bestaan zien. Sindsdien is het een . Maar het maakt 
ook deel uit van het karakter van de toekomstige bijzondere eer voor elke Duitser eigendom zijn van 
de beweging” Noordse mens 

een persoon van innerlijke beweging. 

Een persoon van beweging zijn betekent altijd openstaan voor de loop van het leven en de ontwikkelingswetten 
van deze wereld. Een van de mooiste ervaringen van het leven is dat het hele bestaan zich voortdurend 
ontwikkelt in overeenstemming met het eeuwige plan van de schepper, zich steeds opnieuw manifesteert, 
altijd vooruitgang boekt en steeds weer verandert. Bepaalde mensen en wereldbeelden hebben uit een van 
de ontwikkelingsstadia van de wereld normen gevormd en dit schema toegepast op het culturele leven, het 
religieuze leven en de politieke of economische omstandigheden van alle tijden. De Noordse mens weet dat 
er inderdaad bepaalde innerlijke wetten bestaan; zijn bloedgerelateerde gevoelens geven hem de grondtoon 
van zijn levensvorming. Maar hij weet ook dat er geen eeuwig onveranderlijk plan kan bestaan, geen 
onveranderlijk, rigide dogma voor de individuele vorming van het persoonlijke en volksleven. 


Elk tijdperk van historische ontwikkeling heeft zijn eigen causaliteit, net zoals elk seizoen van het jaar en elk 
leeftijdsniveau in het leven in de natuur zijn eigen levensnormen heeft. De stem van deze tijd is de stem van 
God. Er is geen sprake van geestelijke anarchie en geen morele losbandigheid als men rigide dogma's en 
schematisering van het leven verwerpt. Het betekent in plaats daarvan de heiligste verplichting tegenover 
Gods wetten: als men altijd de steeds voortschrijdende wetten van het leven gehoorzaamt, de roep om 
ontwaken en de ontwikkeling van dit leven, alleen degene die deze stem van de tijd hoort en volgt, alleen 
degene die deze op zich neemt. zichzelf te kunnen verbreken met alle rigide banden en traditionele 
schematische wetten, als de roep van de toekomst dit vereist, zichzelf kan beschouwen als een persoon van 
beweging. 
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Een persoon van beweging zijn betekent niet kunnen rusten zolang het hele volk niet vervuld is van dezelfde 
innerlijke beweging. Mensen van beweging zijn als fakkels die het licht van hun wereldbeeld en hun geloof over 
het hele land uitstralen en zichzelf daarbij met plezier verteren. Mensen van beweging vinden geen rust en 
geen vrede, als ze ergens onder hun volkskameraden nog steeds dubbelzinnigheid, onzekerheid, fouten en 
misverstanden aantreffen. Zij zijn, op alle wegen van hun leven, predikers van hun geloof door hun karakter, 
hun uiterlijk, hun woorden en hun daden. Mensen die in beweging zijn, enthousiasmeren alleen al door hun 
loutere bestaan, ze trekken mee door hun voorbeeld, geven kracht en enthousiasme door het idealisme van 
hun houding. 


Een persoon van beweging voelt in zijn diepste innerlijke tegenspraak en revolutie, als lafheid, laagheid, 
gemeenheid, oneerlijkheid, onwaarheid, oneer of onrechtvaardigheid zijn karakter in de modder dreigen te 
sleuren. 


Een bewegingsvolk wordt rusteloos in het diepst van zijn hart, als hij ergens ellende, ellende, armoede, ellende 
en hulpeloosheid ziet. Hij ziet in de armste persoon zijn kameraad van dezelfde volksgemeenschap. Het is 

voor hem vanzelfsprekend dat hij ingrijpt waar nood onmiddellijke verlichting vereist. Het is voor hem 
vanzelfsprekend dat hij zich, in woord en daad, ter beschikking stelt waar er ook maar nood en ellende is om 

te verzachten. Hij voelt zich niet helemaal lekker, zijn eigen geluk is niet compleet, als hij weet dat naast het 
welzijn ook andere volkskameraden onverdiend lijden, dat naast zijn geluk ook andere mensen, die niet slechter 
zijn dan hij, met wanhoop worstelen. leder lijdend mensenkind, iedere blik in de armoedewijk moet tot gevolg 
hebben dat mensen in beweging worden gebracht. 


Mensen die in beweging zijn, vinden overal in het leven prikkels en impulsen voor hun handelen en hun 
houding. Ze zijn het meest tevreden over al het mooie, zichzelf verheven door alles wat nobel is, enthousiast 
over al het grote. De rijkdom van het leven, die verborgen blijft voor starre of vlakke mensen, bevrucht mensen 
met beweging tot de hoogste ontwikkeling van kracht, de beste prestaties en de edelste houding. Mensen van 
beweging hebben een hekel aan nietsdoen, luiheid en constant comfort. Voor hen dienen alle rust en recreatie 
alleen maar om nieuwe krachten te verzamelen. Ze zijn niet gelukkig als ze niet voortdurend kunnen werken, 
creëren, streven en onderzoeken. Zij putten zich nooit uit in negatieve kritiek, in ontkenning en vernietiging. Ze 
willen en moeten altijd positief bouwen, nieuw leven vormgeven, scheppend werken. Ze staan in het leven en 
willen werken aan de voorwaartse ontwikkeling van het leven. De beweging van de sport, het ritme van de 
dans, datgene in de menselijke vormende energie dat vrij is van starheid, behoort tot de levensexpressie van 
mensen die in beweging zijn. 


Het doel van alle opvoeding, persoonlijke karakterscholing en menselijk leiderschap moet bij mensen liggen of 
dit weer ter Aj dRzergaNsintasebesgdoinbetekelndudmr de Duitse mens leven, maar starheid leidt tot de dood. 
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Bevestiging van het leven 


Er zijn mensen die alleen de donkere kant en het slechte in het leven zien. Er zijn mensen en religies voor wie 
het leven alleen bestaat om ontkend en vergeten, veracht en overwonnen te worden, om zo volledig mogelijk in 
de grote leegte te kunnen opgaan. Er zijn mensen die hun hele leven wachten op de dood en de eeuwigheid en 
die geloven daarmee vooral God te behagen. 


De Duitse mens weet wat God heeft, zodat hij degakea wamdiblsven beheensdithijeaschouwt het leven als een 
geschenk van de goddelijkheid, plaatst zichzelf volledig in dit leven en bevestigt het leven. 


Glorieus is de natuur die God heeft aangewezen als borg voor de mensheid. In een oneindige veelheid biedt de 
natuur de mens in zijn rijkdom een symbool van het goddelijke. Ellendige mensen zien in dit werk van God altijd 
alleen maar de distels en de doornen, de hitte en de kou, de schaduwen en de mist, de duisternis en de 
vuiligheid. Als ze door de schepping lopen, registreren ze alleen wat ze niet leuk vinden, wat niet prettig voor 
hen is, wat hen nutteloos en onpraktisch lijkt. Ze voelen zich altijd gewoon geroepen tot kritiek en correctie van 
de goddelijke krachten. De Duitse man bewondert in elk landschap het unieke karakter en de bijzondere 
schoonheid ervan. Hij weet dat een heidelandschap niet gigantisch kan zijn en hoge bergen niet lieflijk. Hij 
verdiept zich in het karakter van elke manifestatie van de natuur en ziet overal, verbaasd en blij, innerlijk 
ontroerd en open, een uitdrukking van goddelijke rijkdom. Voor zichzelf inhaleert de Duitse mens echter in de 
natuur de meest waardevolle energieën voor lichaam en ziel. 


De Duitse man zegt ja tegen de taken die het leven hem heeft opgelegd. Hij staat volledig op de post die hem 
ooit is toegewezen. Hij beheerst de taken die hij precies moet beheersen. Er zijn mensen die de helft van hun 
leven dromen over wat ze ooit zullen doen; en de andere helft van hun leven dromen ze over wat ze onder 
andere omstandigheden zouden hebben gedaan. Hun leven gaat dan voorbij zonder dat ze op de grond van de 
werkelijkheid zijn terechtgekomen. Je kunt vol zitten met ideeën, plannen en grote taken zonder daarbij het 
leven weg te dromen. Je kunt op elke post van het menselijk leven iets groots presteren. Je hoeft alleen maar 
werk en strijd te erkennen als twee glorieuze en grote beproevingen die de Heer God de mens als een heel 
bijzondere onderscheiding heeft gegeven. 


De Duitse man staat positief tegenover alles wat het lot hem op zijn levenspad stuurt. Veel mensen lopen altijd 
rond met een pijnlijke houding van tolerantie, met een gekwelde uiting van lijden, een openlijk getoonde 
bitterheid, terwijl het eigenlijk helemaal niet zo slecht met hen gaat. Het zijn die negatieve mensen die gewoon 
overal het slechte en lijden willen zien en die opzettelijk hun ogen sluiten voor al het positieve in het menselijk 
leven. Noords 
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de mens aanvaardt openlijk en gelukkig alle geschenken van het lot. Maar net zo resoluut en resoluut 
zegt hij ook ja tegen alle onaangename dingen en tegen alle tegenslagen. Hij geeft zich niet over 
aan de slagen van het lot, ziekten en lijden, maar beheerst ze in een zekere en vastberaden 
overwinning. Ook al is hij zelf niet overvloedig gezegend met geluk, toch verzamelt hij nog steeds de 
kracht om eerlijk tevreden te zijn met het geluk van andere volkskameraden en vooral met het welzijn 
van de volksgemeenschap. Als zijn jeugd al lang voorbij is, maakt de aanblik van een vreemde jeugd 
hem niet boos en verbitterd, maar eerder gelukkig en zonnig, en geeft hem nieuwe energie en 
frisheid. Als zijn eigen leven leeg is geworden van liefde, kunnen de ervaring en de aanblik van 
liefdevolle mensen nog steeds geluk en warmte voor hem uitstralen. Altijd en overal vindt de Duitse 
mens zelfs in de donkerste uren lichtstralen, zelfs in de moeilijkste tijden zonnige kanten, zelfs in de 
meest bittere lijdensbronnen en zelfs in de grootste nood het vooruitzicht op innerlijke rijkdom. 


Mensen die altijd negatief denken en voelen, verzwakken hun eigen kracht en die van hun volk. In 
tijden van crisis kan de eroderende invloed van deze negatieve mensen tot een catastrofe leiden. 


Maar wanneer een heel volk zich verenigd heeft in een positieve levenshouding, in een vastberaden 
levensbevestiging, dan schenkt dit gemeenschappelijk gerichte, positieve energieveld aan het volk 
een onoverwinnelijke, zegevierende eeuwigheid, en de individuele mens neemt deel aan deze 
eeuwigheid. 

Innerlijke vrijheid 


In elk tijdperk hebben Duitsers op een heel bijzondere manier gevochten voor het behoud of de 
verovering van hun vrijheid; ze waren vooral vervuld van het verlangen naar vrijheid of van het geluk 
van de vrijheid. 


Uiterlijke vrijheid van de ketenen van slavernij kan alleen verdiend worden door innerlijke vrijheid van 
welke dienstbaarheid dan ook. Maar ondanks alle voordelen van Noords bloed moet deze innerlijke 
vrijheid elke dag opnieuw worden gewonnen. 

Wie zo standvastig en helder in het leven staat dat hij zijn werk zeker en eerlijk kan vervullen, niet 
wordt afgeleid door de wisselvalligheden van het bestaan en niet wordt gehinderd door de zwakheden 
en stemmingen van mensen, die persoon is innerlijk vrij. 


Er zijn mensen die - in hun werk en in hun beslissingen, in hun denken en voelen - als een zware 
last de band dragen met welke externe, magische kracht dan ook. 

Ze vertrouwen op de kracht van een amulet of geheime magische middelen, op de mystiek van 
welke getallen of woorden dan ook, op de werking van vreemde ceremonies of formules of op de 
bovennatuurlijke invloed van de sterren. Deze banden nemen vaak zulke solide vormen aan dat 
zulke mensen vaak slaven worden van hun waanideeën. Hun vrijheid 
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van de wil wordt beperkt, hun besluitvaardigheid verzwakt. Ze worden afhankelijk en hulpeloos en worden 
volledig afhankelijk van hun magie. 


Duitse man gelooft in magie hogere, goddelijke energie. Maarhij houdt zich vrij van alles 
. Hij weet dat God met hem is, als hij zelf schept en worstelt. 


Er zijn andere mensen die maar al te veel in de ban zijn van de wisselvalligheden van het leven. Ziekten en 
gevallen van sterfgevallen, stormen en natuurrampen, persoonlijk ongeluk of het ongeluk van het volk, 
toevalligheden of lotgevallen van welke aard dan ook kunnen deze mensen volledig in verwarring brengen, 
ervoor zorgen dat ze hun kalmte verliezen, neerslaan en wakker schudden. De natuurlijke, innerlijk vrije mens 
weet dat er, afhankelijk van de causaliteit van het leven, niet alleen jeugd is, maar ook leeftijd, niet alleen bloei, 
maar ook sterven, dat zonneschijn afwisselt met regen, mildheid met storm, gezondheid met ziekte, vrede met 
oorlog, geluk met ongeluk. Hij kijkt daarom bijvoorbeeld net zo vrij naar de dood van een persoon als naar elke 
andere gebeurtenis in de natuur. Maar hij is niet blindelings toegewijd aan het lot in het oosterse fatalisme. Hij 
weet dat hij tegen elke tegenslag moet vechten, door elke tegenslag moet heengaan en al het onrecht moet 
overwinnen. Zijn heilige geloof vertelt hem dat voor ieder creatief en strijdbaar persoon na elke duisternis de 
zon keer op keer schijnt, en dat de dood een poort naar de eeuwigheid is. De Duitse mens behoudt echter zijn 
innerlijke vrijheid, zelfs bij onverwacht geluk en onverwachte voorspoed. Veel door de strijd bewezen mensen 
verliezen hun innerlijke vrijheid als het plotseling goed met hen gaat, als ze onverwachts eer en prestige 
ontvangen. 


Juist in geluk als Nou ja, 
De Duitse man handhaaft de lange visie op vrijheid . Hij wordt niet arrogant in geluk en 
onhandelbaar, en overweldigd door tegenslag. En toch staat de Duitse mens altijd open voor alle diepten van 
lijden en alle hoogten van vreugde. 
Oppervlakkigheid en blasé zijn hem ondanks alle innerlijke vrijheid vreemd. 


Veel mensen zijn in hun handelen en gedrag maar al te afhankelijk van hun medemensen. De karakters en 
stemmingen, het gepraat en de meningen van mensen die naast of onder hen, maar vooral boven hen door het 
leven dwalen, domineren hun bestaan. Ze zijn niet langer in staat tot onafhankelijke gedachten en daden. Ze 
zijn slaven geworden van hun omgeving. Juist hier kan het vaak het moeilijkst te bereiken zijn tegenover 
vrienden en vijanden. Maar wie deze vrijheid niet gunt, is net zo’n kleine Duitser als wie niet naar innerlijke 
vrijheid streeft. Alleen op grond van deze vrijheid kunnen grote werken groeien en kunnen de komende 
generaties volwassen worden. 
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Politieke vrijheid 


leder mens moet elke dag opnieuw innerlijke vrijheid herwinnen. Wie innerlijke vrijheid bezit, bezit een machtige 
menselijke grootheid. De innerlijke vrijheid van het individu is de voorwaarde voor de politieke vrijheid van het volk. 


Een volk dat geen enkele innerlijke kracht voor de vrijheid van de individuele mens heeft, kan ook geen aanspraak 
maken op enige politieke vrijheid. Voor zo'n volk zou politieke vrijheid willekeur, gebrek aan zelfbeheersing, anarchie 
van karakter en economie, culturele achteruitgang en totale interne ineenstorting betekenen. Zo'n volk kan alleen 
zijn eigen welvaart bereiken en bijdragen aan de welvaart van de mensheid onder een energieke buitenlandse 
heerschappij. Deze toestand kan een tragisch lot zijn voor een volk. Maar het zou waanzin zijn om dit lot te willen 
ontkennen. De geschiedenis van alle millennia toont leerzame voorbeelden waarvan ieder mens en ieder volk moet 
leren. Een volk aan wie het lot een leiderschapsverplichting heeft gegeven over een ander, onafhankelijk volk, kan 
dit recht verspelen als de individuele leden van dit volk afdwalen in wreedheid, persoonlijke uitbuiting, laagheid van 
karakter, moreel verval en daarmee politiek onvermogen. ledere Duitser kent de machtige, plichtsgetrouwe taak die 
de geschiedenis hem heeft opgedragen, en ook ieder individu persoonlijk. ledere Duitser is trots op deze verplichting 
en neemt deze met een heilig, serieus verantwoordelijkheidsgevoel op zich. Maar hij draagt ook het gelukkige 
bewustzijn en de onwrikbare wil in zich dat hij deze taak zal beheersen, wat er ook gebeurt. 


Een groot, politiek onafhankelijk volk ervaart het als een oF baglijk jupateepehdpttirdjheiieke wijze wordt verkracht, 
op gruwelijke wijze onderworpen en met geweld door kleine en bekrompen politieke leiders in een onnatuurlijke 
heerschappij wordt getrokken. Het Duitse volk kent uit zijn geschiedenis zo’n absolutistische willekeur en zo’n 
incapabel bestuur maar al te goed. Grote Duitse strijders en zangers hebben keer op keer met hartstocht en haat 
tegen een dergelijke tirannie gevochten. Basisheerschappij met geweld staat altijd in grove tegenspraak met het 
welzijn van het volk. 


Maar als er een groot leider opstaat, die met ijzeren energie, en desnoods met ijzeren vuist, het volk terugleidt naar 
zijn eigen levenswetten, met alle macht de stempel van zijn eigen energie en grootsheid op het volk drukt, en zich 
opnieuw openstelt voor Als het volk de bron is van zijn geluk en welzijn, dan heeft dit machtige leiderschap niets te 
maken met tirannie. Zelfs al kan het pad vaak pijnlijk zijn voor het individu. Alleen kleine egoïstische mensen, 
versteende muzielstueleleisckeapdoaar vrijheid 


Tegenspraakfanatici kunnen een sterk leiderschap voelen voor een groots doel als verkrachting 
en heerschappij voor heerschappij. Natuurlijke mensen sluiten zich vrijwillig aan bij de grote, 
gesloten en verenigde mars van het volk naar de toekomst en ervaren het als het mooiste geluk 
om een groot leider te mogen volgen. 
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Kleine geesten geloven vaak dat ze een groot politiek leider kunnen of moeten kopiëren. 

Wat voor hem een uiting is van grote energie, ziet er op belachelijke wijze mee opgeblazen, wat je 
niet graag wilt volgen. Wat de aanstekelijke passie is van het genie bij de uitzonderlijke leider, lijkt op 
een zielige dwang onder de kopieën. Wat vrijwillig volgen is van de uitzonderlijke leider, wordt onder 
de bekrompen kopieën een slaafse onderwerping. Politieke leiders die niet gelijk zijn aan het genie 
kunnen de vrijheid alleen behouden voor hun aanhang en deze beschermen tegen heerschappij 
door te laten zien dat ze geen kopieën zijn, maar echte volgelingen van hun leider, door geen leider 
te spelen, maar door zelf te dienen, te laten zien dat zij het pad volgen. 


Politieke vrijheid zal altijd de voorwaarde zijn voor een gezonde ontwikkeling van de energie van een 
groot volk. Het is daarom voor iedere Duitser de moeite waard om altijd voor deze politieke vrijheid 
te strijden. Het is noodzakelijk dat het lied van de politieke vrijheid keer op keer gezongen wordt. 
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Duits geloof 


Er zijn momenten in het menselijk leven waarin de hele wereld dreigt in te storten, alle zekerheid onzekerheid 
wordt en alle fundamenten van het leven lijken weg te zinken, waarin men alleen maar teleurstellingen, 
duisternis en totale verlatenheid ervaart. 


Dat zijn de tijden van geloofsbeproeving. 


Elk geloof van een mens moet zijn definitieve anker vinden in een helder, veilig wereldbeeld. In uren van de 
allermoeilijkste beproevingen kan alleen een geloof dat steunt op een solide basis van wereldbeschouwing 
de weg naar de toekomst wijzen. 


Observatie van de wereld en het leven geeft de Duitse mens de zekerheid dat er een hogere macht bestaat, 
een goddelijke kracht. God, de Almachtige, de goddelijkheid, de voorzienigheid, de goddelijken — dat zijn 
enkele namen die wereldwijd in Duitsland aan de goddelijke essentie worden gegeven. Geschiedenis, het 
dagelijks leven, de natuur en de stem van zijn eigen handelen onthullen aan de Duitse mens met 
onvoorwaardelijke zekerheid de heerschappij van de godheid. Het is vervulling, alles groots, goed en mooi. 
Voor de Duitse mens is zijn geloof in God geen wereldvreemde doctrine, geen onzekere veronderstelling. Hij 
voelt, herkent en begrijpt Gods wetten in de duidelijke levenswetten. Het geloof in God helpt de mens keer 
op keer om het geloof in alles wat nobel, mooi en groots is te behouden, en behoedt hem ervoor af te dwalen 
in laag materialisme en nihilisme. Het geloof in het goddelijke betekent voor de Duitse mens de 
onvoorwaardelijke bevestiging van een heilig idealisme, van een goddelijke zin van dit leven. En zelfs als 
iemand zo veel gemeenheid overkomt, zelfs als het bitterste ongeluk hem achtervolgt en de gemeenste 


lelijkheid hem omringt, houden de ooit ervaren sporen van God hem trouw. 


De Duitse mens weet dat de Almachtige hem door bloedband met de grote natuurlijke gemeenschap van zijn 
volk heeft verenigd. Dit Duitse volk ontving echter de meest glorieuze gaven van het vaderland, van het 
bloed, van karakter en van geest. Dit volk is van verre millennia naar de hedendaagse geschiedenis gereisd 
en toont zijn vandaag nog onbekende toekomstige pad. De missie van dit volk en elk van zijn leden is om in 
zichzelf te blijven bestaan, om Gods eeuwige scheppingswerk voort te zetten, om het in de wereld te laten 
schijnen en door te geven aan de toekomst. Het geloof in het volk kan niet gescheiden worden van het geloof 
in de goddelijkheid. Dit geloof is de meest glorieuze vreugde voor ieder mens. Wat maakt het uit, als de 
individuele mens op een gegeven moment nood overkomt, als hij de toekomst van zijn volk maar in geluk 

ziet stralen! Wat kan het een Duitse man schelen als de fakkel van zijn leven maar al te vroeg in de heroïsche 
dood wordt gedoofd, als het voortbestaan van zijn volk daardoor voor de komende eeuwen wordt veiliggesteld! 
Hoe kan de Duitse moeder gekweld worden door de pijn die zij lijdt vanwege haar kinderen, als zij daarmee 
haar steentje bijdraagt aan het eeuwige leven van haar volk? Dit geloof is het geloof dat 
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inspireert elk werk, brengt elk offer, verlevendigt de dagelijkse routine en 

wijdt elke feestdag in. In de moeilijkste uren van de Duitse geschiedenis heeft dit onwrikbare vertrouwen in het 
volk opnieuw de weg vrijgemaakt voor een nieuwe opkomst. In de mooiste uren van de grootste Duitse 
overwinning moet dit geloof bescherming bieden tegen oppervlakkigheid en arrogantie. 


In de loop van zijn geschiedenis zijn er grote mannen voor het Duitse volk opgestaan. De grootste Duitser 
aller tijden is Adolf Hitler. De komende millennia zullen een onsterfelijk monument zijn voor zijn daden, voor 
zijn voorbeeldige leven, voor zijn leer en voor zijn menselijk leiderschap. Zijn werk wijst nu al voorbij alle ons 
bekende tijdsconcepten. Het is geen vergoddelijking als het Duitse volk deze man een onwankelbaar 
vertrouwen als leider geeft. Het is alleen maar vanzelfsprekend dat het door Adolf Hitler gecreëerde 
volksleiderschap voor de hele toekomst op het geloof van het Duitse volk kan rekenen. 


Er zijn veel vijandige machten die het geloof van de Duitse man willen vernietigen. Het Duitse volk heeft 
kennis gemaakt met deze volksbuitenaardse vijanden. Zij zal zich alleen tegen deze ondermijning kunnen 


verzetten met een nog vaster vertrouwen in de toekomst. Geen enkele macht van de duisternis zal ooit het 
geloof van het Duitse volk aan het wankelen brengen. Het heilige geloof van het Duitse volk is de belofte van 


zijn eeuwige leven. 
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Vertrouwen 


Wanneer je een grote fabriek of een machtig technologisch meesterwerk bewondert, sta je keer op keer versteld 
van de precisie waarmee de afzonderlijke tandwielen en onderdelen op elkaar aansluiten en samenwerken. 


Oneindig fijner dan de meest gecompliceerde machine is het organisme van de menselijke gemeenschap. Ook 
hier moet het ene lid het andere aanvullen, ook hier moeten alle leden coördineren en met elkaar samenwerken. 


De voorwaarde en de garantie voor een ordelijke en vruchtbare wisselwerking tussen de individuele krachten 
van iedere menselijke mensheid is vertrouwen. 


Het uitgangspunt voor al het menselijk vertrouwen is zelfvertrouwen. Mensen die geen vertrouwen in zichzelf 
hebben, die persoonlijk onzeker en onvast zijn, zullen hun medemensen ook altijd met argwaan en wantrouwen 
tegemoet treden. Gebaseerd op het geloof dat God de mens in dit leven heeft geplaatst zodat hij, op zijn eigen 
plek, het scheppingswerk van de Almachtige kan vervullen, vormgeven en voltooien, moet de mens een enorme 
innerlijke steun bezitten, een machtig zelfvertrouwen, een zeer groot zelfvertrouwen. Dit zelfbewustzijn, dat in 
het bloed van vooral de Noordse mens zit, geeft kracht voor de meest gedurfde daden, de moed voor de 
grootste offers, de vasthoudendheid voor de moeilijkste taken en de openheid voor de bevestiging van alles wat 
groot en mooi is in het leven. . 


Dit vertrouwen in de krachten van het bloed, van de geest en van de ziel komt tot uiting in innerlijke houding en 
in daden en wordt weerspiegeld in de heldere, zelfverzekerde blik van het oog en in de bewegingen en houding 
van het lichaam. Je kunt de algehele invloed van zelfvertrouwen zeker niet vervalsen door puur externe oefening 
en opzettelijke uiterlijke slimheid. 


Wie geen zelfvertrouwen heeft, zal keer op keer een last voor zichzelf worden, maar zal in elke gemeenschap 


vooral in uren van gevaar en van besluit een last en een hindernis zijn. Oosterse zelfvernedering, slaafse 
dienstbaarheid en nerveuze minderwaardigheidscomplexen moeten resoluut en hardnekkig worden bestreden 


als de belangrijkste vijanden van een gezond zelfbewustzijn. 
Alleen wie zelfvertrouwen bezit, kan ook een natuurlijk vertrouwen in de medemens hebben. Wie echter 


zelfvertrouwen bezit, moet ook een gezond vertrouwen hebben in de medemens, ook al mag dat zelfvertrouwen 
niet ontaarden in stomme arrogantie. 


Het vertrouwen jegens medemensen is vooral gericht op leden van de eigen clan, op de kameraden van 
dezelfde gemeenschap van werk, ideeën en 
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bezetting, en jegens de volkskameraden en raskameraden. Vertrouwen jegens hen komt voort uit dezelfde 
natuurlijke, biologische wetten als een gezond zelfvertrouwen. 


Vertrouwen binnen welke natuurlijke gemeenschap dan ook is geen geschenk dat men genadig doorgeeft 

van bovenaf, eerder een vanzelfsprekende plicht die ieder lid van deze gemeenschap verschuldigd is. Er zijn 
mensen die altijd eerst wachten tot het vertrouwen is bewezen, die vertrouwen als een bedrijf behandelen, die 
vol wantrouwen zijn totdat ze zelf het vertrouwen hebben geoogst. Met hun voortdurende wantrouwen 
vernietigen ze in de loop van de tijd elk menselijk vertrouwen. Zij dragen zelf de schuld als hun oorspronkelijk 
ongerechtvaardigde wantrouwen langzamerhand gerechtvaardigd wordt, en zij uiteindelijk zelf terecht 
wantrouwen en wantrouwen oogsten in plaats van natuurlijk vertrouwen. Maar net zo rijkelijk en glorieus als 
vertrouwen elke gemeenschap en elke individuele persoon bevrucht, hebben achterdocht en wantrouwen een 
erosief, afbrokkelend en destructief effect. Ze kunnen het meest bloeiende leven verstikken, de vurigste banden 
verscheuren, de mooiste vreugden vergiftigen en elk succes dwarsbomen. 


Elk vertrouwen moet tests kunnen doorstaan, het moet zichzelf bewijzen met teleurstellingen. 

Er zijn mensen die wantrouwige vijanden van de gemeenschap worden, als ze ooit een grote teleurstelling 
hebben meegemaakt, als iemand zijn vertrouwen een keer niet heeft waargemaakt of het zelfs ernstig heeft 
misbruikt. De natuurlijke Duitse mens weet dat er altijd donkere kanten, fouten, slechtheid en minderwaardigheid 
onder mensen zullen zijn. Maar zijn natuurlijke vertrouwen, dat voortvloeit uit de wetten van bloed en leven, 

kan en mag geen enkele schok ervaren door deze menselijke tragedie. Het kan tijdens vele uren van 
teleurstelling moeilijk zijn om het vertrouwen onverminderd voor zichzelf te behouden. Maar de triomf van het 
vertrouwen zal altijd een triomf van Duits bloed zijn. 


In elke gemeenschap hebben leiderschap en volgers hetzelfde recht en dezelfde plicht op wederzijds 
vertrouwen. Beiden zijn verplicht dit vertrouwen altijd vol innerlijke bereidheid te geven, om zelf met het 
vertrouwen te beginnen en niet eerst maar eerst vertrouwen van de ander te eisen. 


Vertrouwen is niet alleen een van de meest heilige verplichtingen van de gemeenschap, vertrouwen is 
tegelijkertijd ook een van de mooiste geschenken van de gemeenschap. Het is een van de gelukkigste uren in 
het menselijk leven, waarin oprecht vertrouwen zich in groot gevaar of op de proef stelt. Het is een van de 
beste onderscheidingen voor een mens, als men hem volledig vertrouwen belooft en geeft. Vertrouwen is een 
van de basisvoorwaarden voor een natuurlijk, menselijk gedrag. Vertrouwen is vooral een eerbetoon aan de 
Duitse essentie. 
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De kracht van de liefde 


Er zijn weinig dingen in het menselijk leven die zo rijk aan inhoud zijn en toch vaak zo vreselijk leeg, 
zo magisch teder en toch vele malen zo versleten, zo nobel behandeld en toch vaak zo jammerlijk 
laag dan wat men liefde noemt. 

Je moet keer op keer in ontroerende uren van stilte de grootsheid, tederheid en diepte van de liefde 
voelen om de volle kracht ervan te kunnen vermoeden. Wie dat niet begrijpt, heeft een essentieel 
deel van zijn leven verspild. 


Liefde creëert kennis. Men zegt vaak: liefde maakt blind. Je zou moeten zeggen: verliefdheid maakt 

blind. Wie afdwaalt van diepe liefde naar onrealistisch verliefd zijn, kan als een blinde afdwalen. 
Echte, grote liefde maakt weten 

Met de rede kun je dingen berekenen en problemen oplossen. Met rede kan men zelfs een politiek 

verdrag of een huwelijksband sluiten. Het zien van de laatste verbindingen, het begrijpen van een 

menselijk hart, het begrijpen van een groot wonder van de natuur, het voelen van de grootsheid van 

goddelijke krachten — maar je kunt alleen kennis krijgen als je uitstraalt van diepe liefde. Wie als de 


hart is er als Goed de ultieme kennis wil bereiken, moet weten dat hij eerst door deze diepste 
liefde bezeten moet zijn. Echte liefdeswijsheid bezit alleen de persoon die oneindig van het leven 
houdt. 


Puzzels van wetenschap en onderzoek kunnen alleen worden opgelost door de persoon die zich 
met heel zijn hart aan de problemen wijdt. Een begrijpende en goed geïnformeerde opvoeder en 
menselijke leider kunnen alleen de persoon zijn wiens hart gloeit voor zijn aanhang. Wijze mensen, 
aan wie het lot een speciaal gevoel heeft gegeven voor de geheime verbindingen van het leven, zijn 
altijd mensen vol liefde. 


Liefde is creatief __ Uit de liefde van een man en een vrouw groeit een nieuw wezen. 

Uit de amoureuze vervoering van vele clans ontstaat een nieuwe generatie voor het volk. 

Grote werken ontstaan alleen vanuit een ontroerd hart. Een levensechte sculptuur, diepe literatuur, 
een krachtige of vurige muzikale compositie kunnen alleen worden gecreëerd door een kunstenaar 
die brandt van een innerlijk vuur. Vaak vinden deze creatieve mensen niet de volledige vervulling 
van hun hartstochtelijke liefde. In dit opzicht zijn ze vaak leeg van liefde. Maar ze dorsten naar liefde. 
Op hun beurt barsten ze van liefde. In hun diepste binnenste zijn liefdeloze mensen nooit creatief. 
Vaak denk je na over wat een bepaald persoon de onoverwinnelijke energie geeft voor creatieve 
vorming. Het is Gods geschenk van toegewijde liefde. Oneindig creatief is de liefhebbende moeder 
die haar kind met Kerstmis betovert met de eenvoudigste middelen van een sprookje van geluk en 
vreugde, die haar gezin plechtig vult — vanuit de oude bronnen van de gaven van de natuur en van 
de krachten van de volksgebruiken — met spirituele diepte. Met onuitputtelijke liefde kunnen liefdevolle 
mensen hun geluk wederzijds vormgeven. Een volk dat vervuld is van een diepe liefde voor bloed en 
vaderland, voor een geweldig idee en een groot leider, zal ook een creatief productief volk zijn. 
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De kracht van liefde is een goddelijke kracht. Oude saga's vertellen keer op keer dat de goddelijkheid het aardse 
leven omarmde uit en door liefde, dat door liefde goddelijke krachten de aarde vulden. Wie vervuld is van liefde, 
voelt op een bijzondere manier de nabijheid van de goddelijkheid. Goddelijke uitstraling glinstert in de ogen van 
de mensen die een grote liefde in zich dragen, die een persoon, hun volk, een werk, een idee met oneindige 
liefde koesteren. En omdat elke grote liefde een uitstroom van goddelijke krachten is, verdient elke diepe liefde 
ook heilige eerbied en tedere verlegenheid. Jeugd en leeftijd moeten deze eerbied voor liefde altijd in hun hart 
dragen, altijd hetzelfde 


manier. 


De vurige en diepe liefde van de Duitse man is in de hele wereld bekend. Elke Duitser moet te allen tijde de 
liefde in zijn hart dragen, koesteren en vergroten. Dan zal deze liefde een eeuwige belofte zijn van de 
onuitputtelijke rijkdom van het Duitse volk. 
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Uithoudingsvermogen 


De Duitsers staan in de hele wereld bekend om hun vasthoudendheid en uithoudingsvermogen. 
Ze danken hun successen op alle gebieden van het leven niet in de laatste plaats aan dit grote uithoudingsvermogen. 


Uithoudingsvermogen vereistgkfieligbeëdvlakkig door het leven gaat, wie maar snel van alles nipt, wie 
problemen slechts oppervlakkig aanraakt en niet gewend is ze serieus op te lossen - van die persoon kan men 
ook niet verwachten dat hij zich vol overgave en uithoudingsvermogen aan een bepaalde baan of taak wijdt, 
tot zware strijd en strijd. Alleen wie zich ten volle op de hem toebedeelde post plaatst, wie doordringt in de 
diepte van zijn levenstaak, kan de kracht bezitten voor koppige volharding. 


Volharding wordt gevoed door een onwankelbaar geloof. Wie twijfel en wanhoop ook maar grijpen, alle 
weerstandskracht is snel uitgeput, elk front breekt, daar kan geen uithoudingsvermogen zijn. Heilig 
enthousiasme, stralend geloof en totaal vertrouwen zijn de fundamenten waarop alleen de hardnekkige 
volharding zich laat baseren in de zwaarste strijd, in het moeilijkste werk, in de bitterste beproevingen van het 
uithoudingsvermogen van lichaam, geest en ziel. 


Oorlog vereist ijzeren uithoudingsvermogen. In veel historische conflicten stonden mensen jarenlang zonder 
beslissing tegenover elkaar als gelijkwaardige tegenstanders. De overwinning viel uiteindelijk op de 
vasthoudende tegenstander, die over betere zenuwen en een groter uithoudingsvermogen beschikte. Niet 
zelden viel in de loop van de geschiedenis ook de machtigere en sterkere tegenstander, omdat interne vijanden 
zijn kracht ondermijnden en zijn uithoudingsvermogen wegnamen. 

Het bevorderen van een hardnekkige weerstandskracht is altijd een van de meest noodzakelijke 


oorlogsvoorbereidingen. De onwankelbare verdieping van het verenigde, stalen uithoudingsvermogen van het 
hele externe en interne front is een van de meest essentiële oorlogstaken. 


Werk vereist vaak een bitter moeilijk uithoudingsvermogen. Voor de Noordse mens is werk geen vloek, maar 
ook geen oppervlakkig spel. Voor hem is het zo vol van schoonheid en charme, omdat hij een werk ziet, 
waaraan hij ziorotetteäkgrammetje van zijn wezen volledig kan wijden, waar hij in een koppige strijd doorheen 
worstelt en dat hij triomfantelijk beheerst. De mijnwerker moet over het grootste uithoudingsvermogen 
beschikken, die steenkool en metaal opgraaft, en de precisiemachinist die het meest waardevolle precisiewerk 
uitvoert. De thuiswerker moet zich met dezelfde standvastigheid door zijn werk worstelen als de fabrieksarbeider, 
de kantoorarbeider en de boer. 


Alleen door dit onwrikbare kan het werk tot d&tRMIgARidkudeessenifsietings Sriteotreldenmoed met een 
onoverwinnelijk uithoudingsvermogen moet achter de arbeider staan. 
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Grote werken van creatieve vorming worden gewoonlijk op een gezegend moment bedacht en vermoed, maar worden dan 
alleen geboren uit volledig gebundelde energie en vamdebbhardnektelgkstrijthoudingsvermogen. Dag en nacht draagt de 
creatieve mens zijn werk met zich mee, hij is in stilte en in de drukte van het leven met zijn werk bezig. Innerlijk ontkomt hij 
er nooit aan. Hij is er zo door geobsedeerd dat het voor zijn naaste familiekring vaak heel ver weg lijkt en in een andere 


wereld leeft. 


Ontroerend en schokkend zijn de voorbeelden van dit koppige uithoudingsvermogen en de bewonderenswaardige 
standvastigheid van de creatieve mens. Maar de natuur zelf laat de mens zien en ook in haar ondeterakdaderdaad in een 
oogwenk nieuw leven, maar wordt pas geboren na een lange tijd van stilte die geduld vergt. Negen maanden lang koestert 


en beschermt de moeder het kind onder haar hart met zelfopofferende uithoudingsvermogen totdat het het levenslicht ziet 
als het mooiste werk van de mens. Elke creatieve formatie ontvangt zijn kroon alleen door 


uithoudingsvermogen. 


Mensen en mensen wier uithoudingsvermogen nooit heeft gefaald, zijn de werkelijke overwinnaars in het leven. 


Ze hebben het recht om trots te zijn op deze overwinning. 
Onderwijs voor uithoudingsvermogen is echter een van de belangrijkste componenten van 


jeugdonderwijs en elk menselijk leiderschap. 
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Van het kunnen wachten 


Er is uithoudingsvermogen in werk, strijd en beweging. Maar er schuilt vaak ook een even belangrijk 
uithoudingsvermogen in stilstaan, wachten en paraatheid. 

Alle mensen en mensen ervaren tijden van de meest gespannen verwachting voor een geweldig evenement. 
Wanneer de stralen en schaduwen van op handen zijnde, belangrijke beslissingen steeds duidelijker worden, 
dan men vaak denkt: nu moet het beginnen - of morgen zeker -‚ maar het kan niet langer duren dan volgende 
week! 

En dan gaan er vaak weken of maanden voorbij voordat de grote spanning wordt verlicht en de wereld- en 
menselijke geschiedenis heel duidelijk een stukje vooruit rolt. Veel mensen kunnen niet wachten. Noch het 
leven, noch de opleiding hebben hen leren wachten. En als ze moeten wachten, falen ze, dezelfde mensen die 
zich in de strijd vaak honderd keer hebben bewezen. 


Veel mensen verwarren wachten met rusten, ontspannen en comfort. Ze luieren en worden roestig tijdens het 
wachten. En als deze grote gebeurtenis eindelijk losbarst, dan zijn ze verrast, verward en verbijsterd, dan zijn 
ze er niet, dan zijn ze niet uitgerust, dan hebben ze gefaald. Veel mensen en mensen hebben de beslissende 
strijd van hun leven en van hun geschiedenis zo verloren. 


Kunnen wachten betekent niet dat je het lot geduldig of oosters, zwak accepteert 
overgave aan het onveranderlijke. 


Kunnen wachten betekent dat je er klaar voor staat . Met de fakkel van helder, helder licht, met het zwaard 
van de strijd, met de vlag van het geloof, zo beelden de grote Duitse kunstenaars bereidheid uit. Maar paraatheid 
vereist vaak uithoudingsvermogen. Het is moeilijker om de fakkel constant brandend te houden dan om snel 

een laaiend vuur aan te steken. Het altijd gereedhouden van de wapens vergt vaak meer kracht dan een korte, 
verhitte strijd. Om de symbolen van het geloof altijd hoog en puur te houden, is meer karakter nodig dan om ze 
maar één keer vol enthousiasme in de harde wind te zwaaien. 


Als het lot ons daartoe brengt wacht, dan is er altijd een test om onszelfte bewijzenbetekent, dan zou dat altijd moeten gebeuren 
een wij 


Als de leiding ons laat wachten op besluiten en daden, waar we lang met spanning op wachten, dan betekent 
dit dat er nog iets moet rijpen. Ons vertrouwen in ons leiderschap is zo groot dat we weten dat het niets mist en 
verliest. Als het ons laat wachten, gaat het voor ons uitsluitend om onvoorwaardelijke bereidheid. 


Onze bereidheid moet altijd helder en helderziend zijn, vasthoudend en energiek, volhardend en standvastig 
van karakter! 


Want wij willen niet alleen in de grote veldslagen zegevieren! Ook willen we laten zien dat we hebben geleerd 
te kunnen wachten. 
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Bescheidenheid 


Veel mensen vermanen altijd tot bescheidenheid, omdat ze hun medewerkers altijd klein, laag en slaafs willen 
zien. Ze hebben kleine mensen om zich heen nodig, omdat ze anders niet voor zichzelf zouden kunnen gelden. 
Ze verwarren bescheidenheid met laagheid. 


Oprechte bescheidenheid is echter iets heel anders dan zelfvernedering. Oprechte bescheidenheid is ware 
grootsheid. 


De bescheiden mens weet en voelt welke plaats hij in het leven heeft. Hij is de goddelijkheid dankbaar voor het 
levensdoel dat hem is gesteld en staat blij en blij op zijn post. Hij voelt zich een onderdeel van Gods grote 
schepping en weet dat hij zonder Gods wijde wereld niets zou betekenen en met de goddelijkheid alles kan 
doen. dan hij in werkelijkheid is in de grote wereld van het goddelijke. De bescheiden mens is groots, omdat hij 
weet dat hij eélil Kraft emibraacrenjademetikrnemnefigd universum. Kracht en zelfbewustzijn geven hem zijn 
bescheidenheid. In levende verbinding met de machtige natuur leeft de werkelijk bescheiden mens met de 
zonnen en de sterren. Hij plaatst zijn eigen persoon niet blindelings en dom in het middelpunt van de hele 
wereld, maar voelt eerder dat zijn bestaan is ingebed in de grote rivier van de eeuwigheid. 


Wie deze bescheidenheid jegens het goddelijke niet kent, zal nooit bescheidenheid jegens andere mensen 
leren. Men moet bovenal bescheiden zijn tegenover het volgende, tegenover de mensen aan wier hoofd men 
staat, voor wier leiderschap men verantwoordelijk is. De Pasja spelen, jezelf als superieur laten gelden door 
externe drukmiddelen, je hooggeplaatste persoon omringen met een koude, hoge muur, arrogant en 
oppervlakkig neerkijken op de zogenaamde ondergeschikten, is dom en belachelijk en vereist geen enkele 
vorm van spirituele opvoeding. Alleen wie in elk lid van zijn aanhang een levend persoon met bloed en ziel 
ziet, wie de zorgen van de uiterlijk kleinste en eenvoudige persoon kan voelen, wie in elke volkskameraad 
hetzelfde bloed respecteert, wie de waarde van het meest pretentieloze lid in de wereld inziet, Gods eeuwige 
scheppingswerk vervult die persoon de voorwaarde van echte grootsheid en ware bescheidenheid. De 
bescheiden persoon is geweldig, omdat hij niet de aandacht op zichzelf hoeft te vestigen met puur externe 
reclame. De grote persoonlijkheid van de bescheiden persoon overwint, overtuigt, 


enthousiast, leidt op zichzelf het volgende. In de nabijheid van werkelijk geweldige mensen voel je je daarom 
nooit klein en bekneld, maar altijd vrij en verheven. 
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Bescheidenheid en grootsheid gaan altijd samen. Dat is de reden waarom zelfs de persoon op de laagste 
positie in de eeuwige rangorde van het leven — door bescheidenheid — wordt verheven in de gemeenschap 
van de grote persoon. Het is immers niet nodig dat hij in opstand komt, zich teruggedrongen voelt, de 
onderdrukte persoon speelt, over onrechtvaardigheid spreekt, als proletariaat demonstreert of klassenhaat 
verkondigt. Hij bevialit zich in ge positie waarin hij staat en goed is in de grote 
weet hoe belangrijk zijn dagelijksewerk is levensloop van het volk „Zo 
wordt hij in zijn innerlijke waarde gelijk aan de persoon die aan het hoofd van zijn werkgemeenschap moet 
staan. Maar als een zielige Pasja boven een bescheiden man staat, staat de bescheiden persoon vóór 
zichzelf, helemaal boven, vóór alle denkende mensen en vóór het oordeel van het eeuwige, dat oneindig 
nobeler is dan de droevige tiran. 


Uiteindelijk is bescheidenheid niets anders dan natuurlijkheid, dan integratie in de grote wetten van het leven. 
Gezien de onuitputtelijke rijkdom van de Duitse essentie is bescheidenheid slechts een van de vele tonen 
waarin de echte Duitse natuur wordt weerspiegeld. 


Arrogante ijdelheid en slaafse zelfvernedering zijn echter vijanden van deze bescheiden Duitse grootheid. 
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Karakterhardheid 


Het is een ervaring van duizenden jaren dat alle mensen en mensen die in zachtheid en laksheid vervallen, hun 
ondergang of hun totale vernietiging tegemoet gaan. 
Het is een levenswet van de Noordse mens dat een zachte essentie onverenigbaar is met vooral zijn aard. 


De Noordse man is streng en duidelijk en houdt zijn lichaam gedisciplineerd. In de lucht, de zon en het verkwikkende 
water, bij spel en sport, bij dans en gymnastiek behouden de mannelijke en vrouwelijke lichamen de juiste spanning 
en houding. Deze peiling heeft niets te maken met oosterse demping van het lichaam. 


De Noordse mens wil dat niet. Hij wil het nretalntdjvelichaarzijsolicheaelijkheidsmaandyet liever gebruiken om de 
ontwikkeling te vullen en de lichamelijke energieën te verlevendigen. 


Voor de Noordse mens, lichaam, ziel en geestvorm. Zo stevgperohefdeheilsedijké/sielee houding, daarom is voor hem 
ook de aard van het karakter. De hardheid van het karakter is verre van enige verzachting en is een bijzondere eer 
voor de Noordse mens. 

Karakterhardheid betekent een . Het moet zicmoertijkzebfsiechtoipsdesvifiseiplinmoeilijke tijden, waarin men dreigt 

te bezwijken onder het gewicht van de beproeving, en in tijden van voorspoed, waarin het gevaar van verslapping 
en verzachting bijzonder groot is. 


Karakterkracht wordt alleen verworven en behouden door constante innerlijke alertheid en onvermoeibare 
psychologische discipline. Wie in zijn plezier niet de slaaf van zijn zintuigen wordt, wie ontspanning niet verwart met 
totale verslapping, wie niet toestaat dat hartstocht losbandigheid wordt, wie rust van luiheid kan onderscheiden, 
gerechtvaardigde trots van stomme arrogantie, natuurlijke zinnelijkheid van basale schaamteloosheid, versterkende 
plezier van zinloos plezier, die persoon bezit karakterhardheid. 


Elke vorm van onnatuurlijkheid, elke kunstmatige natuur, alles wat in strijd is met de natuur is vreemd aan de 
hardheid van het karakter. 


De Duitse man behoudt dus zijn hele leven zijn jeugdige frisheid, maar hij is niet kinderachtig, hij heeft een teder 
gevoel voor de fijnste gevoelens van het hart, maar hij is niet sentimenteel, hij is kameraadschappelijk, maar niet 
unisexueel, hij is aardig, maar niet zacht. 


Discipline van het intellect maakt ook deel uit van karakterhardheid. Het is juist aan deze mentale discipline dat het 
Duitse volk zijn reputatie als volk van dichters en denkers te danken heeft. Alleen door voortdurende mentale 
scholing en opleiding wordt iemand een heldere geest, een objectieve denker, een diepgaande onderzoeker. 
Zinloos debatteren over onwerkelijke werelden, vruchteloos dromen over occulte zaken, 
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ongedisciplineerd dagdromen in lege gelukzaligheid, ijdele bezigheid met mystieke magie is vreemd aan de 
Duitse geest. 


leder mens moet op alle teFr&lifboefen ketdbverhegtheidforme uitdrukking viieRngHdehzaft helemaal niet als 
iemand zich onthoudt van alle verdovende middelen, maar in plaats daarvan verzinkt in seksuele verdorvenheid. 
Het is zinloos dat iemand controle over zijn leven zoekt en mentale discipline totaal over het hoofd ziet. maakt 
deel uit van de essentie van karakterhardheid. Evenwicht 


Maar de hardheid van het karakter moet soms ook uitdrukking vinden tegenover de medemens. Als het belangrijk 
is om een serieus woord te spreken, als het nodig is hard te zijn tegen een dierbaar persoon, als het nodig is om 
een zware straf op te leggen, dan is dat niet altijd gemakkelijk. Het is zeker gemakkelijker om zulke beslissingen 
laf te ontlopen. 


Alleen als je hard bent waar de noodzaak dat vereist, ben je geschikt voor menselijk leiderschap. 
Toegegeven, de eerste voorwaarde daarbij is altijd hardheid tegenover jezelf. 


Deze karakterhardheid heeft echter niets te maken met koude brutaliteit, oppervlakkige willekeur, egoïstisch 
streven naar macht, stomme lust om te regeren. Wie karakterhardheid daarmee verwart, laat zien dat 


karaktervorming hem totaal vreemd is. 


De Almachtige heeft de Duitsers volop gelegenheid gegeven om in moeilijke tijden hun karakterhardheid te 
bewijzen. Moge de toekomst leren dat de Duitser ook in tijden van geluk zijn karakter bewijst! 
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Persoonlijke vriendelijkheid van hart 


Veel mensen geloven dat ze hun energie, hun scherpzinnigheid en hun militair gedrag moeten bewijzen door 
meedogenloosheid en brutaliteit jegens hun medemensen. Ze vergeten dat persoonlijke vriendelijkheid van 
hart ook deel uitmaakt van innerlijk 

volwassenheid en echte grootheid. 


De eerste voorwaarde voor persoonlijke vriendelijkheid van hart is innerlijke openheid en zorgzaam begrip. 

Wie geen oprecht begrip heeft voor de stille pracht van een bloem, zal hem gedachteloos in de modder 
stampen. Wie zich niet kan verdiepen in de waarden en kenmerken van een nobel dier, zal gemakkelijk 
ontaarden in zinloze dierenmishandeling. ledereen die om redenen van lelijk egoïsme geen enkele moeite doet 
om de aard en uniciteit van zijn medemensen te begrijpen, zal ongeschikt zijn voor persoonlijke vriendelijkheid 
en dus voor welk menselijk leiderschap dan ook. De essentie van mensen is zo rijk en veelzijdig dat niemand 
alle mensen durft te beoordelen aan de hand van een dood schema. Een energiek, grof woord dat één persoon 
wakker schudt, kan een tedere ziel hopeloos verpletteren. Een fijn berekend gebaar dat de één energie 
schenkt, zal door een ander helemaal niet worden opgemerkt. 


Innerlijk begrip voor een medemens zal op dezelfde manier gericht zijn op zijn goede eigenschappen en op 
zijn donkere kanten. Juist daar waar de persoon zwak is, hulp nodig heeft, slecht of inferieur is, heeft hij vooral 
serieus, diep en zorgzaam begrip nodig. 


Diep persoonlijk begrip heeft als resultaat een innerlijke harmonie, een psychologische gelijke rang. Twee 
mensen die elkaar wederzijds begrijpen, zullen met veel meer energie aan een gemeenschappelijke taak 
kunnen werken dan twee mensen die innerlijk vreemden zijn. Als leiderschap en volgers elkaar eerlijk en 
oprecht proberen te begrijpen, zullen ze worden gesmeed tot een vruchtbare gemeenschap vol energiek leven. 


De diepste kennis en erkenning van de menselijke essentie wordt niet overgebracht door nuchtere rede, maar 
door toegewijde liefde en diepe vriendelijkheid van hart. Menselijk begrip en oprechte vriendelijkheid bevruchten 
elk aanbod in wederzijdse afwisseling. Dit vriendelijke begrip zal zelfs bij de meest inferieure persoon waarden 
ontdekken; zelfs naast de meest weerzinwekkende laagheid zul je op deze manier nog steeds neigingen in de 
richting van het goede ontdekken. Deze goede vonk zal dan vaak opnieuw worden ontstoken door de 
begripvolle vriendelijkheid en zal in harmonie klinken met de nobele krachten van de begripvolle persoon. 
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Gelukkig geven en vreugdevol ontvangen kwamen voort uit begrip en innerlijke harmonie. 

Een van de mooiste vreugden in het menselijk leven is wanneer men diep in een ziel is doorgedrongen, innerlijke 
resonantie heeft gevonden en deze persoon vervolgens advies, hulp, leiderschap en verrijking kan geven. Het 

is iets wonderbaarlijks als je vanuit overvloeiende, innerlijke rijkdom een medemens een beetje licht, kracht, zon 
en warmte kunt geven. Het is het grootste geluk van menselijk leiderschap als je de energieën die je als 
geschenk van de schepper bezit, kunt uitstralen naar je volgers. 


Zeker, egoïsten kunnen deze vriendelijkheid nooit uitstralen. Alleen degene die zichzelf daartoe heeft opgeleid, 
bezit de krachtormeifeechtigerterfelsatisctiepdelijkheid van hart. De energie van de zonnen ligt in deze 
vriendelijkheid van hart. Het kan ontwaken tot nieuw leven, kan licht en warmte uitstralen en de wegwijzer zijn 
naar nieuwe werelden. Maar vriendelijkheid van hart betekent ook innerlijke bereidheid om te ontvangen. Er zijn 
mensen die zich ongemakkelijk, boos, stekelig en stekelig voelen als iemand hen wil benaderen met advies, 
een geschenk, een suggestie. Op deze manier maken ze zichzelf tot arme, vreugdeloze kluizenaars. 


ledereen heeft op de een of andere manier hulp nodig en is onvolmaakt. leder mens is nog steeds vatbaar voor 
suggesties, voor nieuwe verrijking en vitalisering. leder mens moet daarom ook bereid zijn om vanuit zijn diepste 
hart de gave van zijn medemensen te ontvangen. Net zoals de bloem de dauw van de nacht en het licht van de 
zon drinkt om te kunnen groeien en bloeien, moet ook de mens de energieën absorberen die naar hem toe 
stromen om groter, volwassener en rijker te worden. Overal in de gemeenschap waar gevers en ontvangers 
elkaar met deze vriendelijkheid van hart toegewijd zijn, zullen rijke vruchten groeien. 


Veel mensen verwarren vriendelijkheid van hart met zwakte, zachtheid, laksheid en sentimentaliteit. Veel 

mensen verwerpen vriendelijkheid van hart als onmannelijk. Maar ze verbergen hun eigen zwakte en onzekerheid 
achter uiterlijke brutaliteit. 

In werkelijkheid is er een enorme karaktersterkte en psychologische energie nodig om altijd de persoonlijke 
vriendelijkheid van het hart te behouden en deze niet alleen dagelijks opnieuw aan de buitenkant te tonen, maar 
deze ook diep van binnen te bereiken. Men heeft de Duitsers vaak als barbaren vervloekt. Het zal de trots van 
elke Duitse man zijn om juist zijn vriendelijkheid van hart te koesteren en daardoor de emotionele rijkdom voor 
zichzelf en zijn volk veilig te stellen. 
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Moed 


Heldendom is niet aan iedereen gegeven. ledereen moet moedig zijn. 


Heldendom is een roeping waarvoor ieder moet vechten, als het lot hem daartoe roept. Maar niet iedereen 
die naar heldendom streeft, is ook een held. 


Moed is een plicht voor elke Duitser. En elke echte Duitser kan en moet een held zijn. Zoals in alle dingen 
van het leven, is de Führer ook een voorbeeld van moed voor de hele Duitse toekomst. Hij heeft het Duitse 
volk laten zien dat binnen de sfeer van de natuurlijke levenswetten het woord onmogelijk voor de Duitsers 
niet langer bestaat. Door moed kan elk gevaar worden getrotseerd, elke tegenstander overwonnen en elk 
moeilijk probleem geëlimineerd. Moed doet wonderen. 


Zelden werd de harmonie van lichaam, ziel en geest zo duidelijk als in moed. 
Moed heeft op dezelfde manier als discipel van het lichaam, discipel van de geest en discipline van de ziel 
een voorwaarde. 


Moed moet zichzelf bewijzen in sport en fysieke oefeningen. Een sporthouding komt niet alleen tot uiting in 
spiervaardigheid en spierkracht, maar veeleer in de vasthoudende, vastberaden moed waarmee men de 
gevaren van atletische competitie en sportoefeningen onder ogen ziet, en vervolgens de onaangenaamheden 
van voortdurende fysieke inspanning en training overwint. 


Moed moet zichzelf bewijzen in de onaangenaamheden van het weer. De hemel heeft de Noordse mens niet 
de eeuwige lente gegeven, omdat hij hem hard wilde maken. Het heeft hem geen eeuwige zomer gegeven, 
omdat het zichzelf wilde beschermen tegen verslapping. Afgezien van lente en zon heeft de Almachtige de 
Duitse mens ook zware stormen en strenge winterdagen toebedeeld. De storm trotseren, met geconcentreerde 
energie de ijzige winterkou weerstaan, dat zijn enkele van de beproevingen van moedige Noordse houding. 


Bij ongelukken, wonden en ziekten wordt getoond wie moedig is. Er zijn ondraaglijke zieke mensen die hun 
helpers kwellen en kwellen, zelfs als hun pijn niet ondraaglijk is. En er zijn moedige zieke mensen die zelfs in 
de bitterste pijnen en kwellingen een glorieuze, moedige houding uitstralen en pretentieloos zijn, zelfs als ze 
het recht zouden hebben om dat te eisen. 


Men moet moedig zijn in de vele problemen, het lijden en de gevaren van het dagelijks leven. leder mens — 
die niet oppervlakkig door het leven glijdt of doodstil door zijn leven draaft — ervaart onplezierigheden 
waarmee hij te maken krijgt, conflicten 
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hij moet omgaan met gevaren die hij moet overwinnen. Het leven brengt een mens veel ellende met zich mee 
die hij helemaal alleen moet doorstaan, zonder enige vorm van hulp. Dan helpt alleen moed, moedige actie 
en vastberaden stappen in de toekomst. 


Moed is geen voorrecht van de man. Vrouwen en moeders, jongens en meisjes hebben op dezelfde manier 
het trotse recht en de heilige plicht om moedig te zijn. 


Moed is goed. Lafheid is slecht. Wie altijd moedig heeft gehandeld in de noodlottige uren van zijn leven en in 
de kleine dingen van het dagelijks leven, kan in zijn leven veel fouten hebben gemaakt. 


Moed maakt gelukkig. Er zijn mensen die hun lot met hardnekkige bitterheid ondergaan. En er zijn mensen 
die het geduldige, offerlam spelen vol zachtheid en een pijnvolle blik. Dat heeft allemaal niets met moed te 
maken. De moedige persoon gaat het leven tegemoet met frisse, gelukkige moed. Gelukkig en trots, oprecht 
en vrij, de moedige persoon stapt de toekomst tegemoet — zelfs als hij de dood voor zich ziet. 


Moed betekent altijd bevestiging van het leven. De moedige persoon staat stevig in het leven. Hij probeert 
zichzelf nooit uit een moeilijke situatie te redden door naar de dood te vluchten. 


Deze moed moet zich in het dagelijks leven bewijzen, zodat het tot de overwinning in de beslissing kan leiden. 
Moed moet worden beoefend in het dagelijkse vredeswerk, zodat het volk de test in de oorlog kan doorstaan. 
Je kunt in het uur van gevaar niet haastig moed halen uit een oud wapenarsenaal. 

Moed maakt deel uit van het eeuwige dragen van 
Duitse man . Omdat hij altijd moedig is in overwinning en nederlaag, in oorlog en 
Vrede, God is met hem. 
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Gerechtigheid 


Een van de bitterste pijnen in het menselijk leven is wanneer iemand voortdurend onrechtvaardig wordt behandeld. 
ledereen kan zo nu en dan een onverdiend ongeluk met waardigheid dragen. Wie pech heeft in de kleine dingen 
van het dagelijks leven, kan dat met een zekere humor toch overwinnen. Maar wie een langere periode aanhoudt, 
gaat fysiek en vooral emotioneel ten onder. Als je iemand onrechtvaardig en totaal onverdiend behandeld over 
voortdurend onrechtvaardig behandelt, ontneem je hem licht, zon, levensvreugde, geluk, vertrouwen, levensmoed, 
energie, innerlijke steun en kracht. lemand voortdurend onrechtvaardig behandelen betekent hem langzaam en 
systematisch doodfolteren. De brutale despoot die zijn medemensen altijd vol onrechtvaardigheid confronteert, 
maakt zich schuldig aan voortdurende mishandeling en emotionele broedermoord. Het is een van de ergste 
misdaden tegen de volksgemeenschap. 


Er zijn zeker mensen wier aard en gedrag iemand rechtstreeks lijken uit te dagen om ze voortdurend grof en 
geïntimideerd te behandelen, om ze altijd alleen maar streng te behandelen en te vernederen. Het zijn die mensen 
die altijd oppervlakkig overkomen, altijd zinloos speels zijn of altijd saai op dezelfde voet verder draven. Maar er 
moet ook echt recht worden gedaan aan juist deze mensen die uiterlijk wat onhandig overkomen. Als je de moeite 
doet, zul je ook bij deze mensen goede kanten, innerlijke diepgang en waardevolle houding ontdekken. Juist onder 
deze mensen zul je een zeldzame dankbaarheid oogsten voor een rechtvaardige behandeling. 


Rechtvaardig zijn betekent ieder mens behandelen zoals hij verdient, naar menselijke maatstaf, hem behandelen 
zoals men zelf behandeld zou willen worden onder dezelfde omstandigheden. 


De gerechtigheid heeft dus als voorwaarde dat men de medemens niet oppervlakkig behandelt, maar zich in zijn 
gezindheid, zijn levenslot, zijn omgeving verdiept. Wie rechtvaardig wil zijn, moet allereerst een grote inspanning 
vol menselijke vriendelijkheid leveren om de eigenschappen, voor- en nadelen, gelukkige ervaringen en bittere 
ervaringen van zijn medemens, kortom de hele mens in zijn uiteindelijke diepte, te begrijpen. 


Rechtvaardigheid drukt zich in eerste instantie uit in uiterlijk gedrag, in daden, in uiterlijk gedrag. 

Het vereist vaak een zeer grote discipline om volkomen rechtvaardig te zijn in iemands gedrag, in de laatste details 
van gebaren, in de fijnste nuances van woorden. Maar juist de Noordse mens wordt gekenmerkt door deze uiterlijke 
en innerlijke discipline van houding en gedrag. 


Maar de Noordse man is vooral vereerd door het feit dat hij er is dubbel-nr 
omgaan tussen uiterlijk gedrag en innerlijke houding ‚ dat zijn essentie 
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vertegenwoordigt een perfecte innerlijke eenheid. Bij de Noordse mens moet de rechtvaardigheid 

zich daarom vooral ook innerlijk manifesteren. Je kunt iemand niet uiterlijk rechtvaardig behandelen 

en innerlijk onrechtvaardig over hem denken als je jezelf onder ogen wilt zien. Maar wie een 
medemens in gedachten onrechtvaardig beoordeelt, moet niet geloven dat deze innerlijke visie 
verborgen blijft. ledere enigszins natuurlijk ingestelde mens voelt en voelt direct diep van binnen of 
een medemens hem met innerlijke genegenheid, afwijzing of onverschilligheid tegemoet treedt. Er 
hoeft geen enkel woord tussen twee mensen te vallen en er hoeft geen gebaar te worden uitgewisseld; 
ze voelen al snel zelf hoe ze tegenover elkaar staan. Voor de Noordse mens is innerlijke 
rechtvaardigheid in denken en oordelen een karakteristiek vanzelfsprekend iets. Maar het is ook een 
praktische levenswijsheid die het samenleven in een gemeenschap enorm vereenvoudigt. 


Gerechtigheid betekent niet alleen dat men de medemens geen ernstig onrecht toebrengt. De 
gerechtigheid verplicht dat men de medemens niet onterecht bevoordeelt. De schepper heeft het 
leven zo ingericht dat sommige mensen onmiddellijk een klank van bloed, geest en ziel voelen, terwijl 
andere mensen geen enkele bloedgerelateerde of innerlijke echo voelen, of elkaar zelfs wederzijds 
afstoten. Maar waar mensen in een gemeenschap met elkaar verbonden zijn, moeten persoonlijke 
genegenheid, onverschilligheid en afkeer naar de achtergrond verdwijnen. Maar deze persoonlijke 
relatie moet volledig naar de achtergrond verdwijnen waar de relaties tussen leiderschap en 
volgelingen, leraar en leerling, opvoeder en leerling betrokken zijn. De leraar die voortdurend een 
leerling ten onrechte bevoordeelt, zaait niet alleen het giftige zaad van achterstand bij de andere 
leerlingen, hij schaadt de favoriete lieveling zelf door hem te verwennen, hem zwak te maken, zijn 
levensenergie te vernietigen en zijn innerlijke steun weg te nemen. De beste jeugd heeft in ieder 
tijdperk een tragisch en droevig einde gevonden onder invloed van onrechtvaardige gunsten van 
onderwijzers. Onrechtvaardige gunst is in het leven in het algemeen net zo goed een 
onrechtvaardigheid en een misdaad tegen de gemeenschap als onrechtvaardige ongenade. 


Rechtvaardigheid vereist vaak hardheid. Het zou zo eenvoudig, gemakkelijk en comfortabel zijn om 
een rechtvaardig, duidelijk, serieus en open oordeel te ontlopen. Het is vaak erg moeilijk om strenge, 
maar noodzakelijke serieuze woorden te spreken tegen een dierbaar persoon. Een straf treft de 
bestraffende partij vaak pijnlijker dan de gestrafte. Maar hardheid is net zo goed een onderdeel van 
rechtvaardigheid als vriendelijkheid. 


leder mens heeft een fijn gevoel voor rechtvaardigheid. Het kleinste kind voelt gerechtigheid en 
onrecht precies zoals de oudste oudste. Gerechtigheid is een van de noodzakelijke voorwaarden 
voor elke gemeenschap. Gerechtigheid is een van de heiligste plichten van ieder lid van de 
gemeenschap. 
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Netheid 


Gevechten en oorlogen, gevaren en obstakels van welke aard dan ook zijn geconcentreerde tests voor 
mensen en mensen. Ze gaan alleen voorbij als de persoon zich in het dagelijks leven heeft bewezen. De 
beproevingen van het dagelijks leven zijn vaak gevaarlijker dan de grote krachtbeproevingen van het leven. 
Veel mensen en mensen die triomfantelijk de zwaarste gevechten hebben overleefd, zijn in het dagelijks 
leven ongemerkt in lichtzinnigheid, oppervlakkigheid, comfort en onrein gedrag afgegleden en zijn 
vervolgens omgekomen. 


De Duitse mens streeft er daarom altijd naar, zowel in oorlog als in vrede, in tegenslag en in voorspoed, 
om zijn innerlijk leven vorm te geven vanuit innerlijke reinheid. Eer is het leidende principe van zijn 
handelen, zowel voor zijn politieke en militante strijdfront als voor het front van zijn werk. Het wordt hem 
keer op keer duidelijk dat deze zuivere houding, die van dezelfde echte diepte is als zijn bloed, altijd 
opnieuw moet worden verworven en behouden door het gebruik van al zijn energie. 


Je voelt het vaak bij de eerste ontmoeting met veel mensen, je ervaart het bij veel mensen in jarenlange 
ervaring dat hun hele wezen gevuld is met pure reinheid. De kennismaking met zulke pure, oprechte, 
waardevolle mensen brengt altijd vreugde. Elke associatie met deze mensen met de zuiverste 
karakterreinheid is winst. Het veredelt en transformeert elke gemeenschap. Een volk dat een aantal van 
zulke mensen bezit, kan de test van de geschiedenis doorstaan. Het verzekert zichzelf van het eeuwige 
leven. 


Zuiverheid van denken wordt over het algemeen weerspiegeld in uiterlijke reinheid. Een helder oog, een 
schoon uiterlijk, de natuurlijke inspanning om vrij te blijven van uiterlijke vuiligheid, geeft meestal aan dat 
achter deze uiterlijke reinheid ook innerlijke zuiverheid schuilt. 


Bovenal maakt eerlijkheid deel uit van karakterreinheid. Er zijn mensen die doen alsof ze het Reich met 
al hun energie dienen. Maar ze stralen geen innerlijke gloed en geen aangrijpend enthousiasme uit. Ze 
zijn koud en gaan leeg weg, omdat ze alleen maar streven naar een hoge functie, naar promotie en 

onderscheiding. Dienstbaarheid aan het Reich is voor hen slechts een mooie fagade voor hun egoïsme. 


Er zijn mensen die beweren dat ze de volksgemeenschap dienen. Maar je voelt in hun nabijheid dat ze 
het algemeen belang pas kennen, als ze eerst hun eigen gewin hebben veiliggesteld. De Duitse morele 
wet ‘het algemeen belang gaat vóór het persoonlijk welzijn’ is door hen niet overgenomen. Hun hele 
gedrag is daarom hol en vals. Onder reine mensen bestaat er geen disharmonie tussen uiterlijk en 
innerlijk gedrag, tussen woorden en daden. De puurste persoon heeft zwakheden en onvolkomenheden. 
Dat heeft niets te maken met de disharmonie, smerigheid en smerigheid van mensen die innerlijk 
volkomen oneerlijk en vals zijn. 
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Eerlijkheid jegens de medemens maakt deel uit van innerlijke reinheid. Je moet de medemens altijd 
in de ogen kunnen kijken. De zuivere mens gunt de medemens eerlijk alle vreugde en is altijd een 
eerlijke vriend. 

Maar hij weet hem ook openlijk met ernst, met straf of desnoods met vijandigheid tegemoet te treden. 
De eerlijke houding ten opzichte van de eigendommen van de medemens en ten opzichte van de 
eigendommen van de gemeenschap maakt deel uit van reinheid. 

Waar miljoenen mensen door hard werken nauwelijks hun noodzakelijke levensbasis kunnen 
verdienen, is het een misdaad als individuen zichzelf zonder inspanning verrijken en daardoor de 
volkskameraden oplichten. Waar werk en loon eerlijk worden verdeeld, zijn oneerlijkheid, oplichting, 
corruptie, verduistering of het ontvangen van gestolen eigendommen des te verachtelijker. 


Bovenal moet reinheid zich uiten in de meest intieme relaties tussen mensen. In kameraadschap en 
vriendschap, en vooral in de liefde, moet elke oneerlijkheid, elke zwendel en elk wederzijds bedrog 
worden uitgesloten. Juist in de meest persoonlijke relaties tussen mensen moet men afstand doen 
van alles waarop men geen aanspraak kan maken. Juist hier mag men niet in het geheim bezit 
nemen van iets dat niet van hem is. 


Veel mensen geloven dat ze zelfs het lot kunnen misleiden. Ze willen niet geloven dat elke smerigheid 
van karakter zichzelf altijd alleen maar pijn doet. Uiteindelijk kan men het lot nooit misleiden door 
onzuiverheid. Je maakt jezelf altijd alleen maar vuil door viezigheid. ledere Duitser voelt in zichzelf 

de verplichting om van tijd tot tijd in een rustig uurtje naar binnen te kijken en de zuiverheid van zijn 
leven te controleren. Voortdurende zelfcontrole zal hem en zijn volk voor de toekomst redden van de 
gevaren van het dagelijks leven en hen versterken in tijden van nood en strijd. 
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Fokkerij [_ Zucht; 


Er was een tijd waarin de term fokken inhoudelijk in twee delen werd opgesplitst. Toegepast op mensen 
betekende het een goede en strenge opvoeding. Maar bij het fokken van dieren betekende het een biologische 
verbetering van ras- en raciale selectie. 


Het nationaal-socialistische wereldbeeld heeft de mensen opnieuw teruggeleid naar de eenvoudige en grote 
verbindingen van het leven en heeft de term discipline opnieuw zijn betekenis gegeven. vol, natuurlijk 
en originele betekenis 


Biologisch gezien is een persoon van goede afkomst een persoon met schoon bloed en zeer waardevolle 
fysiek-mentaal-psychologische genen. Het is de eerste en meest natuurlijke wet die de schepper de mens heeft 
gegeven dat hij zijn bloederfenis zuiver en nobel moet houden. leder mens heeft de heilige plicht om de 
energieën van zijn bloed te beschermen tegen elke vervalsing en ontbinding, tegen vernietiging en vernietiging. 
De ergste misdaad en het grootste ongeluk zijn tegelijkertijd zo'n zonde tegen het bloed. 


Maar het is ook een overtreding tegen het bloed om de gezonde energie van het bloed zinloos te verspillen en 
daardoor de bloedstroom van zijn clan te verzwakken. De levensenergieën van een volk zijn zo waardevol en 
heilig dat elk volk dat in goede tijden deze energieën in tijden van nood en besluit vele malen lichtzinnig verspilt, 
niet langer enige weerstandskracht en geen energie voor zelfbevestiging heeft. Veel mensen zijn in de loop 

van de geschiedenis doodgebloed als gevolg van deze lichtzinnige zelfovergave. 


Wie zo ook leeft met fokken, is vol van de hoogste moraliteit . Deze natuurlijke voortplanting 
is het gezonde verzet tegen elk gebrek aan voortplanting. Deze fokkerij heeft niets te maken met morele 
hypocrisie en preutsheid. Veredeling betekent zeker meer dan biologische selectie. De energieën van de ziel 

en het intellect kunnen niet gescheiden worden van de energieën van het bloed. 


Behoud van de zuiverheid van het bloed betekent tegelijkertijd het . De morele verplichting voor binnen 
netheid en psychologische besmetting en ontbinding van mensen of mensen gaat altijd hand in hand 
met de biologische besmetting van het bloed. De meest onnatuurlijke producten van een gedegenereerde 
kunst komen overeen met de psychologische misvorming, bloedbesmetting en morele verdorvenheid van die 
tijd. 

Het fokken van het lichaam is echter een voorwaarde voor een behoorlijk moreel gedrag. 

Wie gelooft dat hij — vanuit het standpunt van de fysieke voortplanting — kan of moet 

moreel losbandig zijn, heeft de betekenis van fokken niet begrepen. Het is de mooiste vervulling van de 
levenswetten, als een glorieus lichaam vol nobele opvoeding ook harmonieert met de nobele innerlijke 
opvoeding. In elk tijdperk heeft de Duitse kunst dat gedaan 
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in de beeldhouwkunst en schilderkunst worden prachtige mensen geportretteerd die tegelijkertijd de edelste 
voortplanting van het lichaam met de zuiverste morele energie belichamen. 


In de term fokken vindt de grote natuurlijke harmonie van lichaam, ziel en geest de uitdrukking die vooral de 
harmonische essentie van de Noordse mens kenmerkt. 

Er zijn mensen die inderdaad streven naar morele opvoeding. Maar ze missen de ontwikkeling van de geest en 
bereiken daarom nooit een evenwichtige houding. Er zijn mensen die uiterlijk enigszins onberispelijk zijn. Maar 
in hun gedachten, in hun fantasie geven ze zich over aan een misvormde, besmette en decadente wereld. Dit 
innerlijke gebrek aan opvoeding weerspiegelt zich enigszins in het uiterlijke gedrag van de mensen. 


Elke meest geheime gedachte geeft op de een of andere manier met een fijne beitel vorm aan de fysieke en 
morele houding van de persoon. Gewend raken aan helder, consequent en logisch denken maakt ook deel uit 
van mentale discipline, de vrijheid van elke mentale springerigheid en oppervlakkigheid, de inspanning voor 
intellectuele diepgang en intensivering. 

Waar deze mentale discipline ontbreekt, zal de beste fysieke opvoeding niet in staat zijn de uiteindelijke 
waarden aan de persoon over te brengen. 


Van kinds af aan moet een persoon worden opgeleid in de richting van deze hoge, brede opvoeding. 

Voor de voortplanting vertegenwoordigt de adolescentie de beslissende periode in het menselijk leven. In de 
volle kracht van zijn jaren kan en moet een mens dag in dag uit werken aan de gedisciplineerde vorming van 
zijn persoonlijkheid. Dit is niet alleen een heilige plicht, maar ook een morele gave voor hem. En zelfs op oudere 
leeftijd, wanneer veel energieën lang sluimeren, kan een persoon nog steeds een uitdrukking en vormgever zijn 
van een gedisciplineerde essentie. 


Er zijn verschillende woorden in de Duitse taal die beknopt, maar flexibel en breed, de hele houding van de 


Noordse mens weergeven. De term fokken is er één van. 


Een mens vol opvoeding is een mens met een gezond, fris, natuurlijk en gezond lichaam, met morele energie 
en psychologische diepgang, met een helder, objectief en diep, geschoold intellect. 


Fokkerij wordt zo het hoogste ideaal van de Duitser. Een volk dat dit fokken heilig acht, zal tot de grootste 
daden en werken in staat zijn. Een persoon die deze voortplanting belichaamt, verzekert zichzelf van de 
eeuwigheid. 
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Beleefdheid 


Er was eens een tijd waarin je beleefdheid kon leren volgens een nauwkeurig voorgeschreven systeem van 
regels, volgens een tot in de kleinste details vastgelegde etiquette, volgens een schema van voorschriften en 
decreten. Wie genoeg tijd had om al deze dingen te onthouden en te oefenen, die persoon was beleefd. 


Ondertussen heeft de mens zich weer herinnerd dat beleefdheid een eigenschap natuurlijk kenmerk 
eneen vanzelfsprekende verplichting Van de Duitse mens is. 


Beleefdheid vloeit vanzelf voort uit de innerlijke rijkdom van een nobel persoon. Het is niet iets leegs, hols, 

zwaks en externs. Het is niet gebonden aan starre formules en voorschriften, aan mechanische ceremonieën 

en een strenge etiquette. Beleefdheid is een uiting van eerlijk respect voor het leven en van diepe karaktervorming. 
echte gemeenschapszin, 

Beleefdheid is dus geen secundaire manifestatie en een onbelangrijk accessoire van fatsoenlijk menselijk 

gedrag. Het is een innerlijke verplichting voor ieder fatsoenlijk mens. 


Waar het leven wordt gedomineerd door onbeleefdheid en onvriendelijkheid, bewijst dit dat de getroffen mensen 
niet met het leven om kunnen gaan, dat ze een karaktergebrek bezitten of dat hun geest en geest bekrompen 
en beperkt zijn. 


Overeenkomstig de essentie van mensen en de gegeven omstandigheden kan de uiting van beleefdheid zeer 
divers zijn. Er heerst een gereserveerde beleefdheid die niet stijf is, maar ook niet overheerst en toch oprecht. 
Dit is een duidelijke, oprechte en natuurlijke beleefdheid. De droge, wat hoekige en ruwe beleefdheid is 
wederom anders, maar niet minder waardevol dan de beleefdheid van zonnige mensen die altijd overlopen van 
- dierbaarheid. En de kalmte, zekerheid en veiligheid die beleefdheid uitstraalt van bijzonder diepe mensen 
heeft nog een ander karakter. 


Mensen met een kalm karakter moeten niet streven naar borrelende beleefdheid, anders komt deze beleefdheid 
vals over. En mensen die altijd zonneschijn uitstralen moeten hun beleefdheid niet op onnatuurlijke wijze 
inhouden, anders wordt het een afwijzing. 


Tegenover het eigen bloed neemt beleefdheid een andere vorm aan dan tegenover vreemden. Bij evenementen 
vol stormachtige vreugde heeft het een andere toon dan bij ernstige en verdrietige gelegenheden. 


Maar in alle levenssituaties en jegens alle mensen bestaat er een duidelijk punt dat tot beleefdheid, 
niemand van zich kan afschudden: veel plichtsbeleefdheid maakthet leven gemakkelijker en mooier 
ergernis en ruzie, veel onaangenaamheden en moeilijkheden, veel tijdverlies en verlies van werk, veel 
ontevredenheid en lijden komen voort uit onbeleefde mensen. Het hele menselijke leven samen, de sfeer van 
de gemeenschap en de geest van het dagelijks leven worden zonniger, vrijer en onbezwaard door beleefdheid. 


Beleefdheid spaart mensen de kostbaarste werkenergie en de meest waardevolle levensenergie. Juist die mensen die 
opgeroepen worden om bijzondere dienaren van 83 te zijn 
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het volk, de politieke leiders van de partij, fabrieksmanagers, ambtenaren en politieagenten, en de 
medewerkers van openbare ambten hebben daarom ook de bijzondere verplichting tot voortdurende 
beleefdheid. 


Beleefdheid veredelt mensen . Wie er dag na dag naar streeft altijd beleefd te zijn, die persoon zal 
vrij worden van klassenhaat, van brutaliteit en lage wreedheid, van politiek vriendjespolitiek, van oneerlijkheid 
en elke vorm van onfatsoenlijkheid. Uiteindelijk is beleefdheid slechts de ene kant van innerlijke opvoeding, 


wat vooral de Noordse mens tot eer strekt. Beleefdheid betekent innerlijke zelfbeheersing en zowel uiterlijke 
als innerlijke discipline. Beleefdheid is een teken van diepe karaktervorming. 


In het dagelijks leven en in tijden van rust en vrede is beleefdheid noodzakelijk. In tijden van grote spanning 
en zware beproevingen, in tijden van strijd en crisis kunnen onbeleefde, norse mensen echter criminele 
saboteurs worden van het gezonde leven en van de triomfantelijke strijd. 
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Opoffering en verzaking 


Duitse man staat met beide benen in het leven. Hij geniet van dit leven en reikt vol dankbaarheid aan de 
goddelijkheid naar de vruchten van dit leven. Maar het is voor hem de grootste vreugde om zelf mee te 
mogen werken aan Gods scheppingswerk, om zelf het leven vorm te mogen geven volgens de grote 
wetten van de eeuwige orde, om op eigen kracht te mogen scheppen, zaaien en oogsten. . De Duitse 
man kent alleen een volledig, onvoorwaardelijk ja tegen dit leven. 


Maar juist omdat Duits zijn rusteloze levensbevestiging betekent, ontstaat ook voor Duitsers steeds 
weer de verplichting tot verzaking en opoffering. 


Vanzelfsprekend is het afstand doen van al die dingen, gemakken, verlangens en genoegens die moeten 
leiden tot blijvende schade aan het eigen leven en aan het welzijn van de volksgemeenschap. 
Stimulerende middelen van de meest uiteenlopende soort kunnen in kleine doses een lusteloos persoon 
opvrolijken, nieuwe energie schenken aan een uitgeput persoon, zonder op de een of andere manier 
schade te berokkenen. Ongeremd genieten van welke lichamelijke of emotionele vergiften dan ook moet 
echter altijd een nadeel zijn. Moge de verleiding nog zo sterk lonken en de uitstraling nog zo betoveren, 
hier is er slechts een duidelijk nee, een sterke verzaking. 


Maar de Duitser zal af en toe ook afstand moeten doen van onschuldige geneugten en vooral van de 


gemakken van het leven om zich daardoor te beschermen tegen laksheid, stijfheid, verkalking en 
zachtheid. 


ledereen die gewend is aan ontberingen en vechten, hoeft dit soort verzaking niet te praktiseren. Maar 
wie zijn dagen ook in overvloed en voorspoed doorbrengt, wie dan ook verwend wordt door geluk, wiens 
leven in voortdurend comfort vloeit, die persoon moet zich inspannen om zichzelf fris, elastisch, mobiel 
en actiebereid te houden door systematisch en vrijwillig afstand te doen. 


De Duitse mens is zich er altijd van bewust dat hij in het leven niet alleen staat, maar eerder lid is van 
het grote organisme van de volksgemeenschap. Overal waar een volkskameraad in nood leeft, is de 
persoon naast hem verplicht om als kameraad aan zijn zijde te staan, hem te helpen, zelfs als deze hulp 
een verzaking vereist, om hem te steunen, zelfs als deze bereidheid om te helpen persoonlijke offers 
vergt. Overal waar een medemens in gevaar verkeert, is het voor elke Duitser vanzelfsprekend dat hij 
hem bijstaat, ook al moet hij zelf gevaren overleven en ongemakken op zich nemen. 
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Opofferingen en verzaking ten gunste van de volksgemeenschap zijn voor de Duitse mens 
een vanzelfsprekende kameraadschapsplicht geworden. Een wereld uit het verleden heeft dergelijke 
offers en verzaking afgeschilderd als een heel bijzondere deugd. Voor de Duitse man is dit onderdeel 
van . Eennetoublijkevkagdd die soms werd opgeofferd en verzaakt, vol ‘genereuze’ neerbuigendheid en 
genadig medelijden. Daarbij vervullen wij graag een natuurlijke plicht. Maar zolang je deze plicht niet 
hebt vervuld, kun je als Duitser geen innerlijke vrede bereiken, moet je diep van binnen in rep en roer 
zijn, kun je niet vrij en gelukkig worden. 


Als het welzijn van de gemeenschap dit vereist, moet een Duitser soms ook afstand doen van de 
ontwikkeling van zijn rede en zijn wil en moet hij zichzelf vol militaire discipline integreren in een vaste, 
afgebakende levensstructuur. Juist voor de creatieve mens is het vaak erg lastig om zich volledig te 


integreren in een voorgeschreven kader. Maar hij doet niettemin afstand van zijn eigen wil, zonder 
tegenspraak, zonder de gedachte aan weigering, als een besloten, militaire actie dit vereist. 


De Duitse mens offert eigendommen en goederen op, hij doet afstand van gezondheid en 
levensvreugde, hij offert zijn hele leven vol oprechte vreugde en eerlijk enthousiasme op, als daardoor 
het leven van de gemeenschap, het bestaan en de eeuwigheid van het volk behouden en gered 
wordt. De heroïsche dood voor het volk en het vaderland is het grootste en meest offer 

moeilijke verzaking voor een persoon. Miljoenen Duitsers hebben dit bloedoffer in de loop van de 
geschiedenis gebracht. Het zijn eeuwige vermaningen tot opoffering en verzaking. Door dit offer en 
deze verzaking groeit een persoon boven zichzelf uit en stapt hij de grote, goddelijke eeuwigheid 
binnen. 


Opofferingen en verzaking betekenen voor de Duitser geen levensafwijzing of levensontkenning 


man. 
Voor hem hebben opofferingen en verzaking pas dan betekenis de krachten van het leven 
worden daardoor verhoogd en versterkt, verfijnd en verstaald. Verzaking komt juist voort uit 


levensbevestiging. En elke verzaking is groot en glorieus, als daardoor de grond voor nieuw leven en 
bloei, voor nieuw zaad en nieuwe oogst vrij en gereed wordt. 
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Meester leven 


Het is een van de meest schokkende ervaringen als je mensen tegenkomt die in het leven verpletterd zijn, 
die in hun leven een schipbreuk hebben geleden. 


* * * * * 


Wie het leven meester wil worden, moet zijn leven energetisch en doelbewust vormgeven. Zijn handelen en 
gedrag moeten gevuld zijn met betekenisvolle en meeslepende drijvende krachten. Wie blindelings de drang 
tot fysiek zelfbehoud gehoorzaamt, zal de levensorde vaak eerder verstoren dan bevorderen. Diepe 
betekenis en heilige verplichting moeten het menselijk leven altijd transformeren. 


Veel mensen volgen in hun levensgedrag een rigide dogma, een onveranderlijk schema van formules en 
regels, dat een profeet heeft uitgewerkt als een zeker levensrecept. 

En als er dingen gebeuren die niet langer in dit schema passen, zijn ze stomverbaasd en dwalen ze af in het 
leven. De Duitse mens weet dat al het leven groei en beweging is, en dat hij het leven alleen kan beheersen 
als hij zelf een levend persoon van beweging is en de stem van God hoort in de stem van het leven. Alleen 
vanuit deze open houding kan iemand volledige levensbevestiging bereiken. 


Mensen die de test van het leven willen doorstaan, moeten bovenal innerlijke vrijheid winnen. 
Wie deze innerlijke vrijheid niet bezit, wordt een zielige slaaf van het leven. Innerlijke vrijheid is net zo 
noodzakelijk voor het leven van de individuele persoon als politieke vrijheid voor het leven van het volk. 


Victor in de levensstrijd blijft altijd de persoon die zijn energie vult met een stralend geloof en een keihard 
vertrouwen en tegelijkertijd een hart vol leven in zich draagt. Daarvoor moeten alle vurigheid en enthousiasme 
ook vergezeld gaan van volharding in het werk en strijd en volharding in gereedheid. 


* Kd Kd * * 


Na grote successen in het leven vallen mensen vaak plotseling vanwege ijdelheid en arrogantie. 
Wie het leven werkelijk onder de knie heeft, zal ondanks alle zelfbewustzijn bescheiden blijven. In 
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Maar de innerlijke houding van een persoon, karakterhardheid en persoonlijke vriendelijkheid van hart 
moeten elkaar aanvullen. 


Moedige houding en gezond verstand, zuivere essentie, gedisciplineerde manier van doen en 
beleefdheid van gedrag vereenvoudigen de levensstrijd voor de individuele persoon en voor de 
gemeenschap, en maken deze levensstrijd tegelijkertijd mooi, eervol en goed. 


Ondanks alle levensvreugde en levensbevestiging weet juist de Noordse mens dat hij het leven nooit 
de baas zal worden zonder verzaking en opoffering. Maar daar is hij niet ontevreden over. Voor hem is 
het vanzelfsprekend dat hij zijn leven moet winnen door veel opoffering en door veel verzaking aan de 
kant van het leven van zijn medemens moet staan. 

Vechtlust maakt altijd deel uit van de basiskern van de Scandinavische essentie. Maar zijn motto is niet 
‘het leven doden’, maar eerder ‘het leven beheersen’. Alleen door dit levensmeesterschap brengt hij het 
leven tot de volle ontwikkeling. 
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GODS WET 


BOEK 3 
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Introductie van de uitgever 


Gods wet is een vertaling uit de originele Das Gesetz Gottes uit het Derde Rijk. Het werd in 1940 uitgegeven 
door Nordland Verlarg, de uitgever van vele belangrijke SS-werken. 


De auteur, SS-Sturmbannführer Alfred Hartl, schreef onder het pseudoniem Anton Holzner. Das Gesetz Gottes 
was zijn derde boek. 


Hartl was een voormalige katholieke priester die het priesterschap en de kerk verliet en SS-officier werd. Zijn 
werken presenteren een niet-christelijk religieus perspectief. 


Originele introductie 


De Voorzienigheid regeert over het lot van mensen en mensen. 
Deze bevestiging van een hogere macht zou aan het begin van dit boek moeten staan. 


Talloze Duitsers — leken, priesters en monniken — hebben de moeilijkste innerlijke en uiterlijke strijd gevoerd 
voor hun eenvoudige geloof in een God sinds het natuurlijke Duitse geloof is verdrongen door buitenlandse 
missionarissen. 


Miljoenen mensen strijden vandaag de dag voor de Almachtige en zijn wetten. “Gods Wet" bericht hierover. 


Dit verhaal is gegroeid uit mijn eigen persoonlijke ervaring en dezelfde ervaringen van meer dan een dozijn 
vrienden — voormalige katholieke priesters en monniken — 

die overeenkomen met de werkelijkheid, zowel qua totaalresultaat als qua individuele kenmerken. 

Mijn vrouw, die aan mijn zijde stond bij het bouwen van een nieuwe wereld, heeft ook deelgenomen aan de 
samenstelling van deze publicatie. 


Het natuurlijke geloof omvat de hoogste morele verantwoordelijken in zich. Daaruit vloeide de verplichting 
voort om dit boek uit te geven. 
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Deel een 


Want in dende@iedarandesteent iziah als vader en 


moeder. Duidelijk, natuurlijk en vrij zijn het kindergeloof en de kindervroomheid. 


ledereen is erg trots op Peter. In games is hij altijd de winnaar. Als het om kattenkwaad 
gaat, is hij altijd hun leider. Vaak, heel vaak, ondergaat hij dan stilletjes de klappen voor 
iedereen, daarom noemen ze hem vaak “prins”. 


Ook de volwassenen in het dorp mogen hem erg graag; ze ontdekken dat hij anders is 
dan andere kinderen. Als hij, gekleed in zijn kleine matrozenjasje, met zijn vuisten 
enigszins uitdagend in zijn broekzakken gebald, op blote voeten het pad opkomt, kunnen 
ze niet anders dan een vriendelijk woordje tegen hem zeggen. 


Maar de vriendelijkheid is niet eenzijdig, integendeel. Er is eigenlijk niemand in het dorp 
die Peter niet kent, er is eigenlijk niets dat hij niet oneindig leuk vindt. 


De huizen in het dorp, de mensen, de paarden van de priester, de koeien van 
Prozenbauer, het beekje, de weilanden en velden, dat alles hoort bij de wereld van Peters 
kind. Het is klein van formaat, maar het biedt hem zoveel breedte en omvang dat hij het 
zich niet mooier kan voorstellen. 


2. 


Het geboortedorp van Peter Schaedl ligt in de Beierse bergen. In de weinige huizen 
wonen de priester, de leraar, de geldschieter en de slager. Daartoe behoren ook een 
smederij en enkele boerenerven. Dit kleine dorp geniet een geweldige reputatie; het heeft 
de reputatie van een prachtig modeldorp, omdat het de hoogste kerktoren in de wijde 
omtrek heeft. De berg waarop het ligt is niet onbekend. De mensen in de vallei zeggen 
dat de bewoners daar de dikste schedels hebben. Er zit misschien wel een kern van 
waarheid in het verhaal, maar op het platteland spreekt men er niet over. 


In Peters hoofdje manifesteert zich in ieder geval al allerlei koppigheid. 
Als de meid hem beveelt dit of dat te doen, en de jongen vindt het niet leuk, dan werpt hij zichzelf eenvoudig op de grond, 


indien mogelijk op zijn rug, om de kinderen te beschermen. 
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meest gevoelige deel van alle kinderen. Maar de meid ziet met dezelfde ergernis ook dat de zoon van de leraar 
en de hond van de priester de meest brutale van het dorp zijn. 


Vaak als Peter, in opdracht van zijn vader, in de strengste winter een brief moet brengen naar een boer in een 
andere stad en hij het dorp nauwelijks heeft verlaten, positioneert hij zich op de besneeuwde landweg en stampt 
en trappelt met zijn voeten, en uit pure woede schreeuwt hij heel hard tegen de scherpste wind in. Maar tegen 
de tijd dat hij de boer heeft bereikt, heeft hij zich al lang met zichzelf verzoend; dan lacht er weer zoveel goede 
geest en vreugde uit zijn kleine hartje, dat hij pas weer weg mag als hij lekker dik honingbrood heeft gegeten. 
Op weg naar huis komt er vaak een boer met een slee of wagen, dan kan Peter de paarden sturen. 


Als de vader hoort van Peters verzet, zegt hij altijd dezelfde woorden tegen hem. 

Met een ernstige rimpel op zijn voorhoofd zegt hij: "Dikke kop”, of "Jij jonge schurk, jij". 

Maar Peter proeft in de woorden, naast de ernst, tegelijkertijd een zekere trots van de vader, en daardoor blijft 
hij zoals hij is. 


3. 


Op school is Peter een van degenen die altijd vooraan op de eerste rij zit. Waarom weet hij zelf niet; hij doet er 
eigenlijk niets voor. 


Vaak stormt een kleine groep jongens het klaslokaal binnen. Tijdens hun omzwervingen zijn ze vergeten dat ze 
maar een korte pauze hebben, totdat hun geweten hen plotseling uit het spel rukt en hen vermaant voor hun 
plicht. Menig boer ziet dan een kind hoofdschuddend om de hoek van het schoolgebouw rennen. Gespannen 
en een beetje bang staan ze in de klas. Het was nooit anders. 


Peter staat in hun midden en aanvaardt de straf vol rust en gemak. 

Verder gedraagt hij zich ook niet bepaald braaf. Net als de andere jongens is hij er trots op dat hij snel en 
onduidelijk door het ochtendgebed snelt. Jongens moeten niet zo braaf bidden als meisjes; dat is de mening 
van Peter. 


Af en toe, als Peter en enkele andere jongens wegens weerbarstigheid na school moeten blijven, moet de 
onderwijzeres met de fiets naar het volgende dorp, omdat zij daar ook lesgeeft. Als ze vervolgens de deur stevig 
op slot heeft gedaan en het gebouw nauwelijks heeft verlaten, is het altijd Peter die ervoor zorgt dat de anderen, 
en vooral hijzelf, heel snel ongedeerd door de ramen naar buiten gaan. 


Een keer stond hij op tijdens de les en zei quitig iets slechts tegen de onderwijzeres. De anderen lachten sluw vol 
boosaardig plezier. Maar toen had hij er 93 
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om voor de preekstoel te gaan staan, zijn hand uit te steken en verschillende klappen te ontvangen. Maar Peter 
laat zich niet te schande maken door een jonge vrouw, dus gaat hij met een stralende glimlach op zijn gezicht 
terug naar zijn stoel, ook al valt het hem zwaar. 


Peter heeft echter nooit als straf bij de meisjes moeten zitten. Hij heeft er vaak over nagedacht waarom de 
andere jongens dat tolereren; Hij zou liever het klaslokaal uit rennen en nooit meer terugkomen… 


Waarschijnlijk is het zijn natuurtalent, dat altijd alles in evenwicht brengt en goedmaakt, waardoor hij altijd tot 
de beste leerlingen behoort. Toen de schooldirecteur een keer naar het dorp kwam voor een examen, besloot 
hij dat de jongen meteen een klas moest overslaan. Maar de vader ontkende en verbood dat strikt; Peter is 
daar onuitsprekelijk blij mee. 


4, 


Als de familie hun middagsoep heeft gegeten, brengt Peter's pad hem naar de smidse. 

De oude man daar is zo dol op de jongen dat hij verdrietig is als hij niet komt. De smid is eigenlijk de enige die 
de jongen echt kent, zoals hij zegt. Als Peter met zijn grote, bruine kinderogen nauwelijks over het aambeeld 
heen kan kijken of urenlang toekijkt terwijl het gloeiende ijzer wordt geslagen, dan is hij vol vragen en 
belangstelling voor het werk van de man. Als hij niet veel nieuws weet over de koeien en varkens van de boer, 
praten ze allebei weinig, maar ze begrijpen elkaar goed. Wat de oude smid vooral in de jongen waardeert, is 
de guitige en vrolijkheid aan de ene kant en de ernst en vriendelijkheid aan de andere kant. 


Op een dag worden er bouwwerkzaamheden aan de smederij uitgevoerd. Tijdens de middagpauze gaan de 
arbeiders naar de herberg; ze drinken daar hun bier. Slechts één van hen blijft dag in dag uit achter en eet zijn 
schamele brood op. Peter merkt dat al een tijdje. Omdat hij weet dat de man veel kinderen heeft en dat hij 
daarom zo arm kan zijn, rent hij plotseling naar huis om een van zijn zelfverdiende centen uit zijn spaarpotje te 
halen. Als hij terugkomt op de bouwplaats, legt hij het geld neer alsof hij het kwijt is. Dit herhaalt hij meerdere 
keren. Maar op een dag lijkt de man het te hebben opgemerkt, sindsdien is Peter al een hele tijd niet meer in 
de smidse geweest. 


De vrijheid van Peter is vrijwel onbeperkt. Op het platteland is het sowieso gebruikelijk dat de kinderen veel 
aan hun lot worden overgelaten, aangezien Peters vader er grote waarde aan hecht dat zijn kinderen in veel 
vrijheid en zelfstandigheid opgroeien. 
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Dus ieder van de kinderen, maar ook vader en moeder, gaat zijn eigen weg, helemaal alleen. 
Niettemin leeft het gezin in grote overeenstemming en harmonie volgens de traditionele wetten van 
hun voorouders. 


Net als opa en overgrootvader is ook Peters vader een strenge leraar. 

Stilletjes hoopt hij op twee dingen van zijn zoon: dat hij een goede leerling en een goede kerel wordt. 
Nu al, in zijn vroegste jeugd, lijkt de jongen beide wensen te vervullen. Meer dan eens heeft hij de 
jongen duidelijk gemaakt dat hij hem, als de zoon van een leraar, in alles, van welke aard dan ook, 
strikter moet behandelen dan enig ander kind in de stad. Ook op dit punt heeft Peter zijn vader 
begrepen, net zoals hij zijn zoon ook in alles begrijpt. Niet in de leraar, maar juist in de vader heeft 
Peter zijn allerbeste kameraad. Hij wordt door hem niet behandeld als een klein kind, maar eerder 
gewaardeerd als een goede vriend en gelijkwaardig. Het is niet de gewoonte dat Peter dit in uiterlijke 
dingen laat zien, maar alle liefde, al het respect en alle trots die Peter weet op te roepen, zijn voor 
zijn vader. 


Peter's moeder komt uit een oprecht Beiers gezin. Ze is geliefd bij haar kinderen, zoals kinderen 
alleen van hun moeder kunnen houden. Ze is een vrome vrouw die het haar meest eminente taak 
heeft gemaakt om alle menselijke krachten te gebruiken om voor haar kinderen een goede plek in de 
hemel veilig te stellen. Des te gelukkiger was ze toen ze vijf jaar oud was en volgens de gewoonte 

als acoliet aan de zijde van de priester moest staan. De vader had toestemming gegeven, omdat hij 
de vreugde niet zowel van het kind als van zijn vrouw wilde wegnemen, en bovendien neemt hij zelf, 
net als alle leraren in het dorp, deel aan elke mis, omdat hij orgel moet bespelen . Peter zelf is blij dat 
hij niet meer, zoals vroeger en zoals de andere jongens, zo vroom en stil op de banken hoeft neer te 
knielen en te bidden. Hij heeft plezier met alle prachtige en glanzende werktuigen die hij kan hanteren 
of, als hij — gekleed in zijn kleine rode jas met de witte puntmuts — 


moet naar het altaar lopen, moet met het wierookvat zwaaien of de priester de wijn overhandigen. En 
bovendien vindt hij dat het acoliet zijn allerlei voordelen heeft, want het is de gewoonte dat Peter voor 
elke mis 10 cent krijgt; en elk nieuwjaar gaan hij en de andere drie acolieten naar de kerkmeester om 
de "gouden vos”, een gouden munt van tien mark, te halen. Peter keert dan vrolijk terug naar huis 
met zijn schat en bewaart deze goed in zijn spaartas. 


Als er af en toe een boer in het dorp overlijdt, dan behoort Peter tot de groten. 's Middags wordt hij 
dan uitgenodigd voor het begrafenisfeest op de boerderij, en volgens de gewoonte krijgt hij twee 
halve biertjes tegoed. Als de kleine misdienaar dan zo verschrikkelijk blij en tevreden thuiskomt, 
scheldt de moeder hem uit dat hij voortaan maar één slok bier mag nemen. Maar Peter vindt bier 
drinken zo leuk en interessant, omdat de volwassen mannen het doen, en daarom houdt hij er niet 
van om de volle glazen te laten staan. 


95 


Machine Translated by Google 


6. 


Een van de mooiste kinderdagen van Peter is het jaarlijkse Corpus Christi-festival met de processie. 


Te midden van het ononderbroken, feestelijke klokgelui verzamelt iedereen zich rond het hele dorp om 
deel te nemen aan de processie. De boeren en boerenvrouwen, de meisjes in witte jurken, de jongens in 
blauwe zondagsbroeken, de puberjongens en -meisjes, knuppels en vlaggen en nog veel meer mensen 
uit andere dorpen komen langs. 

Als de stoet over paden bezaaid met aromatisch hooi voert en door de wuivende korenvelden, als de zon 
aan de helderblauwe hemel straalt en de weilanden in volle bloei staan, verheugt Peter zich van binnen 
over al het moois. 


In het midden van de processie schrijdt de "meester" in een overjas van goudbrokaat onder een baldakijn, 
met de monstrans in zijn hand. 


Petrus, die vlak voor de priester loopt, vergeet wat voor een waardig ambt hij vandaag moet vervullen. 
En hoewel de moeder hem vaak heeft verteld hoe hij het moet doen en hem de beste adviezen heeft 
gegeven, merkt hij helemaal niet of het wierookvat in zijn handen heen en weer zwaait. 


Peter ziet alleen al de pracht en praal, ziet de vlaggen wapperen, ziet hoe de zon weerkaatst in de 
clangepolijste helmen van de brandweer en in de grote trompetten van de band, en hoe alle werktuigen 

en vlaggenmasten glanzen en glinsteren. Rechts en links van het pad liggen de vele kleurrijke, grote en 
kleine bloemen die de vrome mensen hebben uitgestrooid. En wanneer de lange optocht van de gelovigen 
dan de grote dorpsstraat ingaat, vermengt het luiden van de kerkklokken zich met de klanken van de 
band; dan vuurt de chef van de brandweerwagen, zoals altijd bij feestelijke gelegenheden, het oude 

kanon af, en de zware granaten weerklinken in een dof gebrul over alle festiviteiten. Peter wil tussen alle 
muziek door hardop schreeuwen van vreugde. 


Als de stoet zich daarna heeft verspreid, hebben de kerkklokken hun laatste zwaai gemaakt en hangt het 
massakleed van Peter al weer in de kast, hij staat nog lang op het pad, plukt veel kleurrijke bloemen, is 
hier en daar nog verbaasd de prachtig geklede mensen die op weg zijn naar huis, en dolgelukkig zijn met 
alle feestelijke gebeurtenissen. 


Petrus zou heel vroom moeten zijn en zich goed moeten gedragen tegenover de priester, want hij is 
degene die de dierbare God op aarde vertegenwoordigt, en hij is ook degene die op een dag de eer zal krijgen 
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voor Petrus een heel mooi plekje in de hemel, misschien vlak naast onze lieve God; dat is wat zijn moeder hem 
vertelt. Vol voldoening constateert ze dat het kerkhof een van de favoriete verblijfplaatsen van de jongen is. 
Peter is er graag bij, want de bedienden laten hem de ossen spannen, ze nemen hem mee het veld in en hij 
mag de paarden voeren. 


Als Peter de priester ontmoet, begroet hij hem vriendelijk, net zoals zijn moeder hem heeft verteld, en net zoals 
de andere kinderen en de grote mensen dat ook doen. 


Hij heeft zich afgevraagd of wij eigenlijk ook ooit priester willen worden 

hij is de machtigste, de mensen zeggen meestal alleen maar ‘meneer’ tegen hem, en ze zijn hem toegewijd en 
brengen hulde aan hem. Wat hij predikt, is de waarheid, wat hij doet, is vroom, en wat hij wil, gebeurt. Bovendien 
gaat het nooit slecht met hem, hij heeft genoeg te eten en te drinken en heeft het meeste land en vee van het 
dorp. 

Peter kan zich de koning alleen maar machtiger voorstellen, maar hij is zo ver weg dat hij zich geen echt beeld 
van hem kan vormen. 


8. 


Hoewel de jongen van de leraar een groot deel van zijn jeugd in de sfeer van de priester heeft doorgebracht, 
leeft hij nog steeds met een zeer grote innerlijke afstand tot hem. Zo goed als hij de smid begrijpt en zoveel als 
hij van de boeren van Loidl en Gosch houdt, net zo veel als hij van de boerin in de andere stad houdt, zo vreemd 
voor hem blijft de priester van begin af aan. Misschien is de reden dat de priester en de leraar van het dorp zo 
heel verschillend zijn, en Peter weet dat ze veel ruzie hebben gehad. Dat manifesteert zich inderdaad niet in het 
dagelijks leven, maar verschillende gebeurtenissen laten hem het vermoeden en onbewust voelen. 


Peter weet niet dat zijn moeder een knappe jonge vrouw is, en als er bijna dagelijks allerlei leuke spullen uit de 
pastorie bij de onderwijzeres thuis worden afgeleverd, vindt hij dat prachtig en vindt hij er niets van. Maar de 
ene keer is hij aanwezig, als de vader rond het middaguur thuiskomt en heel ongelukkig is als hij merkt dat er 
weer een goede gans van "daarginds" op tafel ligt. 


De zoon koestert op een bepaald punt een bijzondere, stille bewondering voor zijn vader. De leraar Schaedl 
gaat niet biechten in het dorp; daartoe reist hij één keer per jaar naar de grote stad, en dat doet hij ter wille van 
zijn vrouw. Peter weet alleen dat de vader die dag met veel pakjes thuiskomt, wat hij verder in de stad doet, 
vraagt hij niet. 


Bij het uitbreken van de grote oorlog sprak de priester over de Russen, die brandend en plunderend door het land 
trekken, en zei dat het volk moest bouwen. 
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grotten, neem alles mee en bid om Gods genade. Vervolgens was het leraar Schaedl die de mensen 
bij elkaar riep en hen met moed en enthousiasme vervulde, toen hij hen overtuigde van de krachtige 
kracht die de grenzen beschermt. En toen ze allemaal dapper en blij naar huis gingen, was Peter 
weer heel trots dat ook hij een van de Schaedis was. 


Na de zomerhitte van de hoogzomerdagen trekken er bijna elke avond zware stormen over de 
hoogten en nabijgelegen dorpen. De bergkreken stromen en stromen de vallei in, stormen razen 
over het land en hagel bekogelt de velden. 


Op zulke avonden staat Peter voor de deur, kijkt naar de bliksem en hoort de neerstortende donder, 
of hij staat op de brug, als de laatste donder rolt, en staart lang in de vuile stroom van de kreek. 


Maar op een nacht staat een van de grote gebouwen in het dorp, getroffen door de bliksem, plotseling 
in brand. De leraar is, zoals zo vaak al, de eerste die komt helpen. Terwijl hij mensen en eigendommen 
redt met gevaar voor eigen leven, en de alarmbellen de omliggende boeren om hulp roepen, en 
vrouwen en kinderen zich in de pastorie hebben verzameld en om steun en hulp bidden. Maar Peter 

is er niet bij. Terwijl hij nauwelijks de enorme kracht van de natuurkrachten begrijpt, staat hij vol 
eerbied op het pad voor de actie van zijn vader, helemaal alleen, te midden van de grote verwarring. 
Overal om hen heen is haast, rennen, halen, brengen, schreeuwen, blussen. 


Peter hoort en ziet daar niets van. Hij voelt alleen de nabijheid van het machtige vuur; innerlijk 
opgewonden en ontroerd volgt zijn blik de vader, voortdurend blootgesteld aan de dood door vuur, 
meedogenloos werkend met geconcentreerde wil. 


Dan richt zijn blik zich naar de lucht, die zwart en dreigend afsteekt tegen de donkerrode, gloeiende 
vuurbal. Lange tijd kijkt hij heen en weer tussen hemel en aarde. Zijn blik wordt gefixeerd door de 
machtige gebeurtenis van de enorme brand en dan weer door de wolken aan de hemel, die voorbij 
snellen als grote vodden, opgejaagd door de verwoestende storm. Wanneer Peter dan de haastige 
mensen ziet, het vluchtende vee, en tussen hen allen zijn vader, en dan weer de brede vlakte van 
de velden en bossen plotseling ondergedompeld in een helder licht van bliksem, terwijl de regen in 
de grote plas om hem heen stroomt , hij wordt plotseling volledig gegrepen. Vreemd, griezelig, 
magnifiek en wonderbaarlijk tegelijk, een plotseling besef komt bij de jongen. 


Peter voelt dat zon, regen, storm, hagel, bliksem en donder, dat sneeuw en ijs door lieve God zijn 
gestuurd. Nu weet hij dat gras en bloemen, dat bossen en wouden, dat dieren en mensen het werk 
van zijn schepping zijn, dat moed en lafheid, 
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dat adel en laagheid, haat en liefde, dat goed en kwaad de hoogste wetten zijn die hij de mens gaf. 
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Deel twee 


De kerkelijke wereld verleidt het mensenkind met zijn vreemdheid en pracht. 
Een gezonde natuur komt in opstand tegen de onnatuurlijkheid ervan en de dwang van de ziel. 


“Schädl, naar de directie!" plotseling giert een schelle stem door de studiezaal, waar tweehonderd kloosterstudenten, die 
achter preekstoelen staan, zich zojuist in hun boeken hebben verdiept. 


Wat er achter deze woorden schuilgaat, kan Peter nog niet vermoeden. Het kan niets goeds zijn als hij naar de directie 
moet, vooral omdat hij de hele dag met een onzeker, angstig gevoel werd vergezeld. In de overtuiging dat een van zijn 
jongensgrappen weer ter discussie zal komen, klopt hij op de deur. 


“Geprezen zij Jezus Christus" - "In de eeuwigheid, amen“, luidt het antwoord van de strikte directeur. 


“Schaedl, ik moet je mededelen dat je vader is overleden…” 


Er gaan momenten voorbij voordat kleine Peter de betekenis van de woorden begrijpt. Vader dood? — Zijn grote bruine 
ogen kijken wanhopig naar het gezicht van de regisseur op zoek naar een rustgevend woord. Misschien is de vader heel 
erg ziek, maar dood? — Vader dood? — 

Dan lost Peters hele gevoelloosheid op in een hevig snikken dat zijn lijfje doet trillen. Hij hoort nog steeds van de directeur 
dat hij in de kapel moet bidden in plaats van te huilen, en dan is alles voor hem net een droom. 


De volledige werkelijkheid dringt de volgende dag voor het eerst tot hem door, als hij onderweg is van het treinstation 
naar zijn geboortedorp. Het pad ziet hem langer dan ooit tevoren. Zijn vader is zo ver van hem verwijderd. Hij zou hem 
nooit meer moeten zien, hem nooit meer horen praten, nooit meer bij hem in de tuin zijn? — Ze zouden niet langer samen 
naar de foto's uit vaders grote kist kijken, en hij zou geen enkele kameraad meer hebben? 


Peter had zijn vader al twee jaar niet gezien. Destijds was de leraar naar de grote oorlog gegaan. Om te weten dat de 
jongen goed verzorgd werd, overeenkomstig de wens van zijn vrome vrouw, had hij hem naar de beroemde kloosterschool 
gestuurd die wijd en zijd beroemd was. 

In de loopgraven van Rusland had de vader echter een ziekte opgelopen, en nu was hij daaraan overleden. De begrafenis 
is de volgende dag. De hele gemeenschap is gekomen. Alle leraren uit de omgeving zijn aanwezig. De boeren zijn 
gekomen en ook alle clubs met vlaggen zijn aanwezig. Niemand uit de wijde omgeving heeft 100 toegestaan 
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zelf verhinderd te worden zijn laatste eer te bewijzen aan de leraar. De stoet rouwenden is zo lang dat ze niet 
over het afgesloten pad naar de begraafplaats kan. Ze lopen het hele dorp rond, zoals anders alleen op 
feestdagen gebruikelijk is. Hoewel de vrouwen huilen en de mannen, in oprecht verdriet, zo nu en dan hun 
hand voor de ogen houden, kijkt Peter recht voor zich uit en rechtop. Als oudste zoon loopt hij direct achter 
de kist. Hij is vervuld van eindeloze trots, want ze dragen de vader naar het graf als in een triomfantelijke 
processie. Peter voelt zich nu heel dicht bij hem, voor hem zal de vader voortleven. Hij kan zich niet 
voorstellen dat de woorden over de hel en het hellevuur, die hij in de kloosterschool altijd uit zijn hoofd moest 
leren, op de vader van toepassing zouden zijn; hij is zeer zeker niet afhankelijk van voorbeden en requiems, 
want hij is gestorven zoals veel andere soldaten die in de grote oorlog om hun Duitsland zijn gesneuveld. 
Peter weet het nu heel zeker, hij wil net als zijn vader zijn; zijn vader zal zijn hele leven zijn voorbeeld zijn. 


Na de begrafenis krijgt Peter een berisping van zijn tante, omdat hij niet genoeg heeft gehuild in de processie, 
maar de grootmoeder neemt hem onder haar bescherming. 

“Peter is nog een kind en weet niet wat de dood betekent", zegt ze. Dan gaat Peter weer naar zijn moeder en 
vraagt of hij hem van de kloosterschool mag halen. Maar haar lot heeft haar nog nauwer aan haar geloof 
gebonden, ze is nog vroomer geworden en het is haar wil dat Peter predikant wordt. 


Dezelfde dag verlaat de jongen het geboortedorp. Het pad is lang en moeilijk, maar hij onthoudt het goed en 
zal het nooit vergeten. Hij ziet elke bloem, elke stengel, alle kleine dieren op de grond, de velden, weiden en 
bossen en de kreek, zijn beekje, dat langs het huis van zijn vader slingert. 


Af en toe komen boerenmensen hem op het pad tegen; ze willen naar hem toe gaan en hem troosten; maar 
Peter ontwijkt ze, ze zijn hem allemaal zo vreemd geworden, alsof hij er nooit iets mee te maken heeft gehad. 
Een eindeloos verdriet en het gevoel van volledige verlatenheid overvallen hem, en toch wil hij de mensen 
niet zien. Plots begint hij van het pad de velden in te rennen, steeds sneller, vergelijkbaar met een opgejaagd 
dier. Hij ziet het dorp ver achter zich liggen, en ook ver daarachter laat hij zijn vrijheid en zijn jeugd achter. 


2. 


Peter kan de dagelijkse kloosterroutine helemaal niet leuk vinden. Hij is eraan gewend zijn dag steeds weer 
opnieuw vorm te geven, met veel verscheidenheid. Maar hier lijkt hem in eerste instantie elke dag hetzelfde, 
zonder enige variatie. 
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Elke ochtend om 5 uur komt de dienstdoende vader de slaapzaal binnen om de warme dekens te 
scheuren van de jongens die niet bij het eerste belsignaal uit bed zijn gesprongen. 


Peter is altijd als eerste buiten, want hij is al lang wakker. Onder de vijftig jongens in één slaapzaal 
vindt hij er zelfs vroeg in de ochtend altijd een paar die klaar zijn voor kattenkwaad. Ook al dromen 
sommigen nog diep in slaap, en anderen vragen energiek om rust, voor hem is dat geen reden om de 
pret te onderbreken, want eerst moeten ze toch snel opstaan, en bovendien biedt de kapel al snel 
volop gelegenheid om half in slaap te dommelen. in slaap. 


Snel trek je de lange broekspijpen, de zwarte jassen, de schoenen en de sokken aan, en dan ga je 
naar de huiskapel voor het ochtendgebed. Als er enige zorg is die het hart van de jongen belast, wordt 
deze snel toevertrouwd aan de lieve God in een kort verzoek en daarna zingen alle kloosterleerlingen 
het Latijnse ochtendgebed terwijl ze een kwartier lang knielen op de gebedsbank, het Latijnse 
ochtendgebed. 


Na de ochtendwasbeurt volgt de voorbereiding in de studiezaal voor het onderricht, en daarna 
verzamelt de viering van de mis de hele horde jongens weer in de huiskapel. Bij het ontbijt heeft Peter 
zoveel lege ruimte in zijn maag dat hij bijna geen tijd heeft om gebruik te maken van de eerste periode 
van toegestaan praten van de dag. Peter propt alles wat hij kan in zijn mond, alsof hij bang is dat het 
hem alsnog kan worden afgenomen. Hij heeft vaak gezien dat jongens het zonder koffie en zwart brood 
stellen. Aanvankelijk voelde hij oprechte sympathie bij het zien van hen, omdat hij dacht dat ze ziek 
waren. Maar nu zijn het in zijn ogen dummies, omdat hij weet dat ze dat alleen doen als teken van hun 
bijzondere vroomheid en dus ook naar de kapel gaan om voor de les te bidden. Hij zou liever 
duizendmaal meer hun rantsoenen verslinden dan slechts één keer zo vroom te zijn. 


In de klas is Peter geen slechte leerling, maar er zijn maar een paar vakken die hij met volle 
enthousiasme oppakt. Pater Canisius, de wiskundige, en pater Richard, de natuurwetenschapper, 
maken zowel indruk op de jongen als pater Gregor, die zoveel weet in de geschiedenisles, en pater 
Uto, die zo mooi viool kan spelen. 

Alle andere monniken met wie hij les heeft, vindt Peter niet zo leuk; hij kan nooit goed met ze overweg. 
Zijn frisse en levendige manier van doen leidt tot voortdurende vermaningen van zijn leraren, tegen 
wie de jonge leerling zich echter, in de bravoure en vrolijkheid van zijn kinderen, onophoudelijk verzet. 
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3. 


“Schädl, ga weg!" brult pater Josef, als hij kloosterleerling Schaedl op een “misdaad” betrapt. Als Peter dan de 
schoolbank heeft verlaten, wrijft de vader met een mengeling van tedere klopjes en klappen over de ronde 
wangen van de jongen. 


De ene keer moeten de leerlingen een opstel schrijven. Peter kauwt op de pennenhouder en staart tevreden 

uit het raam van het klaslokaal. Zijn gedachten gaan van de hoge bomen en het verzorgde gazon van het 
kloosterpark naar de weilanden en bossen van zijn thuisland. Dan overvalt hem plotseling een grote eerbied 

en moet hij grip op zichzelf krijgen, zodat hij zich niet gedraagt als menig nieuwe jongen die, als hij 's ochtends 
uit zijn mooie droom ontwaakt, heimelijk in zijn kussen huilt uit puur thuisgevoel. -ziekte of roept om zijn moeder. 


Met afgemeten, stille stappen, het hoofd gebogen over een gebedenboek, heeft pater Korbinian inmiddels 
waarschijnlijk zijn tiende ronde door de rijen leerlingenbanken al beëindigd als hij plotseling, bij het bereiken 
van de bank van Peter, er een paar minuten voor blijft staan zonder enig geluid. beweging en trekt dan 
plotseling, abrupt en woedend een lok van zijn haar uit. Daarna stopt hij voorzichtig het haar van de jongen in 
zijn boek en gaat verder. Hij heeft de dromende jongen al een hele tijd geobserveerd, en hij wil hem op deze 
manier straffen. Peter kijkt de monnik ongelovig aan. Zoiets is hem nog nooit eerder overkomen; hij weet heel 
goed dat de jongens thuis veel plezier met elkaar hebben door de haren van de ander uit te trekken, en dat er 
daarna altijd een grote vechtpartij is, maar de monnik weet heel goed dat hij geen ruzie met hem kan beginnen, 
en dit kan ook niet. wees ook een spel… 


Bijna wanhopig kijkt hij weer naar de priester. Maar als hij zijn wandeling zo vanzelfsprekend voortzet, alsof dat 
allemaal niets is, zou Peter het liefst willen huilen, eindeloos huilen. Nooit eerder had hij zich zo gevoeld. 


Hij herinnert zich dat hij ook vaak door zijn vader werd gestraft, en als hij een harde pak slaag kreeg, klemde 
hij zijn tanden op elkaar zodat het geen pijn deed, maar hij had nooit gehuild. 


Hoewel het gedrag van de monnik Peter vreemd en onverklaarbaar leek, beheerst Peter zichzelf nu ook en 
huilt hij niet. Ontwaakt uit zijn droom, probeert hij zijn essay af te maken. Nadat pater Korbinian een hele tijd 
vroom biddend heeft rondgelopen, keert hij terug naar de stoel van Peter en gooit het haar voor de jongen naar 
beneden met de woorden: "Hier is je haar. Ik bewaar de eigendommen van anderen niet.” 
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Na het dagelijkse onderwijs lopen de leerlingen op weg naar het gebed door de lange kloostergangen. Peter, 
nog steeds ontroerd en opgewonden door de voorgaande gebeurtenis, kan de jongen voor hem niet volgen. 
Daarom beveelt de toezichthoudende vader hem om tijdens de lunch te vasten. 


Voor die maaltijd mag de jongen alleen snel een kom soep nuttigen, hij moet afstand doen van het hoofdgerecht 
ten gunste van een braaf jongetje. Tijdens het eerste deel van de maaltijd wordt voorgelezen uit een vroom 
boek, en terwijl de andere jongens daarna kunnen praten, moet Peter in een hoek van de eetkamer knielen en 
zijn kralen vertellen. 


Hoewel Peter dit soort straffen en berispingen snel kan vergeten, en ze zich na verloop van tijd op hem 
inwerken, neemt het verlangen naar jeugdige daden en grappen hem keer op keer in beslag. 


Wanneer alle 200 jongens van de kloosterschool na het middagmaal een lange dubbele rij moeten vormen om, 
zoals dat in het leerlingenjargon heet, een half uur lang ‘aan het wandelen’ te worden gebracht, als de zon 
schijnt, vogels zingen en de lucht is zo blauw, dan is het voor Peter heel moeilijk om braaf te zijn. Hij heeft vaak 
de brandende wens om in een van de hoge bomen van het park te klimmen, zoals hij thuis altijd deed, als hij 
daar zin in had. Eens, uit pure vreugde bij de verrukkelijke gedachte, klinkt er plotseling een onbeschaamd 
gefluit uit hem. 

Omdat hij er eigenlijk niet bij nadacht, glimlacht hij vriendelijk naar pater Benedict die op hem af stormt. Maar 
terwijl hij naast de kleine zondaar loopt, neemt hij zijn oorlellen tussen zijn vingers en draait, knijpt en knijpt ze 
minutenlang rond tot ze vuurrood zijn. Peter balt zijn vuistjes, hij kookt van woede en haat tegen deze man, die 
hij het liefste met zijn vuisten op hem af zou willen slaan. Maar Peter staat machteloos tegenover deze monnik. 
Hij begrijpt niet waarom de monnik er zoveel vreugde in schept hem te kwellen… En terwijl de andere leerlingen 
het geheel nauwelijks opmerken, rollen dikke tranen van woede en pijn over de wangen van de jongen. 


Maar hoe vaker Peter zijn woede uit, en hoe koeler de glimlach van de monnik, des te steviger slaat hij het oor 
van het kind tussen zijn vingers. 


De kloosterleerlingen hebben 's middags vrije tijd, waarin ze kunnen lezen, tekenen, schrijven of schilderen. 
Pater Franz, uit wiens neus voortdurend tabaksdruppels stromen, heeft doorgaans toezicht in de grote leeszaal. 


Al op de eerste dag, toen Peter nauwelijks zijn toelatingsexamen had gehaald, had Peter ruzie gekregen met 
een andere kleine testpersoon, en toen beide jongeren over de vloer van de kloosterzaal rolden, was het pater 
Peter die langskwam. Sinds die dag heeft hij Peter nooit meer uit het oog verloren en blijft hij hem altijd 
wantrouwig observeren. Als Peter de heilige stilte verbreekt of anderszins iets doet wat niet is toegestaan, komt 
pater Peter, en Peter moet er niet één nemen, maar meerdere 
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snufjes sterke tabak en prop die in zijn neus. Maar de monnik schudt van het lachen en van vreugde als de sterke 
tabak de tranen in de ogen van de jongen brengt. 

Wat Peter het minst leuk vindt, is dat ze allemaal, nadat er 's ochtends en 's middags al les was, hun huiswerk 
moeten maken in de grote studiezaal, staand achter de preekstoelen. Vaak, als hij zich maar al te verveelt en 
moe is, roept hij heel stilletjes een van zijn medeleerlingen terzijde, ze geven elkaar gebaren, verschuilen zich 
achter de rug van de jongen voor hen en raken in een prettig gesprek. Bijna elke dag weerklinkt Schaedl| naar de 
pilaar, en dan moet Peter, als hij niet goed was, met zijn boeken onder de arm naar de grote pilaar in het midden 
van de zaal lopen, daar knielen en de rest Latijn leren. van de klas. 


Maar de ondeugendheid van Peter wordt ook vaak bestraft met afranselingen. Als hij vaak niet goed weet waarom 
hij gestraft wordt, geldt dat vooral voor de klappen die hij krijgt van pater Konrad. 


Het is bekend dat vader zijn favorieten heeft onder de kloosterjongens. In het begin toonde hij ook een levendige 
belangstelling voor Peter. Hij gaf hem de koosnaam “Schnauzerl”, gaf hem veel kandijsuiker en was altijd bijzonder 
aardig tegen hem. 


Op een dag zou Peter naar de kamer van de Vader gaan en wat chocolade halen. Als Peter in de kamer staat en 
aandachtig kijkt om te zien wat voor lekkers de Vader hem gaat geven, pakt hij plotseling de jongen vast en zet 
hem op schoot. 

Voor Peter is dat vreselijk ongemakkelijk. Thuis mocht hij maar zelden op de schoot van zijn vader zitten, en dat 
was toen hij nog een rok en een wasschort droeg en nog steeds zijn vinger in zijn mond had. Omdat Peter het 
niet gewend is, glijdt hij snel van de schoot van de Vader af en gaat door de deur. Sinds die dag is pater Konrad 
echter alsof hij getransformeerd is; bijna dagelijks berispt of slaat hij de jongen. 


Zelfs de zwaarste straf die er in het klooster bestaat, wordt Petrus niet bespaard. Een wandeling naar het dorp, 
wat volgens hem toegestaan is, brengt het naar hem toe. Dat hij een halve dag in een donkere kamer moet 
doorbrengen met brood en water stoort hem niet bijzonder, maar hij is boos dat de straf zou moeten resulteren in 
een slechte noot op zijn palmares. 


Peter gaat naar de directeur en wil klagen. Tegen zijn leraar op de dorpsschool had hij altijd alles kunnen zeggen 
wat hij dacht, en daarom legt hij zijn zaak nu ook onbezorgd voor aan de directeur. Op de goedbedoelde uitleg 
van de eervolle monnik volgt de tegenuitleg van Petrus. 


Argument en tegenargument van de oude man en de jongen botsen nu, totdat hij zichzelf alleen kan redden van 
de dikke schedel door hem de deur uit te duwen met de woorden: "Jij schurk, ga nu weg!" Maar voor Peter is dat 
geen reden om te gaan. Hij 
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blijft een tijdje voor de deur staan van de gevreesde directeur, klopt nogmaals aan en komt dan weer de 
kamer binnen met de woorden: “Directeur, meneer, ik begrijp de straf nog steeds niet”. De man neemt zijn 
toevlucht tot vriendelijkheid. Met veel geduld legt hij, als een vriendelijke oude vader, heel kalm de situatie 
aan de jongen uit, en daarmee wordt Peters verzet geleidelijk gebroken. 


Peter heeft inderdaad respect voor de meeste monniken van het klooster, omdat zij zijn leraren zijn, maar 
geen oprechte eerbied jegens hen, en hoewel velen van hen hun speciale strafmethoden dagelijks op hem 
hebben toegepast, heeft hij niet langer enige uitgesproken angst voor hen. Na een bijzonder incident was hij 
ronduit bang voor alleen de woedende woede van pater Hieronymus. 


Het is de laatste dag voor het begin van de vakantie. Peter Schaedl, Bruno Stadler en Friedel Sachs waren 
stout en moesten voor straf op de grond knielen voor pater Hieronymus. Vol woede liep hij herhaaldelijk heen 
en weer, scheldend. 

Peter voelt zich niet erg aangedaan door de flinke vloeken, hij denkt er al aan dat hij de volgende dag op 
vakantie gaat. 


Met grote, energieke stappen, de armen gekruist op de rug, doorkruist de monnik de kamer, onophoudelijk 
scheldend. Het onverschillige gedrag van de jongens maakt hem enorm boos. Vol verontwaardiging stapt hij 
op de jongen af die gestraft wordt en knielt voor hem: “Jij schurk, jij, het kan je waarschijnlijk niets schelen, als 
je gestraft wordt. Nou, wacht maar even, ik zal je helpen”, en Met deze woorden geeft hij de jongen zo'n harde 
klap in het gezicht dat hij bijna zijn evenwicht verliest. Peter herinnert zich dat hij misschien maar één keer 
zo'n klap van zijn vader heeft gekregen. Peters gezicht gloeit nog steeds als vuur en zijn hoofd tolt terwijl er 
een ongewenste traan over zijn wang rolt. 


'Wat, en dan maar meteen huilen en gevoelig zijn? De vader overtreedt bijna zichzelf en laat de jongen 
woedend nog een paar harde klappen voelen. Peter slikt de bittere tranen in en staart met een donkere blik 
voor zich uit. Pater Hieronymus vindt het niet leuk dat de jongen nog steeds zijn uitdagendheid en koppigheid 
uit, hij moet op de grond knielen en nederig zijn. Hijgend in de kamer, totaal woedend zonder enige temming, 
brult hij opnieuw: “Dus hij wil nog steeds koppig zijn, dat zal ik uit je verdrijven!" 


Onder de voortdurend hernieuwde klappen en slagen neemt Peter's woede geleidelijk af, hij wordt steeds 
onverschilliger tegenover de situatie, hij doet automatisch wat de monnik van hem verlangt. 


Maar Peter heeft die dag één ding meegemaakt, iets dat hem tot dan toe altijd vreemd was geweest en dat hij 
nooit had gevoeld: hij heeft geleerd iemand in het diepst van zijn hart en met al zijn kracht te haten. 


106 


Machine Translated by Google 


4, 


Als leerling van de kloosterschool mag Peter zijn vakanties inderdaad alleen thuis doorbrengen in zijn zwarte 
seminarie-uniform, en hoewel hij het thuisland zo totaal anders ervaart dan voorheen, heeft de vrijheid die hij 
geniet, vol herinneringen aan zijn vroegste jeugd, nog steeds een verlossende en gelukkige uitwerking op 
hem. 


Als Peter terug is in de kloosterschool, legt Peter een deel van het geld dat zijn moeder hem heeft gegeven 
opzij en levert slechts een deel ervan in. 


Omdat noch zijn moeder, aan wie hij voortdurend duidelijk heeft gemaakt dat het leven in de kloosterschool 
op de lange termijn voor hem ondraaglijk is, noch een van de monniken of zijn kameraden hem begrijpt, 
smeedt hij stilletjes een plan, en op een dag komt hij ontsnapt via de achterdeur van de keuken, waar zelfs 

de monniken de toegang verboden is, om nog maar te zwijgen van de leerlingen, naar de vrijheid en rent weg. 


Maar aan de vreugde komt plotseling en abrupt een einde wanneer een hand Peter's halsband van achteren 
vastpakt en hem niet meer loslaat. Een vader sleept hem mee, en of Peter wil of niet, hij moet weer terug naar 
de kloosterschool. 

Aan het geduld van zijn leraren is een einde gekomen vanwege deze laatste graad van ongehoorzaamheid. 


Hoewel de indruk van vele straffen, vernederingen en slagen diep in Peter blijft zitten, en hoewel de ziel van 
zijn jongen diep geschokt is door dit of dat incident en hij vaak bijna wanhopig en ongelukkig is geweest, zijn 
onbuigzame jeugdige manier van doen, zijn vrolijkheid en natuurlijkheid weer en verhef hem opnieuw boven 
elk ongeluk, elke ergernis en elke laagheid. Peter Schaedl is nog steeds de altijd lachende, zingende, fluitende 
jongen die altijd klaar staat voor nieuwe streken. 


Nu kan hij, net als voorheen, niet begrijpen dat je als twaalfjarige niet mag lachen en schreeuwen. Het wil niet 
in zijn hoofd doordringen dat hij misschien niet spreekt wanneer hij dat wil en andere soortgelijke dingen. 


Onder deze omstandigheden is het niet verwonderlijk dat de levendige, frisse jongen uit de Beierse bergen 
binnen korte tijd een aanzienlijk strafregister heeft opgebouwd. 


Of het nu is dat hij ooit in een boom klom in plaats van de hem opgedragen spelletjes te spelen, dat hij ooit 
onbeschaamde brieven naar huis stuurde, dat hij al snel een spottende bijnaam gaf aan een van de monniken 
en vervolgens eigenwijs is, of dat hij altijd zo eigenwijs zijn hoofd vasthoudt. 

Dat alles bij elkaar draagt in ieder geval bij tot de diepste verontwaardiging van zijn leraren en opvoeders, en na de 
mislukte ontsnappingspoging gaat er op een dag een brief naar de moeder van Peter Schaedl, waarin staat dat de jongen 
het klooster moet verlaten. 
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school, aangezien alle pedagogische maatregelen hebben gefaald en zijn temperament niet te temmen is. 


Maar het antwoord daarop luidt alsof Peter zijn moeder al zo lang kent: een enkel verzoek om het nog eens te 
proberen met de jongen, aangezien hij niet zo geruïneerd en slecht kan zijn. 


5: 


Zo gebeurt het dat Peter Schaedl in de kloosterschool blijft. En aangezien hij aan niets anders kan denken, 
doet hij een poging zich wat beter te verzoenen met de uiterlijke omstandigheden van deze dagelijkse routine. 
Hiervoor gebruikt hij geen bijzonder grote wil en goede voornemens, maar toont hij, bijna onbewust, meer 
onverschilligheid ten opzichte van de dingen die hij voorheen alleen met ijzeren strijd en koppig verzet 
tegenkwam, en wendt hij zich tot andere belangen. 


Als de kloosterschool niets anders zou brengen dan deze harde, bittere dagelijkse routine, dan zou Petrus zijn 
ontsnappingspoging zeker in een meer geperfectioneerde vorm herhalen, dan zou hij op de lange termijn nooit 
het voortdurende vroom en goed zijn, de eeuwige onverschilligheid van het bidden, verdragen. stil zijn, leren. 
Maar gaandeweg ontdekt hij veel nieuwe dingen in de kloosterschool en maakt hij veel interessante dingen 
mee die hem bezighouden, vullen, opwinden en verrijken. 


Ten eerste is het het klooster zelf. Het was ooit de erfelijke zetel van het koninklijk huis, en vele monumenten, 
vele graven en vele afbeeldingen getuigen van meer dan duizend jaar Duitse geschiedenis, van oude adellijke 
families, van grote mannen, van oorlogen en overwinningen, van vreugde en verdriet. , voor krijgers en denkers, 
voor vrouwen en huwelijken, voor monniken en kunstenaars. Getuigenis van de Germaanse en christelijke 
geschiedenis wordt gegeven in de meeste afbeeldingen op dit kasteel- en kloosterterrein. 


Vooral op zondagmiddag, als de leerlingen twee uur vrij krijgen om te biechten en vrome overpeinzingen te 
doen, vindt Peter rust en tijd, onopgemerkt en onopgemerkt door alle anderen, om stiekem op ontdekkingsreis 
te gaan. Dan vindt hij steeds nieuwe niches met alleen maar inscripties en symbolen, steeds nieuwe 
getuigenissen van een oude tijd. 


Uren vol vreugde worden Peter ook bezorgd door de muzikale evenementen in het klooster, die van tijd tot tijd 
plaatsvinden, ongeacht of ze in de kerk of in de feestzaal plaatsvinden. 


Als er een mis van Orlando di Lasso, Bach of Haller wordt gespeeld, als Peter met zijn hoge sopraan meezingt 
in de creatie van Haydn of in liederen van de Beierse scherpschutters, dan verheugt hij zich innerlijk, dan is 
zijn hart zo vrij en gelukkig en 


108 


Machine Translated by Google 


feestelijk dat hij de zorgen van het dagelijks leven vergeet. Dat is voor hem een ervaring die hem al het lijden 
voor lange tijd vergeldt. 


Hetzelfde geldt voor hem later tijdens de twee tot drie uur durende zondagswandelingen. Als het pad langs 
talloze visdijken voert, door grote hoptuinen het oneindig uitgestrekte bos in, als Peter rechts en links steeds 
weer iets nieuws te zien heeft, en als hij zelfs toestemming krijgt om de gelederen te verlaten en te spelen in het 
bos, dan is hij in zijn element, dan vergeet hij dat hij een kloosterleerling is. 


6. 


Af en toe, wanneer zijn pad door geïsoleerde kloostergangen en hoeken voert, ontmoet Peter menig monnik die 
hem voorheen onbekend was. Vaak raken ze in kleine gesprekjes. 


De abt van het klooster is een langgrijze, waardige ouderling. Slechts zelden zien de leerlingen hem, want hij 
staat erg ver van hen af. Maar hij toont vaak een bijzondere welwillendheid jegens Peter. 


Een jaar lang tijdens de kerstvakantie reisde Peter niet naar huis, naar zijn moeder, maar beleefde hij de 
feestdagen in hun bijzondere uitstraling en in hun hele plechtigheid in het klooster. 


Het is een middernachtmis. Het kerkaltaar straalt van de mooiste bloemversieringen, en aan weerszijden staan 
machtige dennenbomen, nog steeds met verse dauw en geurige geur. In de hele kamer branden en flikkeren 
tientallen kaarsen. 

De kerk is gevuld met mensen uit de omgeving. Ongeveer vijftig monniken staan roerloos in het koorgedeelte 
met hun lange, zwarte, golvende benedictijnse kappen. 

Links van het altaar staat echter de abt in goudbrokaat met hoofdband en staf voor zijn troonzetel. Een twintigtal 
geestelijken omringen hem, eveneens gekleed in wit en goudbrokaat. Twaalf kleine kaarsjongens in witrode 
kleding, onder wie Peter Schaed|, begeleiden de ceremonies, al snel staand, dan weer knielend, dan weer 
langzaam en plechtig schrijdend. De wierook vermengt zich met de geurige geur van de dennenbomen en met 
het zoete aroma van de bloemen van de kas en dringt door tot alle zintuigen. De muziek weerklinkt uit het grote, 
beroemde orgel met zwevende akkoorden. 


Peter Schaed| is helemaal in de ban van dit uur. Hij voelt zich alsof hij zich in de buitenste voorhof van de hemel 
bevindt. Als het kind Jezus nu glimlachend naar hem toe zou komen, hem bij de hand zou nemen en hem zou 
uitnodigen om door de hemel te wandelen, voor een bezoek aan de dierbare God zelf of zelfs aan de meest 
gezegende Moeder Maria, dan zou hij dat niet als een wonder aanvaarden, maar eerder als een wonder. als 
een harde werkelijkheid. 
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De abt moet de jongen in deze gezegende droomtoestand hebben gadegeslagen, want de volgende dag zegt 
hij tegen hem: 'Blijf net zo goed als bij de kerstmis, als een echt christelijk kind. 


De oude prelaat ontmoet de jongen nog een keer en besteedt speciale aandacht aan hem. 


In het klooster bevindt zich een kleine kapel, waarover veel geheimzinnige dingen worden gezegd. Geen enkele 
vreemdeling en geen enkele leerling mag er binnenkomen, zelfs voor de monniken is het slechts in de 
zeldzaamste gevallen toegankelijk. Als gasten uit het koninklijk huis of uit oude adellijke families komen, mogen 
ze voor een zeer korte tijd de geheime kamer betreden. 


Geen enkele leerling weet of er 's nachts geesten in deze kapel rondspoken, of er figuren uit de oudheid 
verschijnen. Er wordt gezegd dat de abt en pater Odilo, "de grote stille" genoemd, de enige mensen zijn die 
daar veel tijd doorbrengen. Geen van de leerlingen kent ook de juiste naam van de kapel. De meesten zijn er 
maar kort in geïnteresseerd, en dan wordt het weer vergeten. Sommigen van hen noemen het vaak de kapel 
van de voorouders, maar de meeste monniken noemen het de kapel van de prelaat. 


Op een dag belandt Peter tijdens zijn verkenningen in deze kapel, die verder afgesloten is en die je alleen kunt 
openen met een gouden sleutel, zoals wordt verteld. Hij kan er eigenlijk niets bijzonders in zien en toch is er iets 
in de kamer dat hem zeker boeit, dus gaat hij op een van de lege banken zitten en kijkt zwijgend rond. De muren 
zijn versierd met ornamenten in delicate kleuren. Deels zijn het plantimitaties die in elkaar overvloeien en met 
elkaar verweven zijn, deels zijn er spiralen of hoekige, eenvoudige figuren. Daartussen zijn golvende lijnen en 
andere eenvoudige versieringen. 


Peter kan er geen echte betekenis achter ontdekken, net zoals hij veel dingen op de afbeeldingen en op de 
graven nog steeds niet volledig kan bevatten, maar toch ziet hij iets mysterieus achter de dingen, en ze lijken 
hem tegelijkertijd vanzelfsprekend. 

Op het gewelfde koepelplafond van de kapel is de zon afgebeeld met veel sterren, maar daartussen veel toppen 
en letters, waarvan Peter niet weet of ze van Griekse oorsprong zijn of Duitse letters uit de oudste tijden zouden 
voorstellen. 


Petrus zit nog steeds alleen in de duisternis van de oude kapel als plotseling de zware deur langzaam opengaat 
en de abt van het klooster het heiligdom binnengaat. In eerste instantie schrikt de oudere man en is hij zeer 
verbaasd bij het zien van de jongen, maar hij is niet boos: “Ga nu studeren, ik wil hier een beetje bidden, en 
morgen kom jij naar mij toe”, zegt hij tegen de jonge leerling versteend van angst en angst. De volgende dag is 
Peter serieus wanneer 
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hij gaat naar de eerbiedwaardige pater abt. Zonder veel ophef zegt hij tegen hem: “Christenkind, onderzoek 
je hart of je niet geroepen bent om je bij ons klooster aan te sluiten en zoon van Sint-Benedictus te worden. Ik 
zal alles voor je doen om je weg naar onze gemeenschap te vergemakkelijken. Je kunt altijd bij mij terecht en 
op mij rekenen.” Peter is erg ontroerd door de woorden van de abt. 


Naast de abt is pater Odilo het meest eerbiedwaardige lid van het klooster. Hij spreekt even weinig met zijn 
broers als met vreemden en wordt overal “de grote stille“ genoemd. Velen zeggen dat hij dom is, anderen 
zeggen dat hij over verbazingwekkende kennis beschikt, vooral op het gebied van de geschiedenis weet hij 
dingen die in geen enkel boek te lezen zijn. Soms zie je hem met een stok lopen, op zoek naar ondergrondse 
waterlopen. Leden van de koninklijke familie worden geacht bij hem langs te komen om advies te vragen over 
hun bijzondere zaken. Als hij de jongens tegenkomt, kijkt hij de een of de ander vriendelijk aan, maar meestal 
lijken zijn ogen en zintuigen ver weg. 


Voor Peter is pater Odilois de grote sagafiguur uit zijn jeugd, die veel onwerkelijke dingen uit boeken en 
sprookjes voor hem tot leven laat komen. 

Ook pater Dominikus, de stralende patriot, speelt een grote rol in Peters dagen. Als de monnik elke dag de 
politieke gebeurtenissen binnen en buiten zijn land volgt en altijd alleen maar gebeden laat opzeggen voor het 
welzijn, voor de overwinning en voor de kracht van zijn eigen vaderland, klopt het jongenshart van Peter met 
volledig begrip en gevoel voor de Vader. goed doel. Maar wanneer in 1918 de revolutie de troon omverwerpt 
en de oorlog op een ongunstige manier beëindigt, wordt pater Dominikus gebroken door het mislukken van 
zijn gebeden, wordt hij geestesziek en sterft voortijdig. Dit lot heeft een blijvend effect op Peter Schaedl. 


Peter Schaedl leeft dus aanvankelijk in een constante tegenstelling tussen dagelijkse routine en feeststemming, 
in een permanent op en neer gaan. Als hij zich gewoon vrij en gelukkig had gevoeld, dan is alles wat hij doet 
kort daarna slechts dwang en vernedering. Als hij eenmaal vervuld en geïnteresseerd is, is hij spoedig daarna 
saai, innerlijk leeg en moe. Als hij zich vandaag wil verheugen, kan hij morgen gewoon huilen. Als hij zich een 
korte tijd beschermd, omhelsd en gekoesterd voelt, is hij kort daarna weer verschrikkelijk alleen en door velen 
gehaat. Nog nooit in zijn jonge leven heeft Peter zulke contrasten gevoeld als nu. Hij weet niet wat hij moet 
doen, hij voelt dat hij ongelukkig is, dat de dagen komen en gaan, dat alles aan hem voorbijgaat zonder dat hij 
een beslissende interventie kan ondernemen, een fundamentele verandering. Peter voelt volkomen onbewust 
dat hij machteloos is. Van tijd tot tijd komt er een grote hoop over hem heen, hij wacht en wacht, maar hij weet 
zelf niet waarvoor. 
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Het is de bedoeling dat hij priester of zelfs monnik wordt, maar alles wat hij in zijn vrome boeken leest, laat 
hem totaal koud. Hij neemt deel aan alle religieuze oefeningen, maar die zeggen hem weinig, en het dagelijkse 
kader van dit leven is verfoeilijk en weerzinwekkend voor hem. Zijn innerlijke natuur rebelleert nog steeds tegen 
de grenzen waarbinnen zijn jonge leven als tussen vier muren wordt geklemd. Hij wil niet zo vroom handelen 
als keer op keer wordt geëist, hij wil de uit het hoofd geleerde gebeden niet honderden en honderden keren 
reciteren. Hij wil niet goed, serieus en bezadigd zijn. Dat wil en wil hij niet. Hij wil hardop schreeuwen, zo hard 
en zo lang, totdat hij het simpelweg niet meer kan. Hij wil gelukkig en blij zijn, op avontuur gaan, interessante 
dingen horen en zien, onbeschaamde streken bedenken, lachen, naar hartelust schreeuwen, in het gras liggen 
en naar de zon kijken, hij wil in zijn leven staan als een volwaardige persoon en mag niet als speelgoed worden 
behandeld. 


8. 


Er zijn een paar jaar verstreken sinds de dood van dorpsleraar Schaedl. In het begin dacht de jongen op vele 
droevige uren aan zijn vader, en toen hij op vakantie thuiskwam, miste hij daar iets enorm, en hij merkte ook 
dat er sinds de dood van zijn vader veel dingen thuis waren veranderd. 


Peter's jeugd eindigde met de dood van zijn vader. Aanvankelijk had hij dat helemaal niet gevoeld, maar 
naarmate hij in de loop der jaren ouder en bewuster werd, voelde hij duidelijk dat er nooit een voortzetting van 
zijn vorige jeugd kon zijn. 


In de meest recente periode — aangezien hij vaak in de ban leeft van vrije, gelukkige uren en dan weer midden 
in de zware dagelijkse routine, die hem zoveel uitputtende manifestaties met zich meebrengt — worden zijn 
herinneringen aan zijn vader vaak doorkruist door vreemde gedachten , die voorheen slechts zelden, maar nu 
steeds vaker opduiken. 


Peter, ontevreden over zichzelf, moet vaak denken dat hij een vreselijke verliezer is geworden. 

Keer op keer stelt hij zich mentaal het leven van zijn vader voor, en de zoon kan de woorden die de man vaak 
heeft gesproken niet vergeten. "Je moet altijd op je strepen staan, waar je ook geplaatst wordt.” Meerdere 
keren per dag denkt Peter erover na, en hij begint deze woorden toe te passen op zijn huidige bestaan. 
Gaandeweg raakt hij ervan overtuigd dat de monnik volkomen gelijk heeft, als ze hem keer op keer zo streng 
onderwijzen en disciplineren. De vrome moeder versterkt dit gevoel in hem door haar brieven. Ze schreef ooit 
aan de directeur: ‘En ook al is een dikkop nog zo groot en de jongen nog zo fris, zeven tot negen kloosterjaren 
zijn nog steeds machtiger, vooral als een jongen helemaal alleen is.’ 
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Peter voelt dat het zinloos is om te blijven rebelleren tegen de dwang van het klooster. Hij moet immers 
keer op keer denken dat hij een schurk, een zondaar en een slechterik is. Bij elke biecht moet hij die horen, 
in elke godsdienstles die aan de jonge seminarieleerling wordt voorgelegd, elke straf moet hem laten zien 
dat hij een zielige zondaar is, een regenworm, die boete moet doen voor de zonden van hem en zijn ouders. 


Vanaf het begin heeft Peter honderd keer gevraagd: “Wat is zonde, hoe hebben mijn ouders gezondigd?” 
Maar hij heeft de antwoorden daarop nooit goed begrepen, en toen hij doorging met vragen, moest hij de 
antwoorden uit zijn hoofd leren. 


De meest lelijke dingen over de vergankelijkheid van mensen en hun ondeugden worden de jongen 
momenteel dagelijks aangedaan, en in tegenstelling daarmee stralen de werken van de heiligen van de 
kerk voortdurend uit in afbeeldingen en geschriften als lichtend voorbeeld. 


Alle vrome leerstellingen en uitspraken, alle straffen en boetedoeningen, alle gebeden en religieuze 
gebeurtenissen, de dwang en het leed, de ernst en de bitterheid van de afgelopen jaren hebben de jongen 
moe gemaakt, hij is passief en onverschillig tegenover zijn vroegere interesses, en hij heeft zijn wil verloren. 


Heel geleidelijk capituleert de dikkopige ravotten voor de wereld waarin hij alleen en verlaten staat sinds 
zijn vader niet langer bij hem is. De kersverse prins van het dorp wordt een stille kloosterleerling die 
probeert te voldoen aan de eisen van het kloosterseminarie. 


Peter zelf merkt niet dat de monniken hem nu met veel zachtaardigheid, vriendelijkheid en met veel wijsheid 
behandelen om hem nog onderdaniger, nog vroomer te maken. 


Stap voor stap raakt hij eraan gewend zelfs te leren wat hij niet leuk vindt. 

De jonge seminarieleerling wendt zijn energie en actiedrift steeds meer aan op intellectuele werken. In zijn 
vrije tijd tekent hij geen karikaturen meer, ook niet 

schrijft niet langer brieven naar huis, maar besteedt liever zijn tijd aan het leren van Grieks en Latijn. Hij 
vertaalt Franse lezingen, leert vrijwillig de Engelse en Italiaanse taal, hoewel hij daar geen speciaal talent 
voor heeft. 


Omdat de oudere klassen toestemming hebben om vroeg op te staan, staat Peter al om 04.00 uur bij de 
wastafel om dan aan het werk te gaan. 

De leerling doet dagelijks de heilige communie en op zondag gaat hij driemaal naar de mis. 

Elke dag van de week vertelt hij zijn kralen of de weg van het kruis, en elke week belijdt hij zijn zonden. Met 
onstuitbare ijver stort hij zich op alle middelen die hem worden aangeboden en die leiden naar de weg naar 
vroomheid en wijsheid. Keer op keer wordt hij ondergedompeld in vrome boeken, en van tijd tot tijd legt hij 
heilige eden af. 
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Peter Schaedl doet ook afstand van de laatste aardse geneugten, uitsluitend om zijn motto te dienen: 
“Bid en werk", dat is wat hij zoekt. 


Door goede werken, werk en gebed komt de jongen geleidelijk aan bij het examen. Maar zijn _Abitur 
gezonde frisheid heeft plaats gemaakt voor een nerveuze, overwerkte uitstraling, zijn onbeschaamdheid 
voor zachtheid en zijn natuurlijke geloof voor een gedwongen vroomheid. 

De uitbundige vreugde is uitgegroeid tot een serieuze, bezadigde, rustige puber. 


“Peter Schaedl heeft zich tijdens zijn verblijf bij ons instituut ontwikkeld tot een jongeman met een rustig, 
zeer solide karakter”, staat bij het verlaten van de school op het eindcertificaat vermeld. Als Peter 
vervolgens tijdens de vakantie naar huis wil reizen naar zijn dolgelukkige moeder, zegt zijn prefect tegen 
hem: "Meneer Schaedl, de afgelopen jaren was u de meest ijverige seminarieleerling van het huis. God 
zal u er ooit voor belonen.” 


Peter Schaedl heeft nu het gevoel dat hij zich in een andere wereld bevindt die eigenlijk niet de zijne is. 
Hij laat zich afdrijven als in een droom die ver weg voert van de werkelijkheid. 
Zijn biechtvader en spirituele gids vertellen hem dat dit het koninkrijk van barmhartigheid is, waarin 


degenen ronddwalen die Gods sporen bewandelen. Petrus dankt God dagelijks voor deze barmhartigheid 
en prijst zich gelukkig dat hij zijn weerbarstige karakter heeft weten te temmen. 
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Deel drie 


Heilig BetePHoogste brengt onoverwinnelijke kracht over. 


Maar oprecht onjuist geloof heeft al veel mensen en gezinnen tot rechtvaardig werk geleid. 


velen een 


Peter Schaed| is laatstejaarsstudent theologie aan het priesterseminarie. 


De mollige, frisse, altijd vrolijke en zonnige jongen met zijn overvloedige vitaliteit is — door een negenjarige 
klooster- en seminarieopleiding — uitgegroeid tot een slanke, serieuze en gereserveerde jonge theoloog, wiens 
oorspronkelijke temperament zich slechts zelden laat zien. 


Wat hem ooit een ondraaglijke dwang leek, is nu zijn heiligste verplichting, waaraan hij zich met al zijn energie 
en een volledig hart wijdt. 


Peter Schaed| wil heilige priester worden, dat heeft hij zichzelf gezworen. En tegelijkertijd wil hij levenskennis 
hebben, een moderne priester. Maar dit dubbele doel kost harde strijd en zwaar werk. 


P 


Eter gelooft dat hij kennis heeft gemaakt met het leven. Om ooit echt handenarbeid te kunnen verrichten en 
tegelijkertijd geld te kunnen verdienen voor de vele boeken op de universiteit, werkt hij sinds het examen 
doordeweeks als turfsteker en op zondag als hulpkelner in een $löbtrpretpark. . 


Elke dag wandelt hij vroeg in de ochtend met twee kameraden naar de kerk, doet de communie en woont de mis 
bij. Dan gaat hij aan het werk. Hij werkt zo goed mogelijk met schop en houweel. De handen krijgen veel blaren 
en het bovenlichaam een pijnlijke zonnebrand. Veel conversie heeft Peter niet bij de collega's, omdat de voorman 
aandringt op een snelle afronding. Maar dat kan niet beletten dat de drie theologiestudenten uit de gesprekken, 
vooral tijdens de lunchpauze, leren dat de arbeiders over alles ontevreden zijn. Peter kan met iedereen goed 
overweg, maar hij weet niet veel van hun zorgen en hij kent ze ook niet. Hij weet alleen dat de meesten van hen 
fatsoenlijke kerels zijn, en dat hun ontevredenheid over de bestaande omstandigheden, waarover dagelijks wordt 
gemopperd, niet ongegrond kan zijn. 
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Tijdens deze semesterpauze, als assistent-werker, heeft Peter twee ervaringen die hem vele jaren enorm 
zullen bezighouden. Het is een vochtige augustusdag en Peter vindt het werk beklemmender dan ooit tevoren. 
Alle bruine lichamen van de werkende mannen baden in het zweet van het harde werken; de hitte zou hen 
bijna tot wanhoop kunnen drijven. In de late namiddag is er eindelijk verlichting in zicht. Drie stormen komen 
samen, van links en rechts en vanaf de hoge berg komen ze steeds dichterbij. Bliksem schiet uit de dikke 
onweerswolken, de donder gromt en gooit zijn echo van de ene berg naar de andere. Direct boven de 
turfstekplaats, die voor de bergen ligt, komen drie stormen met griezelige kracht in botsing. Al snel schril en 
scherp, snel licht en ver schijnend, schiet de bliksem naar de grond of glijdt langs de hemel, en meteen daarna 
knalt de donder alsof de hele aarde wil instorten. De bliksem kan op elk moment de groep arbeiders treffen en 
zijn tol eisen. 


Eén van de mannen steekt plotseling vol woede zijn schop in de grond en vloekt: 'Jij Heer God, daarboven, als 
die er is, sla hier, sla, laat zien wat je kunt! Of ben je net zo arm als wij? !" 


Volslagen stilte is het resultaat van deze verschrikkelijke uitdaging van de arbeider. Een paar seconden lang 
houdt iedereen zijn adem in. Peter's rug wordt warm en koud. 


Een nieuwe bliksemschicht slaat in op de grond en er volgt weer een klap, ergens vlakbij stort een boom in 
splinters in. 


Langzaam neemt de storm afstand en zuivert een korte regenbui de lucht. Het werk en de dagelijkse routine 
gaan door. 


Maar Peter Schaedl is dagenlang diep geschokt door het feit dat een mens God op zo'n manier kan bespotten 
en zijn macht kan uitdagen. Hij weet nu dat hij op een dag heel hard zal moeten werken als priester en boete 
moet doen voor deze verblinde en misleide mensen. De jonge student stuurt talloze gebeden naar de hemel 
voor deze godslasteraars. 


Ook tijdens het semester bidt hij niet alleen op de toegewezen gebedstijden vol oprechte eerbied, hij zoekt 
nogal eens in alle stilte de seminariekapel op, staat een tijdje te bidden voor een vrome foto in het park, schuift 
de rozenkrans tussen zijn handen avonden en ochtenden. En zelfs tijdens het werk denkt hij in korte gebeden 
aan zijn Heer God. 


Vaak, als hij geestelijk moe is, reciteert hij eenvoudigweg een tiental keer een uit zijn hoofd geleerd gebed. 
Vaak herleest hij gebeden uit een selectie vrome boeken, vaak is zijn bidden ook puur mechanisch lippenwerk. 
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Maar de jonge theoloog weet uit de werken uit de intellectuele literatuur en de woorden van zijn spirituele 
gidsen dat er ook een hoger niveau van gebed bestaat: het waarnemen en onderzoeken van de onderdompeling 
in God door de mens. 


Telkens wanneer hij zichzelf daartoe van binnen rijp acht, telkens wanneer hij ‘genade’ in zichzelf voelt, wijdt 
hij zichzelf aan dit hogere niveau van gebed. Dan knielt hij in een rustig hoekje van de kapel, sluit zijn ogen en 
stelt zich met al zijn zintuigen voor in ‘Gods nabijheid’. Hij weet dat hij heel dicht bij hem staat en is volledig 
vervuld van de grootsheid van de schepper. Hij voelt zich in een machtig koor verenigd met de miljoenen 
mensen op aarde die allen op hun eigen manier op datzelfde uur hulde brengen aan God. Hij voelt zijn lof over 
de schepper omdat hij in harmonie is met het ruisen van de bossen en de zeeën, met het gezang van de 
vogels, met de bloei van de bloemen, met de macht van de bergen, met de grootsheid van de sterren, met de 
geluiden, kleuren en vormen van alle kunsten. 


Zo'n uur van Gods nabijheid geeft de mens die naar perfectie streeft, de priester in opleiding, steeds nieuwe 
kracht, geeft zijn werk steeds nieuw elan en laat hem elke weerstand van zijn menselijke zwakheden 
overwinnen. 


Een bijzondere gebedstijd in het priesterseminarie is de jaarlijkse Vastenavond. Wanneer de posterpijlers van 
de grote stad elke avond de Shrovetide-ballen afkondigen, wanneer de Shrovetide-processie door de straten 
van de stad trekt en uitbundige feestvreugde de mensen vervult, dan wordt de jonge theologen verteld over 
de lelijke zonden en ondeugden die tijdens deze dagen worden begaan. dagen, en ze horen welke pijn God is 
toegebracht door de slechtheid en baldadigheid van mensen. Als ze horen over de bittere gevolgen in het 
hiernamaals, over de vreselijke pijnen in de hel die de geruïneerde zondaars te wachten staan, kan er slechts 
af en toe een stil verlangen naar de vastenavondvreugde van de wereld opkomen bij de jonge student voor 
het priesterschap. In eerste instantie is zijn hart gevuld met medelijden met de mensen, en zonder al te veel 
moeite wijdt hij zich aan uren van gebed en verzoening en andere vrome oefeningen, die tijdens Vastenavond 
in het seminarie worden uitgevoerd. 


Peter Schaed| heeft een tweede ervaring als arbeider-student die nog unieker en vreemder lijkt dan de eerste. 


Peter wordt samen met enkele andere uitzendkrachten ondergebracht in de bediendenverblijven van een 
landgoed in de buurt van de turfstekplaats. 


Op een zaterdag wordt hij door de landgoedeigenaar bij hem thuis uitgenodigd voor een glas bier. 


Peter voelt zich prettig en veilig in de mooie kamers van de landgoedeigenaar, en zo raken beide mannen in 
een stimulerend gesprek. 
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Het is al laat geworden als de kinderen van de landgoedeigenaar en zijn nichtje, die te gast is, de kamer 
binnenkomen om "welterusten" te zeggen. Terwijl de vader met de kinderen bezig is, werpt de jonge 
theoloog een verlegen blik op dit meisje, dat hij net zo mooi vindt als weinig andere meisjes. Dan komt 
ze naar hem toe, verlegen en blozend, en geeft hem een zachte handdruk, en Peter denkt dat hij een 
heel zacht “welterusten” van haar hoort. Dit moment brengt de student volledig in verwarring, hij heeft 
nog nooit zoiets meegemaakt. Deze avond krijgt voor hem een vreemde wending vanaf het moment dat 
dat jonge nichtje de kamer binnenkomt. 


De volgende dagen gaat Peter helemaal op in de herinnering aan die avond. Hoezeer hij zich ook verzet 
met gebeden en goede voornemens, hij moet zich keer op keer het uiterlijk van het meisje herinneren. 
Hij kon niet zeggen hoe oud dit meisje was, hij kon haar gezicht ook niet beschrijven, hij herinnert zich 
alleen dat ze bruin haar had en een blauwe jurk droeg, en dat ze zo slank was als een hert. 


Hij ziet haar nog een keer. Als hij op een avond op weg is naar de kerk, kijkt ze uit het raam van het huis 
van de meester. Als Peter naar haar opkijkt, verdwijnt ze plotseling. Of had ze niet een beetje met haar 
hoofd geknikt? — Maar misschien is dat meer de hoop en wens van de jongeman dan de werkelijkheid. 


Vol verlangen loopt de jonge theoloog avond na avond door de omgeving van het landhuis. Maar op een 
dag, terwijl hij in de schaduw onder de oude kastanjeboom loopt, kan hij in de duisternis de vage 
contouren zien van een meisje naast hem. Peter begroet en zijn begroeting wordt beantwoord. Hij kan 
niet veel onderscheiden, maar plotseling voelt hij weer die vreemde, warme en tedere handdruk, hij voelt 
dezelfde hand die hij de afgelopen avond in de zijne voelde liggen. Peter durft het meisje nauwelijks aan 
te kijken. Een paar seconden lang voelt hij zich heel dicht bij het jonge wezen, wanneer hij plotseling 
haar volle, frisse lippen op de zijne voelt. Maar voordat hij iets kan bedenken, is de figuur alweer in de 
duisternis verdwenen. 


Nooit eerder, voor zover Peter zich kan herinneren, kreeg hij een kus. Niet van zijn ouders, niet van zijn 
broers en zussen, van geen van zijn familieleden, laat staan van welk meisje dan ook. 

Peter schaamt zich vreselijk, omdat hij meent dat hij tijdens deze avondontmoeting alles verkeerd en 
dom heeft gedaan en zich belachelijk heeft gedragen. Dagenlang kwelt de jonge student zichzelf met 
deze gedachte, en zijn enige wens, zijn volle verlangen, is het meisje weer te zien of misschien zelfs met 
haar te spreken. Maar dan wordt de jonge priester in opleiding gegrepen door angst. In de religieuze 
boeken heeft hij het gelezen, en hij herinnert zich nog steeds de woorden van zijn priesterlijke opvoeders: 
‘Door een enkele kus kun je de ergste ziekten voor je hele leven oplopen. Een enkele kus kan een 
vreselijke vloek op het hele lichaam leggen. erger nog zijn de gevolgen voor de ziel. Zelfs voor de 
gewone man is een kus een ernstige zonde van onkuisheid en wordt gestraft met eeuwige verdoemenis, 
maar voor een jong persoon die zich wil wijden aan Gods dienst. 
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het is een ontlading van diepe en schadelijke verdorvenheid. De jonge theoloog is de komende weken verward en 
ongelukkig. Hij ziet de nicht van de landhuismeester nooit meer, omdat ze is weggereisd. Hij vergeet totaal de schoonheid 
en het unieke karakter van de avondgebeurtenis. Vol angst wacht hij op het uitbreken van een ernstige ziekte en voelt hij 
zich een arme, ellendige zondaar, belast met een grote schuld. Zelfs bekentenis, absolutie en boetedoening kunnen hem 
niet langer van deze last bevrijden. 


Als Peter aan het begin van het semester terugkeert naar het priesterseminarie, kan hij zijn superieuren nauwelijks nog 
in het gezicht kijken. 


Onder invloed van zijn opvoeding wordt de avondgebeurtenis voor hem een vreselijke zonde, een waargenomen schuld 
die hij met zich meedraagt, die hij door onvermoeibare ijver probeert uit te roeien. Op de universiteit stort hij zich in een 

wirwar van colleges en oefeningen. Naast zijn theologische en filologische disciplines volgt hij lezingen over psychologie, 
pedagogie, kunst en literatuurgeschiedenis om immers ook een goed opgeleide en eigentijdse spirituele gids te worden. 


In de colleges over de geschiedenis van de literatuur ontmoet Peter menig leuke studente en raakt hij in gesprek met 
menig zangeres of actrice. En elke keer wordt hij vreselijk herinnerd aan zijn eerste ontmoeting met een jong meisje. 


Hij kan niet begrijpen dat deze meisjes geen volwaardige mensen zijn. Hij ontdekt dat de lieve God hen met veel 


aantrekkelijke talenten heeft uitgerust. Maar dat is tenslotte de duivel in hen, dat heeft Peter geleerd, en hij herinnert zich 
keer op keer dat het vrouwelijke wezen verschrikkelijke gevaren met zich meebrengt. 


Als de regent van het seminarie dan keer op keer vermaant: “Heren, u moet op het punt komen waarop elke vrouw vanaf 
het begin afkeer tegen u heeft”, vindt Peter deze vermaning vanzelfsprekend. Peter Schaedl weet dat zijn moeder en zijn 
twee zussen vrome zielen zijn die zelfvoldaan God en Gods kinderen liefhebben door gezegende barmhartigheid. Naast 
hen kent hij ook andere vrome vrouwen van wie een jonge theoloog niets te vrezen heeft. Maar de meerderheid van dit 
geslacht is niet te vertrouwen, en schoonheid is vanaf het begin een van Satans middelen om blind te worden! 


Op basis van deze in hem gepropte kennis voert Peter een verdedigingsstrijd vol trots en fanatisme tegen alle menselijke 
gedachten en gevoelens die van tijd tot tijd in hem willen opkomen. 


Wat de scholastische filosofie, de exegese, de moraal en het dogma tijdens de studie allemaal in het jonge brein proppen, 
kan niet volledig door het brein worden verteerd. Veel 119 
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twijfels, veel vaagheid en veel vragen rijzen keer op keer in de geest van de student. Maar Peter 
heeft nu geen tijd om dieper over de vragen na te denken. 

De regelgeving eist van hem dat hij zoveel examens aflegt, dat de theologiestudent er altijd alleen 
maar naar moet streven goede examencijfers te halen en zich daarmee een schitterende 
priestercarrière te verzekeren. 


Tegelijkertijd is hij zich er vanuit de godsdienstles ook van bewust dat elke twijfel aan de waarheid 
geopenbaard door God, de kerk en de Bijbel een ernstige overtreding is en niets anders dan een 
kwade verleiding van de duivel. 


En ten slotte benadrukt de spirituele gids, een oudere jezuïetenpater, dat alle twijfels die tijdens de 
studiejaren proberen op te komen vanzelf zullen verdwijnen en opgelost zullen worden in de 
vervulling van het priesterberoep en in het gezegende werk van het priesterleven. Daarom verwerpt 
ook Peter Schaedl op zegevierende wijze alle twijfels die bij hem willen opkomen tegen de vaak 
rechtse, moeilijk te begrijpen leer van de kerk. 


Hij gelooft dat hij eindelijk de strijd heeft gewonnen met de biecht en de gemeenschap, met het 
gebed en het werk en met de “wapens van de heilige geest”, wanneer de jongeman in hem probeert 
op te staan tegen de jonge theoloog. 


Toegegeven, soms als hij bij zonsopgang een wandeling door het park maakt, als hij bijzonder in de 
ban is van een kunstwerk, als hij een klassiek boek leest of als hij te ver gaat in gesprekken met 
anderen en de problemen uitdrukt die hem interesseren, dan is hij depressief dat hij op twintigjarige 
leeftijd vroom in het serieuze theologiegewaad rondloopt. Dan wordt hij gegrepen door het verlangen 
om vrij en trots te kunnen zijn, vol energie en vrolijkheid, en vaak denkt hij dat hij de rozenkrans, het 
gebedenboek en alle theologie moet weggooien om iets groots te kunnen doen. Hij wil zich in de 
strijd storten en vechten voor de overwinning en lauweren. 


3. 


De spirituele gids in het priesterseminarie heeft vaak gezegd dat voor elke jonge theoloog de tijd 
komt dat hij afdwaalt van de leer van de kerk, dat er een innerlijke leegte in hem ontstaat en een 
gebrek aan geloof hem overvalt. Peter Schaedl voelt zich langzamerhand zo veilig in zijn beroep, 
dat hij denkt dat hij zeker van deze aandoening gespaard zal blijven. 


Logischerwijs komt deze dag inderdaad ooit. 


Opeens kan hij niet meer bidden, hij kan niet meer geloven. Zijn binnenkant lijkt hem volkomen leeg, 
alsof hij opgebrand is. Door jarenlang werken heeft hij de mens in hem gedood, en de theoloog in 
hem lijkt totaal in te storten. 
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In de rozenkrans, die hij vele duizenden keren door zijn vingers heeft laten glijden, ziet hij slechts een 
zinloos, mechanisch gebedssnoer. 


De tabernakel, waarvoor hij met zoveel eerbied heeft geknield, omdat volgens de leer van de kerk de ware 
God daarin verblijft in de vorm van de gewijde hostie, komt hem nu onzin en oplichterij voor. 


De dagelijkse gemeenschap, die voorheen voor hem de vreugde was van het ware lichaam van Christus, 
de zoon van God, vervult hem met spot en afkeer. 


Het geloof in God de Vader, de Zoon en de Heilige Geest en de wonderbaarlijke ontvangenis is voor hem 
plotseling afgodenaanbidding zoals het geloof van ieder heidens volk. 


Alle wonderen van Christus, alle dogma’s van de kerk, alle geheimen van de Bijbel stoten hem af. Te 
midden van de meest heilige ceremonies kon hij hardop lachen van spot en verachting. Zijn hele vorige 
wereld is ingestort. Hij weet dat hij nu goddeloos is, zonder eerbied en zonder geloof. Maar hij heeft niet 
langer de kracht om zijn geloof opnieuw tot leven te wekken. Hij wil zich nu in het leven storten en genieten 
van alle aardse verlangens die hij voorheen alleen kende uit de pedant nauwkeurige weergaven van de 
moraaltheologie. 


Alles wat voorheen heilig en verheven was voor de jonge theoloog, is voor hem nu slechts het voorwerp 
van spot, minachting, haat en weerzin. 


Hij ziet geen andere weg naar de toekomst meer dan alleen maar verlangen en plezier om vervolgens een 
snelle en mooie dood te vinden. 


In deze toestand moet hij uiterlijk nog steeds alle vrome oefeningen van het priesterseminarie doorstaan, 
want hij kan zichzelf er nog steeds niet toe brengen een beslissing voor zijn leven te nemen. 


Geheel mechanisch gaat hij mee met de biecht en portretteert hij zijn toestand als een patiënt die zijn ziekte 
allang heeft geaccepteerd. De priester die de biecht hoort, vertelt over de grote verleiding van de duivel en 
bedreigt de hel. 


Peter Schaedl lacht van binnen. Waarom zou hij bang zijn voor het kwaad en de hel, die voor hem beide 
niet meer bestaan? 


Een paar dagen later besluit de priester in opleiding Schaedl om bij een andere priester te gaan biechten. 


Deze behandelt de zaak medisch en beschrijft de toestand van Peter als een nerveuze manifestatie en 
resultaat van overwerk bij studie en gebed. 
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Later bekent hij tegenover nog een andere geestelijke. Deze verwijst hem naar Christus, die zelf aan het kruis 
als zoon van God dezelfde toestand van innerlijke leegte en verlatenheid door God ervoer. 


Petrus heeft geen begrip voor deze zielige zoon van God, hij toont hem geen verlossing. 
Weken gaan voorbij zonder de geringste verandering in de toestand van de goddeloze theoloog. Uiteindelijk 
besluit hij zijn werkelijke spirituele gids bij de jezuïetenorde te zoeken. 


Terwijl de eerdere luisteraars van de bekentenis enigszins geschokt leken door de toestand van de theoloog, 
vat de jezuïet het verhaal van Petrus luchtig op en met een glimlach als iets vanzelfsprekends. Hij legt uit dat 
deze toestand van goddeloosheid en innerlijke leegte een natuurlijke reactie is bij iedere theoloog die zich 
oprecht, diep en met grote ijver aan de studie wijdt. Hij adviseert de jongeman er niet meer over na te denken, 
een paar weken of maanden te laten verstrijken en dan weer naar hem toe te komen. Het bezoek verloopt als 
een medisch consult. Een paar flauwe grappen over de politiek maken een einde aan het gesprek, waardoor 
Peter zijn reeds geschreven verzoek tot ontslag van het priesterseminarie opnieuw achter slot en grendel 
moet zetten. 


Op advies van de jezuïet brengt Peter de komende weken lichte activiteiten door. Maar zijn toestand verandert 
niet. 


Op een avond, het is semestervakantie, wandelt Peter alleen een kleine heuvel op die aan de rand van de 
grote stad oprijst. Hij kijkt over de vele kerktorens heen en al zijn haat en minachting jegens God en religie 
beginnen zijn hart weer op te eten. 


Voor hem ligt de huizenzee van de stad. Goudkleurig in het licht van de avondzon kronkelt de rivier langs de 
machtige gebouwen. Met eeuwig frisse energie ontspringt het uit de machtige bergen, waarvan de contouren 


duidelijk worden aan de horizon. Peter Schaedl zoekt naar de bergen waarvoor zijn thuisland ligt. Hij kan het 
niet laten om na te denken over de kreek, de bossen en velden die tot de wereld van zijn kindertijd behoorden. 


Geleidelijk aan vindt zijn oog rust in het groen van de bomen en weilanden die de helling van de heuvel 
bedekken. Maar dan wordt Peters blik betoverd door de ondergaande avondzon. 

Gloeiend rood, heeft het zijn helderheid opnieuw geconcentreerd voordat het verdwijnt. Peter kijkt verbaasd 
naar deze zonnige oven. Hij voelt zich net als toen hij als kleine jongen in het vuur van het enorme vuur 
staarde en zo duidelijk Gods grootheid en macht voelde. 

Opnieuw wordt hij in vervoering gebracht door deze gloed van licht. Nooit eerder heeft hij de zon zo krachtig 
ervaren. Peter is volledig gefascineerd door de aanblik en hij is zo plechtig als bij de meest heilige 
kerkceremonies. Plots voelt Peter zich gelukkig en vrij. 
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De zon verkondigt hem dat er achter elke natuurkracht een ultieme, hoogste, goddelijke kracht moet schuilen. 


De jonge theologiestudent Peter Schaedl heeft het geloof in het goddelijke, in een hogere macht, weer gevonden 
en neemt daarmee ook met plezier alle leerstellingen van de kerk in zich op, want als er een God is, dan kan 

dat voor hem alleen maar de God van de wereld zijn. Katholieke kerk. 

Als hij zich de daaropvolgende dagen opnieuw met enthousiasme aan de studie wijdt, ontmoet hij een kring van 
radicale jonge theologen die het priesterschap in echte natuurlijke vroomheid willen hervormen en beschermen 
tegen elk despotisme. Ze willen de elitetroep van de wereldgeestelijken worden, onder leiding van uitzonderlijke 
jezuïeten. Ze houden hun bijeenkomsten in oude kastelen; tijdens wandelingen door Tirol, Hessen, Beieren en 
Silezië worden ze onder leiding van hun voogden van de jezuïetenorde aan elkaar geketend. De romantiek van 
de wandelende jeugdbeweging wordt in kerkelijke lijnen geleid. 


Peter heeft zich bij deze kring aangesloten. Hij beleeft mooie uren tijdens de vakantiereizen na de inspanningen 
en worstelingen van het semester. Hij voelt zich overgelukkig in deze vereniging van religie en natuur. 


In de loop van deze periode bereikt de jonge theoloog Schaedl de hoogste erepositie in het priesterseminarie. 

Hij wordt benoemd tot General Prefect en wordt tegelijkertijd de vertrouweling van de studentenraad van het 
seminarie. De student is zich ervan bewust dat hij in alle opzichten het goede voorbeeld moet geven. Hij probeert 
er met alle middelen naar te leven. In de officiële toespraak die hij nu af en toe moet houden, probeert hij hoge 
idealen te prediken om zowel de studenten van het seminarie als mensen naar de meest stralende hoogten te 
leiden en de priesters in opleiding naar de uiteindelijke perfectie. 


Peter werkt en bestuurt waar hij maar kan, hij voelt zich dolgelukkig met zijn nieuwe veelomvattende en 
geweldige activiteit. 


Maar de tijd verstrijkt sneller dan hij ooit zou kunnen meten, en dan zijn er nog maar een paar dagen vóór de 
zogenaamde hogere wijdingen, die hem dan de onherroepelijke priestereed zouden moeten opleveren, de 
verplichting tot de nauwste band met de kerk voor alle eeuwigheid. . 

Peter schuwt deze stap, en opnieuw wordt hij geconfronteerd met de ineenstorting van zijn priestercarrière. 

Hij gaat naar de bejaarde pater jezuïet die verantwoordelijk is voor alle zaken van geestelijke begeleiding. De 


jonge theologiestudent heeft grote bewondering voor de jezuïet, want hij beschikt als mens over bijzondere 
eigenschappen; hij komt uit een adellijke familie van zeer oude afkomst, en geniet als wetenschapper wereldfaam. 
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“Vader, mijnheer, ik kan niet doorgaan met de wijdingen”, verklaart Peter. "Ik voel me niet langer geroepen voor 
het priesterschap. Innerlijk kan ik het niet helemaal eens zijn met alle leerstellingen van de kerk. Ik voel me 
ongeschikt, ook al kan ik het niet in detail definiëren.” Deze erkenning is verschrikkelijk moeilijk voor de jonge 
theoloog: hij, die het onbeperkte vertrouwen geniet van zijn superieuren, die de ereplaats heeft onder alle 
theologen van het seminarie, moet nu dergelijke moeilijkheden veroorzaken. 


Maar Peter heeft de woorden nauwelijks uitgesproken als de oudste plotseling op de grond knielt; hij pakt de 
hand van de twijfelende theoloog vast, kust die en zegt: ‘Mijn zoon, als je het niet waard bent om naar het altaar 
te stappen, dan is niemand het waard. Je bent tenslotte een engel! Je kunt Gods stem in mijn hart horen. stem 
en aanvaard kalm en onbekommerd de wijding.” 


Peter heeft het warm en koud tegelijk. De wereldberoemde pater jezuïet, voor wie hij zo vaak eerbiedig heeft 
geknield bij de biecht, deze jezuïet knielt nu aan zijn voeten. De onervaren Peter twijfelt geen moment aan de 
woorden van de jezuïet, en al zijn bedenkingen worden met één klap vernietigt en hij is klaar om de wijdingen 
op zich te nemen. 


4, 


Priester in opleiding Schaedl wijdt zich volledig aan de taken van de voorbereidingsweek. Mentale oefeningen, 
feesten en gebed vullen ze. 


De oefenlezingen aan het begin gaan over de aard van de Almachtige God. 

Ze gaan verder met het concept van Gods zoon Christus, zijn lijden en zijn opstanding. 

De lelijkheid van de zonde en de ellende van de mens staan in schril contrast met de goddelijke grootheid. In 
een dramatisch hoogtepunt wordt het beeld van de hel op schokkende wijze weergegeven. 

De kerk als enige weg uit deze duisternis is het motief dat de stralende inleiding vormt op het tweede deel: de 


priester als medium tussen God en mens verschijnt als het meest sublieme ideaal van menselijke inspanning. 
De rechten en plichten van het priesterschap vormen de conclusie van dit ideaal, levendig en gewenst. 


Het hele enorme gebouw van het priesterseminarie is tijdens de plechtige week gevuld met ernstige stilte. 


Meerdere keren per dag bidden alle theologen van het huis uit innerlijke solidariteit voor de wijdingskandidaten. 
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Het vasten bevordert de psychologische gevoeligheid voor de komende dagen. 


Oproep tot gezamenlijk gebed uur na uur weerklinkt een van de meest uiteenlopende melodieën van het 
Gregoriaanse koor — het koor dat zorWe@m GAMING AA plechtige melancholie verkondigt — dagelijks in een dubbel 
koor tussen de wijdingskandidaten en de jongere theologen. 


Het beslissende uur is aangebroken. Het priesterseminarie en omgeving straalt in de mooiste decoratie van bloemen 
en vlaggen. De klokken van de kathedraal luiden vol en machtig over de stad. Tweehonderd jonge theologen tussen 
de 18 en 24 jaar lopen serieus en afgemeten in zwart gewaad en wit koorhemd door de kerk richting het hoogaltaar. 
Aan het einde van de colonne lopen de wijdingskandidaten met gebogen hoofd en met een gelaat dat ascetisch 
gloeit van vasten en emotie, terwijl ze hun kleding en insignes in gekruiste armen houden. 


De raden van het huis volgen, priesters van heinde en verre, de prelaten en hoogwaardigheidsbekleders van het 
kapittel van de kathedraal en ten slotte de bisschop zelf met zijn naaste omgeving. 


De ereplaatsen van de kathedraal zijn echter gevuld met de naaste familieleden en familieleden van de 
wijdingskandidaten. 


Peter Schaedl weet dat dit de gelukkigste dag in het leven van zijn moeder is, dat ze voor dit uur tot elk offer in staat 
was en dat ze denkt dat ze nu de hemel in handen heeft voor haar zoon en voor zichzelf. 


Nadat de bisschop met de mis is begonnen, worden de wijdingskandidaten een voor een bij hun naam geroepen en 
ieder antwoordt met (Ik ben hier) en stapt naar voren. “Adsom” 


De bisschop spreekt een laatste vermaning uit. “Aangezien jij, liefste zoon, geacht wordt verheven te zijn tot de 
heilige wijding van het subbisdom, moet je keer op keer nadenken over welke last je vandaag vrijwillig op je wilt 
nemen! Tot nu toe ben je nog steeds vrij en kun je desgewenst overstappen naar de aardse kant Maar als je 
eenmaal deze toewijding hebt ontvangen, kun je je beslissing niet meer terugdraaien, maar moet je altijd God 
dienen, die je moet dienen om te regeren. Je moet vasthouden aan kuisheid en altijd verplicht blijven om de kerk te 
dienen zolang er nog tijd is, en als je bij je heilige beslissing wilt blijven, stap dan voorwaarts in de naam van de 
Heer!" 
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Geen van de kandidaten doet een stap terug. Allen zijn ontroerd en betoverd door de ervaring van 
het uur, en niemand durft zwak te worden voor het publiek, voor zijn God, voor de priesters en de 
bisschop. 


Het koor begint de Allerheiligste litanie te zingen, en de kandidaten werpen zich lang uitgestrekt op 
de grond. Ze begraven hun dobbelstenen in hun handen en blijven op de grond liggen, in stil gebed, 
terwijl de litanie over hen weerklinkt. Heb medelijden met ons…heb medelijden met ons…hoor 
ons…vraag om ons, verzoek voor ons… spaar ons… red ons… heb medelijden met ons… 


Deze hulpkreten dringen als krachtige slagen door tot in de harten van de jonge priesterkandidaten. 


Welke banden met het vaderland, het gezin en het ouderlijk huis, met het volk en de wereld er nog 
in zaten, vallen nu weg van deze mannen terwijl ze als zondaars op de grond liggen om dan weer 
met brandend enthousiasme op te staan, om voor de bisschop te verschijnen, en om uit zijn handen 
het insigne van hun nieuwe waardigheid als Gods vertegenwoordigers te ontvangen. 


Maanden gaan voorbij. Voor Peter Schaedl zijn ze als een droom. Dan komt de priesterwijding zelf. 
Het is zelfs plechtiger dan de hogere wijdingen. 

En daarna reizen ze naar het thuisland voor de “primiz", dat wil zeggen de viering van de eerste 
heilige mis van een rechtvaardige gewijde priester. 


Peter had die dag graag op de plek van zijn jeugd doorgebracht, maar zijn moeder woont al jaren in 
een andere stad. En nu claimt die stad het recht op het festival. 


Peter wordt op het treinstation door de hele gemeenschap ontvangen. In de wachtkamer moet hij 
snel het priestergewaad aantrekken en dan sluit hij zich aan bij de triomftocht door de stad. Eerst 
dragen kleine meisjes gedichten voor en geven hem bloemen. 

Rechts en links van de wegen hebben zich de vele verschillende kerkclubs verzameld met hun 
spandoeken en vlaggen. Vrouwenfederatie en moederclub, jongemeisjesfederatie en mannenjeugd, 
vrijwillige brandweer, veteranenvereniging en zelfs de turnclub marcheren trots mee in de optocht. 
De fanfare van de stad speelt, en ze gaan door triomfbogen en langs straten versierd met slingers, 
langs huizen die feestelijk versierd zijn met vele vlaggen naar de kerk. Daar moet de nieuwe priester 
zelf een korte preek houden na de begroeting door de plaatselijke priester. Dan schenkt hij voor de 
eerste keer heilige zegeningen, die voor het vrome volk honderdvoudig tellen, afkomstig uit deze 
vers gezalfde en nieuw gewijde handen. 
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Thuis knielen moeder en broers en zussen echter voor hun ‘eervolle’ zoon en broer, en nu de jonge 
priester geacht wordt zijn moeder zegeningen te schenken, trillen zijn handen en worden zijn ogen 
vochtig. Het lijkt hem bijna onmogelijk om deze zegen zo vol vertrouwen te schenken als hij zijn eerste 
preek hield en zo vlekkeloos als zijn eerste publieke optreden verliep. 


Peter moet tijdens deze dagen alle familieleden, alle kennissen en parochieleden bezoeken om de 
nieuwe priesterzegen uit te spreken. Hij herhaalt de zegenformule honderd keer: “Door het plaatsen 
van mijn handen en het oproepen van alle heiligen, wordt je gezegend door de Almachtige God, de 
Vader, de Zoon, de Heilige Geest.” Hij legt zijn handen op ouderen en opbloeiende jongeren die tijdens 
deze woorden voor hem knielen. Een handdruk en de woorden “Vrede zij met jou” sluiten altijd de 
zegen af. Veel mensen, jong en oud, maken van de gelegenheid gebruik om hun hart uit te storten bij 
de jonge priester, om zijn advies te vragen en om zijn gebed te vragen. Rijkelijk beladen met 
geschenken keert hij elke dag terug naar huis. De dag van de eerste mis zelf was net zo feestelijk als 
zijn aankomst. De pastoor van de stad had veel moeite gedaan om alles zo mooi mogelijk te maken. 
Er komen al uren mensen uit de omgeving. Alle officiële instanties zijn vertegenwoordigd en alle 
familieleden zijn verschenen. Deze dag worden er 200 naaste en verre familieleden geteld, alleen 
neven en nichten, ooms en tantes. De 24-jarige priester wordt gevierd als een grote beroemdheid. 


Volgens het oude gebruik zou voor Peter's eerste mis als kleine bruid ook een tenger meisje worden 
uitgekozen. In witte jurk, met krans en sluier, wordt ze verondersteld naast de priester te staan, die 
heeft gezworen ongehuwd te blijven. Tot grote ontsteltenis van de vele kleine kandidaten heeft Peter 
Schaedl deze gewoonte verworpen. Omdat hij in zijn leven al afstand heeft gedaan van een echte bruid 
in de vorm van zijn eed, wil hij ook niets met dit symbolische bruidje te maken hebben. Vrome tantes 
werden weliswaar onmiddellijk bang en fluisterden zachtjes dat een dergelijk gebrek aan respect voor 
de gewoonte niet goed kon aflopen. 


De dag van de eerste mis brengt voor de jonge priester geen grote emotionele ervaringen met zich 
mee, tot zijn grote teleurstelling. Gezien het grote rumoer van de dag konden ze op geen enkele manier 
tevoorschijn komen. En dus heeft het festival voor hem slechts een uiterlijke indruk. Maar voor de 
jonge priester betekent het de laatste nauwe bijeenkomst met familie en relaties; na de sluiting van het 
festival verlaat hij ze allemaal en behoort dan uitsluitend tot de kerk. 
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5. 


De eerste functie van Peter Schaedl is in een fabrieksstad. Hij is een industrie-aalmoezenier. De droge priester, 
zijn superieur, die zeer gerespecteerd wordt onder zijn collega's, neemt hem op als een vader. 


‘Kapelaan, meneer, in de Bahnhofstrasse 78, op de vijfde verdieping, ligt een man op sterven; hij heeft al 
veertig jaar niet meer bekend; beproef uw geluk. Hij is een oude communist. Maar de vrouw zal u er 
waarschijnlijk uitgooien; al weggepoetst.” Dat is de eerste geestelijke opdracht die de jonge kapelaan van zijn 
meerdere krijgt. 


Petrus gaat met apostolische ijver aan het werk. Hij verkrijgt de nodige insignes, koopt een fles wijn en klimt - 
een gebed op zijn lippen - met bonzend hart de vier trappen op. 


Als de vrouw de deur opent, zegt ze meteen: "Mijn man kan sterven zonder priester. Wij zijn geen criminelen 
en hebben niets te vrezen.” 


‘Ik wilde alleen maar vragen naar de toestand van uw man en deze fles wijn afgeven.’ 


“Nou, kom maar binnen”, antwoordt de vrouw op de woorden van Peter. Terwijl de kapelaan met de zieke man 


praat, verklaart hij onmiddellijk dat hij over vijf dagen zal sterven; de dokter heeft hem dat verteld en hij voelt 
het ook. 


De jonge priester wil vragen stellen over zijn vroegere leven, aangezien hij nieuw is in de stad. 


De ernstig zieke man beschrijft zijn eenvoudige leven, zijn kleine vreugde, zijn werk en zijn fouten: “Nu heb je 
toch een kleine bekentenis afgelegd", zegt de jonge kapelaan als de man zijn verhaal heeft beëindigd. "Nu 
kunnen we deze bekentenis ook formaliseren.” Uit deze zak haalt de priester zijn stola en legt deze om zijn nek 
als symbool van zijn macht. 


“Wat mij betreft, als het maar zo eenvoudig is en als het leuk voor je is”, beaamt de zieke man. 

De volgende dag geeft aalmoezenier Schaedl de stervende de communie, zalft hem in met het sacrament van 
de rozenkrans en is voor het eerst getuige van een mens die stilletjes en kalm dit leven verlaat. Hij beschouwt 
dit uiteraard als een succes van zijn priesterlijke effectiviteit. 


Jarenlang staat de jonge priester twee tot drie keer per week aan zijn sterfbed. Elk van deze lotgevallen, elke 
dood is een geweldig uur voor hem. 
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De formules van kerkelijk handelen wijken achter de indruk, de ervaringen van het moment. 


Op de achtergrond van elk van deze stervende mensen ziet Peter zijn vader worstelen met de dood. Weliswaar 
was hij niet aanwezig, maar toch kan hij zich een precies beeld vormen van de dood van zijn vader. 


Hij weet dat zijn vader, naar lichaam en ziel verzwakt door de langdurige ziekte, in de laatste minuten van zijn 
leven enorm werd gekweld door zijn meest bittere vijand. De stadspriester was toen teruggekomen en had met 
de vader gesproken over de hemel, de hel en de laatste oordeelsdag om de man vervolgens een bekentenis 
af te dwingen. 


Peter weet dat de laatste minuten voor zijn vader de pijnlijkste van zijn leven waren, en dat hij ze alleen maar 
moest doorstaan omdat hij niet langer volledig in het bezit was van zijn fysieke energie, die nodig zou zijn 
geweest tegen zijn afperser. 


Deze herinnering wordt elke keer zo vaak door het hart van de jonge kapelaan gezien dat hij de stervende 
mensen nooit kan kwellen met belijdenis van zonde en dat hij hen niet kan bedreigen met de hel en het 

vagevuur. Hij probeert hen met een paar woorden te helpen, vertelt hen over het leven in het hiernamaals, 
over de grote, vriendelijke en begripvolle God en dat niemand van goede wil hoeft te beven voor de dood. 


Als dan het leven van de ene voorbij is, weet Peters ook altijd troost en goede raad te geven aan de andere 
leden van de familie, en dus is hij vaak genereuzer jegens de mensen dan hem door het formele kerkelijke 
recht is toegestaan. 


Na voltooiing van deze en soortgelijke procedures die hem zijn opgedragen, voelt Peter altijd een innerlijke 
voldoening. En deze voldoening ervaart hij ook bij zijn andere werk. 


Als hij bijna elke zaterdag van vroeg in de middag tot laat in de avond in het biechthokje zit, dan heeft hij het 
gelukkige gevoel dat hij mensenharten die door twijfel en nood gekweld worden, met raad en daad kan bijstaan, 
en vooral als Gods vertegenwoordiger. Door vergeving van zonden de last van de zonde van hen wegnemen, 
hen weer met God verzoenen, en opnieuw de weg naar de hemel voor hen kunnen openen. 


Als de jonge kapelaan op de preekstoel staat en langzamerhand merkt dat de bezoekers van zijn preken steeds 
talrijker worden, als hij staat en voelt hoe mensen van alle leeftijden en posities vol eerbied naar zijn woorden 


luisteren en door zijn woorden worden verheven, geeft dat zijn werk een nieuwe impuls. 
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De dagelijkse mis vormt het middelpunt van zijn priesteractiviteit. Met blind geloof volgt de jonge kapelaan de 
kerkelijke leerstellingen en herinnert zich elke dag het onvoorstelbare wonder dat hijzelf de genade en de 
autoriteit heeft om te verrichten. Hij kan dagelijks met een paar woorden een stukje brood, de heilige hostie 
en het beetje wijn in zijn beker omzetten in het echte lichaam en het echte bloed van Christus. Christus is 
echter waarachtig God. De Almachtige heeft zichzelf daarom in de handen van de priester gelegd om zoveel 
mogelijk mensen te redden van de eeuwige dood die aan de zonde te danken is. 


Bij elk van deze heilige handelingen wordt Peter Schaedl vervuld met het sublieme besef dat op welk uur van 
de dag dan ook ergens op de aardbol ditzelfde heilige geheim door honderden katholieke priesters wordt 
gevierd. De presentatie van massa-offers over de hele wereld vindt daarom plaats in een eindeloze keten, dag 
na dag en jaar na jaar, en verbindt de priesters van de hele wereld tot een grote totaliteit, die — over de 
grenzen van landen en mensen heen — zijn basis heeft in het hiernamaals. . Hij voelt dezelfde krachtige 
energie en kracht bij de eeuwige aanbidding of bij het breviergebed. Hij is blij met het besef dat in elk bisdom, 
volgens een nauwkeurig vastgelegd plan, elke dag en elke nacht, in kerken of in kloosterkapellen, in 
ononderbroken wederzijdse hulpverlening, het ‘Allerheiligste’ wordt geëerd in de ‘getoonde monstrans’ in 
dezelfde "eeuwige aanbidding”. Hij beschouwt het meer als een werk van genade dan als een natuurlijke 
concentratie van energie, als zijn gevoelens bij het breviergebed de pan uit rijzen, omdat enkele 
honderdduizenden priesters dagelijks twee uur lang precies dezelfde woorden in dezelfde Latijnse taal bidden. 


Eén van Peter's dagelijkse taken is ook de godsdienstles op de middelbare school. De enige moeilijkheid die 
voor de jonge kapelaan bij dit werk bestaat, lijkt het geven van instructies aan de kleintjes te zijn. Maar des te 
beter weet hij hoe hij een goede leraar en gids voor de oudere leerlingen moet zijn op het gebied van geloof 
en leven. 


Maar de kapelaan begrijpt vooral goed hoe hij moet omgaan met de armen, de zieken en iedereen die hulp 
nodig heeft. Hij heeft van veel parochiekinderen — die totaal vervreemd waren van de kerk — weer vrome 
kerkgangers gemaakt, hij heeft weer veel mensen met de kerk verzoend. 


Ondanks al zijn werk heeft Peter Schaedl niet nagelaten na te denken over de gezondheid van zijn ziel, zijn 
eigen fouten te corrigeren en boete te doen voor zijn eigen zonden. 
Ondanks alle fouten en zwakheden kan hij met trots één ding over zichzelf volhouden: dat hij in de eerste 


jaren van zijn priesterschap een priester was met eerlijk enthousiasme, eerlijke bedoelingen en strijd, en dat 
hij probeerde te leven en te handelen in overeenstemming met de leer en de wet. van de katholieke kerk. 
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Deel Vier 


Als de wereld in een bewijs vervaltdattithistdeisotebgdelgenisandelb oe wal dehdt etaiwiet hetdveiginigineidsplerdeadateittaapper. 


Omdeze gebroken wereld te verlaten en mee te werken aan de bouw van een nieuwe wereld staat niet op a 


verraad, liever gezegd gehoorzaamheidan Gods wet. 


Peter Schaedl| heeft in slechts een paar jaar tijd snelle vorderingen gemaakt in zijn kerkelijke carrière. Hij heeft 
zich snel ontwikkeld van kapelaan in de grote stad tot godsdienstleraar op een school voor hoger onderwijs. 


Jaren van ijverige plichtsvervulling zijn voorbijgegaan. De dagen en jaren van het eerste priesterlijke 
enthousiasme zijn al lang vervaagd en hebben plaats gemaakt voor vasthoudend werk. Tegelijkertijd hebben de 
twijfels, strijd en nood van de studentenperiode de jonge godsdienstleraar gevolgd in zijn priesterleven. 


Oude puzzels duiken weer op, eeuwige vragen over de mensheid raken de jonge priester steeds opnieuw. Bijna 
dagelijks stellen de levenswetten hun eisen aan Peter Schaed|. Maar hij probeert onophoudelijk Gods 


natuurwetten in harmonie te brengen met de leerstellingen van de kerk, hij probeert in het leven te staan en 
tegelijkertijd in de kerk te kunnen blijven, hij wil levensbevestigend zijn en gebonden aan de kerk op dezelfde 


manier. 


Maar er is zoveel dat hem zou kunnen doen twijfelen aan de geldigheid van zijn beroep en zijn wereld, maar 

ook zoveel dat hem standvastig houdt en hem versterkt op zijn oude pad. 

Peter Schaedl wil volgens de kerkelijke voorschriften oefeningen doen voor zijn emotionele stevigheid. 

Hiervoor heeft hij de Beierse badplaats Altötting uitgekozen. 

Zware houten kruisen in alle maten leunen op de hal met pilaren die rond de genadekapel leidt. Mannen en 
vrouwen dragen ze op hun schouders om, biddend met de rozenkrans, op hun knieën door de kerk te strompelen. 
De jonge priester ziet zo'n groep handbediende plattelandsvrouwen bij deze oefening. 


Tijdens zijn eerdere, veelvuldige pelgrimstochten had hij het nooit vreemd gevonden. Maar 
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deze vluchtige aanblik blijft hem bij, en hij ziet en neemt nu veel dingen waar die hij eerder niet had opgemerkt. 


Hij stelt zich voor dat deze vrouwen, die nu, gebogen onder de last van de kruisen, snikken naar hun Heer God, 
nog niet zo lang geleden bloeiende, oprechte, jonge Duitse mensenkinderen waren. 


Hij durft zich nauwelijks voor te stellen dat hij zijn moeder en zusjes ooit zo ellendig en zielig op de grond zou 
zien knielen. 


Nadat Peter Schaedl dit schouwspel lange tijd heeft gadegeslagen, komt het plotseling bij hem op dat hij nog 
nooit een priester tussen deze kruisdragers heeft gezien. En als hij dan aan zichzelf denkt, weet hij dat hij nooit 
aan deze oefening zou meedoen. 


De priester is geschokt als de plattelandsvrouwen hem na afloop van het gebed vertellen: Hun wandeling naar 
Altötting duurde tien uur. Droog brood, warme soep en een glas bier moesten hen versterken voor de terugreis, 
die ze de komende nacht wilden beginnen. De week daarvoor had de hagel de oogst van hun kleine velden 
verwoest. Dat is de reden waarom ze met hun schamele spaargeld de missen in Altötting hadden betaald en op 
hun knieën boete hadden gedaan voor hun eigen zonden en die van hun familieleden, en de hemel hadden 
gesmeekt om hen de komende winter door te helpen. 


De boorlezingen van de kapucijner monnik kunnen deze ervaring bij de priester niet meer uitdoven. Keer op 
keer ziet hij met zijn mentale oog de nederige mensen kruipen met het houten kruis. Maar wanneer hij op de 
tweede oefendag in het oefenboek van de stichter van de jezuïetenorde leest: ‘Ik observeer al het verval en de 
lelijkheid van mijn lichaam; ik beschouw mezelf als een etterende wond en een zweer waaruit zoveel zonden en 
kwaad voortkomen. en er breekt zo'n lelijk gif uit“, vindt hij een verband tussen deze onderworpen vrouwen en 
de leerstellingen van de kerk. 


Wanneer de Vader dan spreekt over de erfzonde, met wiens vloek alle menselijke wezens zijn belast, over de 
hel en haar kwellingen, kan de jonge priester niet langer begrijpen hoe een grote God er plezier in zou moeten 
scheppen om zijn meest verheven schepsel, de mens, zo te vernederen en te onderwerpen. en kwel hem zoals 
hij deze dagen ervaart en voelt. 


De kerkelijke visie op de mens als een meelijwekkende, door schuldgevoelens geteisterde regenworm is bij 
hem totaal ingestort als gevolg van zijn observaties gedurende deze dagen. 


Peter leest verder in zijn oefenboek: "Ik zie met de ogen van mijn verbeeldingskracht de lengte, breedte, hoogte 
en diepte van de hel, ik zie die machtige vlammen en de zielen alsof ze opgesloten zijn in brandende lichamen; 
ik hoor met mijn oren het huilen, huilen en 
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schreeuwen; Ik ruik met mijn reukvermogen de rook, zwavel, afval en rottende dingen; Ik proef met mijn 
smaakzin bittere dingen; Ik voel met mijn tastzin hoe de vlammen de zielen overspoelen en verbranden.” 


Nee, de angst voor de hel zou in de toekomst niet langer het morele handelen van Peter moeten beïnvloeden. 
Hij wil de stem van zijn geweten volgen. Hij wil de wet van kluit vervullen, maar hij moet innerlijk de wet van de 


kerk verwerpen. 


Diep in zijn hart voelt hij dat hij in de loop van de tijd een ketter is geworden; maar zijn eed bindt hem aan de 
kerk, en daarom moet hij zich uiterlijk daaraan ondergeschikt maken en gehoorzamen. 


2 


Peter's oudste zus wil trouwen. De zeer eervolle broer moet het huwelijk voltrekken. De ceremonie vindt plaats 
in de schone, heldere kerk die doet denken aan de oudheid. 


De broer spreekt met de zuster en haar man en met alle familieleden over de lente en haar vreugde, over de 
zomer en haar benauwdheid en hitte, over de herfst van het leven met zijn oogst en zijn vruchten. Dan vertelt hij 
hen over God, die ons pad leidt in zonneschijn en regen. 


Peter zelf is net zo ontroerd als zijn familieleden. Hij mag zijn zuster wijden voor een pad dat hij voor zichzelf 
heeft afgesloten. Hij voelt aan hoe mooi het moet zijn als twee mensen Gods scheppingswerk voortzetten; mod 
meedoen om de bloedbaan van onze voorouders naar de verre toekomst te brengen. 


De jonge priester Schaedl spreekt de Latijnse formules en gebeden van de huwelijksceremonie uit. Maar 
plotseling stopt hij midden in zijn woorden om snel een paar regels verder in het ritueel te lezen 

“… Zit amabilis viro suo ut Rachel; sapiens ut Rebeca; 
longaeva en fidelus ut Sara. Het gezicht van Peter Schaedl wordt rood. Hij had al 
tientallen jonge, opbloeiende mensen de zegen gegeven voor hun levensband, maar pas nu, wanneer hij de 
zegenformule voorleest in het bijzijn van zijn zus, wordt hij zich bewust van de vreselijke betekenis van deze 
woorden. "… ze zou haar man dierbaar moeten zijn, zoals Rachel; wijs zoals Rebecca; langlevend en loyaal 


zoals Sara.” De drie oudtestamentische jodinnen Rachel, Rebekka en Sara zouden voorbeelden zijn voor zijn 
zus”? 


Petrus herinnert zich precies de plaatsen in de Bijbel waar deze vrouwen besproken worden. Rachel, die lsaac's zoon 
Jacob naast zijn andere vrouwen voor goed geld kocht, en zowel Rebekka als Sara, die beiden werden aangeboden door 
133 


Machine Translated by Google 


hun echtgenoten Isaac en Abraham als hun zusters voor andere mannen in de hoop op grote winst, deze 
Jodinnen een ideaal zouden moeten zijn voor elke katholieke vrouw? 


Elke Duitse vrouw zou zich moeten schamen om in één adem met deze Jodinnen genoemd te worden, en de 
kerk beveelt hen juist aan tijdens de huwelijksceremonie als voorbeeld. Peter weet dat de geschiedenis en 
de literatuur zoveel glorieuze getuigenissen van de Duitse vrouwelijkheid bieden, dat het hem een raadsel 
lijkt wat deze vernedering met joodse idealen zou moeten betekenen. Hij begrijpt niet meer waarom de ruim 
20.000 katholieke priesters niet in opstand komen tegen zoveel vernedering van Duits bloed. Maar hij weet 
dat hij er zelf toch in is meegegaan; hij heeft vaak genoeg dezelfde door de kerk voorgeschreven tekst 
voorgelezen en er daarna een mooie vergoeding voor betaald. 


Peter denkt lang na en overdenkt dit probleem! Hij voelt steeds duidelijker een spanning tussen zijn volk, 
waarin hij geboren is, en wiens zoon hij zichzelf zijn hele leven wil zien, en de kerk waaraan hij gebonden is. 


Tijdens al zijn beraadslagingen moet Peter altijd denken aan een van de lelijkste ervaringen van zijn 
priesterschap. Hij moest het syfilitische kind van een gedoopt Joods echtpaar kort voor de dood dopen. Het 
werd begraven als een kleine hoek met alle eer van de kerk. Maar tegelijkertijd werden Duitse mannen die 
hun leven hadden opgeofferd in vele politieke gevechten voor hun volk, buiten de door de kerk gewijde grond, 


zonder kerkelijke zegen, begraven op het criminele gedeelte van een begraafplaats. 
Juist deze gebeurtenis was geschikt om Peter Schaedl diep tot nadenken te brengen. 
Bijna dagelijks brengt deze voorliefde voor zijn volk, zijn bewondering en enthousiasme voor de geschiedenis 


ervan hem in conflict met de eisen van de wereldkerk. Het wordt hem steeds duidelijker dat in de leer van de 
kerk het volk een leeg, onwerkelijk concept is. 


3. 


Peter Schaedl knielt bij het avondmaalsaltaar van de glorieuze barokke kerk. Hij heeft zojuist zijn mis 
beëindigd. Het is nog maar zeven uur in de ochtend, maar hij laat zijn hoofd op zijn handen rusten, zwaar en 
moe, en probeert te bidden. 


Twintig jaar zijn verstreken sinds Peter Schaedl, nauwelijks meer dan een kind, naar een kloosterschool 
kwam; Hij is nu vijf jaar priester. 


Hij staat nauwelijks midden in het leven en de hele mannelijkheid met zijn productieve energie ligt voor hem. Maar Peter 
Schaedl is moe. Zijn priesterschap heeft de 134 niet opgelost 
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puzzels die zijn jeugd en studieperiode hem oplegden. Vijf jaar lang heeft hij gewerkt, gebeden, gehoopt en 
gewacht, maar de twijfels en moeilijkheden, de worstelingen en puzzels zijn na de eerste jaren van priesterlijk 
idealisme steeds groter geworden. 


Hij voelt zich nu een gevangene, geketend aan zijn beroep, aan toewijding en zijn eed. 


Zoals zo vaak voorheen knielt hij nu voor de tabernakel om te bidden. Maar hoe langer hij priester is, des te 
minder wil hij geloven dat de Almachtige in dit houten huisje hoort te zijn, dat hij zich in dit tabernakel laat 
opsluiten. Hij kan niet bevatten dat mensenhanden de Heer God kunnen verbannen in een stuk brood, de heilige 
wafel, en dat dit wonder op zijn beurt afhankelijk is van het al dan niet bakken van de heilige maaltijd met zuiver 
tarwemeel. En moeten al de honderden rubriekregels van de liturgie de transformatie van de heilige hostie in 

het lichaam van Christus beïnvloeden? 


Zou God zijn zoon hebben geofferd en door zijn martelaarschap mensen hebben gered? 


De duivel had daardoor door de zonde zoveel macht over de aarde verworven dat de meester van hemel en 
aarde zijn zoon als eerbetoon aan de duivel moest laten kruisigen om de mens een levensdoel in het hiernamaals 


te verzekeren? 


En deze zelfde zoon van God wordt verondersteld dag na dag beschimpt en geschonden te worden op de 
heilige hostie, dag na dag, door oneerbiedige mensen? En deze God is zo vaak eenzaam en verlaten in de 
tabernakel! En wanneer de heilige hostie in de monstrans oud en droog is geworden en op het punt staat te 
ontbinden, dan moet een twijfelende, gekwelde priester dit lichaam van de Heer verteren, zodat het niet onteerd 
wordt door ontbinding. 


Peter Schaedl wordt geacht dit alles niet alleen vol eerbied en hartstocht te geloven, maar dat ook vol overtuiging 
als duidelijke waarheid aan een komende generatie over te brengen. 


De jonge priester brengt geen dag meer rustig en tevreden door. 
Hij kan zijn taken geen dag meer met zekerheid en zelfvertrouwen uitoefenen. 


Elk uur lijkt elke locatie een nieuw conflict met zich mee te brengen. De twijfels en vragen lopen op tot in het 
oneindige. Ook al probeert Peter alles te bestrijden, hij wordt dagelijks achtervolgd door onrust en hulpeloosheid. 
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Peter Schaedl kan ondanks alle pracht en praal van de barokke architectuur het kaarslicht en de 
geur van wierook niet meer verdragen. Want buiten schijnt de zon en de frisse natuur begint aan een 
nieuwe vroege zomerdag. 


Hij gaat naar buiten om in zijn hoofd nog eens de les voor de volgende schoolklas door te nemen. 
Maar alles wat hij voor deze dag uit boeken en pamfletten heeft samengesteld, ontgaat zijn geheugen. 
Hij weet dat hij deze keer maar over één ding in de klas kan praten: over Gods werk en heerschappij 
in de glorieuze natuur, over de schoonheid van de bloemen en grassen, over de veelheid van planten 
en dieren, over de grootsheid van de zon en de sterren, over de wetten waaraan de hele natuur 
gehoorzaamt, en over de Almachtige die over alles staat. 


Zo gaat het steeds vaker voor de jonge godsdienstleraar en preekstoelspreker. Hij wordt verondersteld 
te praten over welke dogmatische leer dan ook van de kerk, en hij vindt niet langer zijn eigen weg 
door de theologie. 


Hij wordt daardoor gedwongen oneerlijk te zijn door met grote pathos iets voor te stellen waarin hij 
zelf niet helemaal gelooft; of hij moet terugkeren naar de fundamentele waarheid van het natuurlijke 
geloof in God en algemene waarheden prediken die verder gaan dan de kerk en de Bijbel. 


In deze toestand voelt Petrus zich meer en meer dan binnen de grote kring van de kerk een eenling, 
een dwalend mens. 


Ooit was hij bijna in het reine gekomen met alle bestaande feiten. Hij kwam bijna op het punt dat hij 
al het nadenken en onderzoeken opgaf. Toen hij er eenmaal klaar voor was om de kerk, de Bijbel, 
zijn beroep en zijn huidige leven als onveranderlijke feiten te aanvaarden, eenvoudigweg te leren wat 
er in de boeken stond, om te leven volgens de richtlijnen van de katholieke moraal en om alle twijfels 
terzijde te schuiven als maar ook innerlijke roerselen. 


Petrus weet hoe snel hij zich spoedig met deze toestand zou hebben verzoend, hoe hij ongemerkt 
tevreden en vredig zou zijn geworden, en hoe gemakkelijk het zou zijn geweest om vroom te zijn. 


Destijds waren het zijn jonge katholieke vriendenkring en een door hem geschreven essay tegen 
verzadiging en luiheid die hem keer op keer uit zijn laksheid schudden en hem opnieuw in de 
onontkoombare strijd trokken. 


Jarenlang bidt de jonge priester dag na dag Hebreeuwse psalmen in de 
Latijnse taal, verhalen en gedichten uit de Joodse literatuur, wijs oordeel door 
Salomon, verschrikkelijke en verbazingwekkende legendes uit het vroege christendom en het Midden 
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Eeuwen, daartussen aanroepingen en rogaties. En dit is hoe hij zijn hele uur, twee uur per dag, moet besteden 
aan gebeden met een buitenlandse inhoud en in een vreemde taal? 


Volgens de letters van de wet is het enige dat nodig is voor de geldigheid van het breviergebed dat het met de 
lippen wordt gebeden; innerlijke participatie wordt niet formeel vereist. Veel collega's voldoen op deze manier in 
één uur aan de wetsartikelen. Maar Peter Schaedl| kent ook gewetensvolle priesters die zichzelf vier à vijf uur 
lang dagelijks kwellen met de inhoud van het brevier. 


Dag na dag bidt de jonge priester Peter Schaedl voor de verspreiding van de katholieke religie, voor de bekering 
van de heidenen, voor de vernedering en vernietiging van alle vijanden van de katholieke kerk. Hij bidt dat alle 
naties en mensen zullen buigen voor de troon van de enige vertegenwoordiger van God op aarde, voor de 
Heilige Vader in Rome. 


Terwijl Petrus zijn God zo vraagt om zijn volk, het Duitse volk, en ook aan de macht van de paus te onderwerpen, 
wordt dit volk tegelijkertijd onderworpen en gehaat door andere, eveneens christelijke mensen. En de katholieke 
priesters en staatslieden staan aan de top van de regering en zijn zelf zelfs de voorlopers van de vijanden van 
zijn volk. Maar de vader van het christendom zwijgt hierover. 


4, 


Peter Schaedl| ziet een nieuw ras ontstaan in zijn volk, hij ziet om zich heen mensen, jong en ouder, bezeten 
door een geloof in en een grote liefde voor hun vaderland en hun vaderland, mensen die vol eerbied zijn voor 
hun bodem en hun bloed, en die bereid zijn om vol passie te strijden voor hun grote idealen. 


De kerk excommuniceert deze idealisten, en de politieke gerechtsdeurwaarders van de kerk creëren in de 
stralende strijders martelaren van een nieuwe beweging. 


Vaak zou Peter — in plaats van zijn Latijnse breviergebed — graag juichend willen meedoen met de Duitse 
vechtliederen die vanaf de straat steeds weer zijn oor bereiken. Maar hij vreest dat hij het nooit zal kunnen doen, 
hij zal nooit in zijn leven de kans krijgen om tussen de mensen van dit nieuwe ras te staan, want de kerk heeft 
tenslotte het idee veroordeeld dat deze liederen vormgeeft als ketterij. Hij vreest dat hij zijn hele leven met 


gebonden handen de ontwikkeling van zijn volk aan de zijlijn van alle gebeurtenissen zal moeten observeren en 
daarom zowel innerlijk als uiterlijk niet zal mogen deelnemen aan de nieuwe groei. 
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In de woning van zijn meerdere ontmoet Peter de moeder van een van zijn leerlingen, net op het moment dat 
een troep jongens trots en blij door de straat marcheert. Peter staat zwijgend bij het raam en kijkt naar de 
jongens, wanneer de geestelijk overste met groot pathos verkondigt: “Arme misleide jeugd!" terwijl hij het 
raamgordijn weer voor Peter sluit. 


Nauwelijks zijn de woorden gesproken of de vrouw barst in tranen uit, want haar kind behoort tot deze jeugd, 
waarvan ze weet dat deze niet door de kerk wordt erkend. 

Peter wil nu graag tussenbeide komen, een mannelijk woord spreken voor deze jongere en daarmee wellicht 
de vrouw troosten. Maar als priester mag hij tenslotte niet de kant van deze ketterij kiezen. 


Peter's medebroeders en superieuren merken blijkbaar langzamerhand zijn stille sympathie voor het volk en 
de beweging die het nieuwe idee in het leven heeft geroepen, want zij laten geen gelegenheid voorbijgaan om 
klappen uit te delen, te prikken en met stenen te gooien; alles wordt gedaan om de goede zaak slecht te 
maken. Dit gedrag van zijn collega's doet de jonge priester echter alleen maar dieper nadenken en drijft hem 
ertoe om de ideeën, de leiders en de leden van deze beweging beter te leren kennen. 


Wat hij hier hoort en ziet, wat hij leest, heeft zo'n vertrouwde toon, lijkt het 

voor hem zo natuurlijk, vanzelfsprekend en verhelderend. Peter gelooft dat hij zijn eigen gedachten ziet in al 

het denken, en in alles wat hij voelt, voelt en ervaart, denkt hij dat hij een stukje van zichzelf, van zijn leven, 
voelt. Een nieuw sprankje hoop, een nieuw doel is hierdoor gekomen in Peters dagelijkse leven en werk, in zijn 
contemplatie en streven. Nu gelooft hij dat het een gemakkelijke zaak moet zijn om de kerk innerlijk op te 
frissen en te zuiveren van de slakken van haar vroegere politiek, zodat zij vervolgens een vereniging met de 
nieuwe geest kan vormen en beiden gezamenlijk kunnen strijden voor het uiteindelijke doel van de Almachtige. . 


Er gaat nog enige tijd voorbij voordat Peter oprecht in zijn visie gelooft. Maar dan moet hij ervaren dat de kerk 
haar claim op infiltratie en overheersing van het openbare leven niet wil opgeven en deze met niemand wil 
delen. De nieuwe beweging roept echter ook de claim op om het hele openbare leven te willen hervormen op 
basis van de nieuwe geest. 


5. 


Op zijn werkplek praat de zoekende jonge priester op een dag met een medebroeder die de reputatie heeft van 
bijzondere vroomheid. 
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“Je bent een heel vrome priester", vertelt hij hem in de loop van het gesprek, "maar het ontbreekt je aan vreugde 
in de kerk.” 


Deze woorden zijn voor Peter Schaedl voldoende, meer vraagt hij niet, alleen deze woorden maken hem alles 
duidelijk. Het vervult hem bijna met innerlijk verzet en schenkt hem een strijdlustige trots. Dus nu geeft hij er de 
voorkeur aan vroom te zijn en het zonder vreugde in de kerk te doen. 


Vanaf dit moment onderzoekt Peter Schaed! alle maatregelen, instellingen en leerstellingen van de kerk met de 
scherpste kritiek. Nu onderzoekt Peter alles in zijn dagelijks leven nauwkeurig. Bijna als bliksemschichten 
openbaren zich steeds nieuwe inzichten aan hem. Overal komt hij vaagheid, onenigheid, oneerlijkheid, tranen 
en stuitliggingen tegen in de wereld van de kerk. 


Meer en meer wordt de biechtstoel zijn grootste kwelling. Hij schaamt zich diep als grijsharige mannen hun 
meest verborgen gedachten opbiechten, als getrouwde vrouwen hem de meest intieme dingen uit hun huwelijk 
vertellen en een onbedorven jeugd een zonde construeert uit hun natuurlijke neigingen. Met een Latijnse formule 
wordt hij, als Gods vertegenwoordiger, verondersteld hen te ontslaan van alle echte en ingebeelde zonden! 


Alle wonderen uit de kerkgeschiedenis, die voorheen voor hem de volledige waarheid waren, verzinken in 
onwerkelijke legendes. Hij vindt het een misleiding van vrome mensen als meerdere lichamen en talloze 
heiligenhoofden en de meest onmogelijke relikwieën worden vereerd. 


Hij vindt de hypocrisie van de kerkelijke moraal steeds weerzinwekkender. 


Het dogmatisme met zijn haarklovende ontleding van Gods essentie komt hem voor als een gebrek aan eerbied 
voor de Almachtige. 


Dag na dag, stap voor stap, in honderden verschillende vormen, wordt de priester geconfronteerd met de 
zinloosheid, fouten en tekortkomingen van de wereld waarin hij voorheen leefde. Stukje bij beetje verdwijnen 
zijn geloofssysteem en zijn opvattingen. Slag voor slag stort alles wat voorheen voor hem waarheid, echtheid 
en heilig was in, tot aan de fundamentele basis van zijn geloof, het vaste geloof in een hogere macht. 


Maar één ding lijkt de jonge priester het toppunt van arrogantie en het sterkste bewijs tegen de innerlijke 
echtheid van de kerk. 


Wanneer Peter Schaedl| vaak naar de sterren aan de nachtelijke hemel staart, hun grootsheid bewondert en 
tegelijkertijd nadenkt over de eindeloze werelden die in werkelijkheid zo klein lijken 
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de hemel en toch zo oneindig groter zijn dan de uitgestrekte landen en zeeën die de aardbol omspannen, of als hij 
overdag omhoog kijkt naar de glanzende keten van zichtbare bergen, dan is hij vol eerbied en bewondering voor de 
grote God die de natuur heeft geschapen en zijn eeuwige wetten voor alles op aarde. 


Petrus schaamt zich diep als hij bedenkt dat hij kleurrijke kleding aantrekt en zichzelf presenteert als vertegenwoordiger 
van deze machtige God en professioneel, voor goed geld, de genade van deze grote, eeuwige God aan de mensen 
uitdeelt. Op zulke momenten voelt hij zich een oplichter, een bedrieger, een oplichter tegenover God en de mensen. 


6. 


De beslissing van het leven komt noodlottig. Recht en stijf, hard en uitdagend, Peter Schaedl komt dit lot tegen. 


Hij komt in opstand tegen een geestelijke superieur die bereid is de eer van zijn volk aan te tasten, omdat de kerk voor 
hem boven zijn volk staat. 


De kerkelijke rechtbank veroordeelt Peter tot kloosterarrestatie vanwege zijn onpriesterlijk gedrag. 


Peter Schaedl weigert gehoorzaamheid. 


De kerk schorst en excommuniceert hem. 


Het priesterleven van Peter Schaedl is voorbij. Vijftien jaar lang heeft hij zich op dit priesterschap voorbereid. Vijf jaar 
lang heeft hij eerlijk geprobeerd zo te leven, en de wereld waarin hij twintig jaar had geleefd, is uiteindelijk in puin 
gevallen. Wat hem zo dierbaar was, waar hij zo lang voor had gevochten, geleden en gebeden, wat zijn heiligste 
ideaal was geworden, waar hij in de loop van de tijd zijn hele hart in had gestoken, wat hem heilig en onschendbaar 
leek, dat is nu ingestort, dat bestaat niet meer in zijn leven. Nu is hij niet langer Gods vertegenwoordiger, niet langer 
eerbiedwaardig, maar de heel gewone Peter Schaedl. 


Sinds het vonnis van de kerk is uitgesproken, sinds de priester is uitgesloten uit de gemeenschap van de enige kerk 
die genade uitdeelt, wordt hij plotseling overvallen door een vreemd gevoel van eenzaamheid. Geschokt kijkt Peter 


achter de ruïnes van zijn vorige leven en zijn idealen, en voor zich ziet hij een leegte, een chaos, een duisternis en 
een vreselijke verlatenheid. 


In de daaropvolgende periode dwaalt Peter voortdurend rond, wordt gejaagd en achtervolgd. 
Veel van de medebroeders en andere vrome christenen voelen zich verplicht om te bespotten en te bespotten 
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maak hem vanaf de kansel en in brieven belachelijk als een verrader of Judas. Talloze anonieme brieven 
bedreigen hem met wraak, schaamte, verdriet en ellende. Ja, zelfs zijn aanstaande moord wordt bedreigd. Het 
doel en de betekenis van al deze bedreigingen en laster is altijd hetzelfde: Peter Schaedl moet zelf een touw 
pakken en zich net als Judas aan de volgende boom ophangen om aan een nog ergere dood te ontsnappen en 
zijn lot zo snel mogelijk te vervullen. 


Voor de familieleden van Peter is zijn stap de zwaarste klap. Ze kunnen hem niet begrijpen. Voor hen is hij nu 
voor altijd voor de duivel gevallen. De voormalige medebroeders van Petrus, de priesters van de kerk, dragen 
hun steentje bij om de val van de priester zo verachtelijk mogelijk voor de familieleden in beeld te brengen. "Het 
was waarschijnlijk een frivole vrouw”, verklaren ze opzwepend. De vrome moeder wenste dat haar zoon dood 
was; dat zou ze liever hebben dan deze schaamte te moeten ervaren en een gevallen priester haar zoon te 
moeten noemen. Dag en nacht huilt de vrouw met rode ogen en weet ze niet wat ze moet doen. Ze durft nooit 
meer de straat op, omdat ze zich schaamt om zich daar te laten zien. Peter Schaedl weet dit, en het doet hem 
meer pijn dan veel andere dingen. 


Veracht, verworpen, gehaat en geminacht, hooguit nog een beetje medelijdend met de mensen die hem 
voorheen dierbaar waren, die dicht bij hem stonden, met wie hij twintig jaar van zijn leven had rondgelopen, nu 
staat hij voor een onbekend lot en wordt eerst gedwongen rond te kijken voor wat brood en werk. Hij weet dat 
menig voormalige priester op straathoeken kranten of schoenveters moet verkopen, zonder enige ervaring de 
kost moet bedelen als handelsreiziger, zijn leven moet doorbrengen als mijnwerker en helper in fabrieken en op 
bouwplaatsen. Dat zal nu ook zijn lot worden. 


Dag en nacht wordt Peter Schaedl gekweld door onrust en zorgen, die hem vaak tot wanhoop drijven. Op een 
koude winternacht dwaalt hij, opnieuw uitgehongerd en ijskoud, langs de oever van de brede rivier. Hij vervolgt 
zijn weg over de straat die tussen het water en het spoor loopt. 


Aan de zijkant, op een paar uur afstand, ligt het klooster dat zijn herstel zou dienen. Alleen mechanisch zet hij 
nog steeds de ene voet voor de andere. Is niet zijn hele leven verpest? Zit hij niet op het verkeerde spoor, van 
waaruit er geen terugkeer meer mogelijk is naar het goede pad? Zou het niet het beste zijn om nu van zichzelf 
af te komen, aangezien zijn hele leven zinloos is geworden? 


Peter wordt gegrepen door een vreselijke verleiding: om zich nu in de kolkende rivier te storten en alles achter 
zich te laten; of moet hij zelfs naar het spoor gaan, misschien is dat een snellere dood? 


141 


Machine Translated by Google 


Of moet hij berouwvol op de nabijgelegen kloosterdeur kloppen en in stille vrede zijn jonge 
leven naar een misschien niet langer verre dood leiden? —Peter Schaed! stopt op de 
eenzame weg, omdat zijn verstand en zijn hart niet verder willen, gezien alle verwarring en 
wanhoop. 


Maar dan krijgt hij duidelijkheid. Nu hij op het laagste punt van zijn leven staat, vertelt zijn 
geweten hem heel duidelijk dat hij nu niet laf mag worden. Hij zou de wereld waaraan hij is 
ontsnapt de grootste gunst bewijzen als hij nu de strijd zou opgeven. Hij moet het pad naar 
de toekomst wagen, hoe onduidelijk en vaag het ook mag zijn. Hij voelt dat dit pad ergens 
en op een dag naar de nieuwe tijd moet leiden, waarvan hij de sporen voorheen meer 
vermoedde dan herkende. 


Met het vaste besluit om door te vechten groeit ook zijn zelfvertrouwen. 


Ondertussen heeft Peter Schaedl zich de afgelopen weken afgevraagd of hij niet inderdaad 
die onwaardige, verachtelijke Judas is die als zodanig wordt verguisd en gehaat. Maar dan 
moet hij steeds weer aan zijn voormalige medebroeders denken, en denkt hij opnieuw na 
over hoe zij hun priesterschap in werkelijkheid verdragen. 


8. 


Peter Schaedl herinnert zich zijn medebroer Alois Pfandl, de oprechte kapelaan. 

Sinds hij hem als kleine leerling Latijn op de kloosterschool leerde kennen, is hij altijd even 
droog en kalm gebleven, even onbeweeglijk en braaf. Tijdens zijn studententijd moest hij 
hard werken, maar dankzij zijn inzet haalde hij het examen. Maar op de theologische 
universiteit werd zijn vroomheid hoger gewadtäldrd dan zijn examenscores. Wat hij ook 
aantrof in de geleerde theologische boeken, hij memoriseerde altijd zonder enig overleg en 
verdere reflectie. Hij zei altijd tegen zichzelf: intelligentere mensen hebben dat geschreven, 
het zal waar zijn, ook al begrijp ik het niet. Hij twijfelde dus niet aan zijn geloof. Als priester 
kan hij zonder nadenken alle leerstellingen van de kerk in preken en lessen vol overtuiging 
aan kinderen en volwassenen overbrengen. Natuurlijke prikkels en gevoelens zijn bij hem 
niet erg sterk, dus de priesterlijke kuisheid bezorgt hem geen problemen, en hij voelt zich 
net zo weinig gebonden aan het volk en het vaderland als aan enig individueel mens. Peter 
Schaedl weet dat zijn voormalige medebroeder een eerlijke, vrome, goede priester is, maar 
heeft weinig begrip voor een strijd als de zijne, net zoals hij hem niet kan benijden om zijn 
vredige priesterlijke geluk. 


Peter herinnert zich ook zijn voormalige klasgenoot Bonifaz Seldbauer, die op school eigenlijk altijd over de meeste kennis 


beschikte en tegelijkertijd zijn rede ook combineerde met artistieke neigingen. Hij componeerde bloemrijke verzen en speelde 
eerste viool in het schoolorkest. Onder de zangers was hij de solist, 142 
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en hij kreeg les van de beste pianoleraar van de school. Minstens de helft van zijn vrije tijd bracht hij in de 
huiskapel door met bidden, biechtte wekelijks en ging elke dag ter communie. 


Maar zelfs de kleinste Latijnse leerlingen spraken spottend over de verleidingen van de vrome Seldbauer. Op 
een keer zei de godsdienstleraar dat als iemand zulke onkuise gedachten heeft, hij een stil gebed moet zeggen 
en zijn gezicht en ogen met de hand moet strelen, en dan zullen de verleidingen verdwijnen. Sindsdien heb je 
Seldbauer wekenlang met een bittere uitdrukking gezien bij elke gelegenheid, tijdens spelletjes en eten, tijdens 
gebed of studie, terwijl hij zijn ogen streelde met zijn hand, totdat de superieuren zich uiteindelijk bewust werden 
van het algemene gelach van de jongens en de dertienjarige jongen. 


De huidige stadspriester Bonifaz Seldbauer is niet veranderd. De mens in hem voert een bittere strijd met de 
priester. Hij worstelt dag na dag met geloofstwijfels die voortkomen uit zijn verstand, hij martelt zichzelf om eerlijk 
vanaf de kansel de waarheid te kunnen verkondigen, en gelooft na elke preek opnieuw dat hij zijn geweten niet 
onder ogen kan zien. 


In menig gesprek met Peter Schad' onthulde hij zijn diepste aan zijn vriend van toen, en bekende dat ook Duits 
bloed en natuurlijk gevoel in hem leefden. Maar de jonge prediker kan en wil het grote supra-gouvernementele 
idee, waarvoor hij een eed heeft gezworen, niet verraden, en daarom verteert en kwelt hij zichzelf in innerlijke 
conflicten en onenigheid, vernietigt hij zichzelf met lichaam en ziel, en dwingt hij de zielen die aan hem zijn 
toevertrouwd. in dezelfde innerlijke vervorming en dienstbaarheid. 


De ascetische stadsprediker wordt zeer bewonderd, en er gaan enkele dagen voorbij zonder begroeting of 
aandacht van jonge meisjes en vrouwen die hun bewondering voor hem willen uiten. 


Keer op keer voelt de jonge priester zich betoverd door de vrome vrouwelijke zielen en voelt hij zich tot hen 
aangetrokken als menselijke wezens, om vervolgens voor zichzelf weer over te komen als een laaghartige, 
onwaardige geestelijke die door de duivel is gedood. 


Peter Schaedl weet dat deze priester, zijn voormalige vriend, nu ook tegen hem heen en weer zal slingeren 
tussen begrip en haat. Maar hij heeft nog steeds alleen maar diepe spijt van deze arme, rusteloze priester. 


Peter denkt terug aan een schokkende ervaring die hij had met hulpgeestelijk Huber uit de naburige parochie 
van zijn thuisland. 


Het was de dag dat Peter verbrand thuiskwam uit zijn werk-studentenperiode. De jonge theologiestudent had 
zijn turfstekwerk beschreven aan de 
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twintig jaar oudere spirituele gids. Tijdens dat gesprek had hij geantwoord: ‘Toch is het een leuker 
beroep dan ons varkensstalwerk als priester.’ In eerste instantie had de jonge student dit opgevat als 
een slechte grap, en de hulpgeestelijke had uitgelegd: ‘Ik ben nu vijftien jaar priester. Destijds wist ik 
niet anders, toen ik mij tot priester liet wijden. Maar toen maakte ik al snel kennis met de oplichting. 


En dan kun je simpelweg niet meer wegkomen. Dan is het te laat. Je hebt je heilige eed afgelegd, en 
als offer van de grote God beland je dagelijks geleidelijk in bedrog, oplichting en onophoudelijke 
vuiligheid. Je bent nog jong; je kunt nog steeds aan deze ellende ontsnappen; als je geen ander 
beroep vindt, blijf dan marineman, en je zult je hele leven gelukkiger zijn dan je ooit zou kunnen zijn 
als priester of bisschop! 


Peter was toen diep geschokt. Maar zijn superieuren slaagden erin de woorden van de priester tegen 
hem te interpreteren als het gepraat van een zieke man. 


Sinds die tijd heeft Peter Schaedl verschillende soortgelijke priesters leren kennen, die — lijdend of 
lachend — hebben aanvaard dat hun toekomstige leven een zwendel is, dat ze in hun leven en werk 
zowel zichzelf als de gelovigen moeten misleiden. 

Hij kent menig theoloog die over armoede spreekt en zichzelf tegelijkertijd verrijkt door woeker, 
diefstal en bedrog, die kuisheid predikt en heimelijk toegeeft aan de ondeugd, die de schijn van 
nederigheid wekt, maar in werkelijkheid een tiran is. 

In zijn herinnering laat Peter Schaed!| al zijn voormalige medebroeders aan zich voorbijgaan, en zijn 
gedachten blijven bij een van de laatsten, Alfons Pfeil, zijn kamergenoot aan de universiteit. 


Hij had zich nooit veel beziggehouden met religieuze problemen en dogmatische kwesties. En zijn 
vroomheid was niet bepaald voorbeeldig. Voor hem was de kerk de grote religieuze macht die hij had 
voorgeschreven en voor wier politieke en wereldbeschouwelijke doelen hij blind en fanatiek vocht. 
Persoonlijke ambitie en actie voor zijn idee vloeiden — zoals zo vaak voor koude, rationele mensen — 
samen in één stroming. Alfons Pfeil werd dus al op jonge leeftijd een bekwaam en bekend diplomaat 
van zijn kerk, en vele anderen werden even fanatieke professoren, redacteuren, clubleiders of 
organisatoren in priestergewaden of zelfs bisschop. 


Ze lijken allemaal op de een of andere manier op deze typen, zonder dat iemand hen onrecht 
aandoet, allemaal bij wie Peter Schaedl ooit priester was geweest. 


Hij hoefde zich zeker niet te schamen voor God en zichzelf, voor een natuurlijk denkende wereld en 
nageslacht, omdat hij uit hun gelederen is gebroken. 
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9. 


Er zijn nog steeds moeilijke maanden die Peter moet overwinnen, maanden van zorgen over zichzelf en zijn familieleden, 
maanden van innerlijke eenzaamheid en verlatenheid, van zoeken en worstelen. Zijn gezondheid is ernstig aangetast 
door de afgelopen jaren van emotionele strijd. Nu de innerlijke beslissing is genomen en de emotionele spanningen zijn 
opgelost, wil het lichaam het niet meer volhouden. Hij is al een hele tijd erg ziek. 


De kerk laat hem aan zijn nood over. 


Na maanden krijgt hij eindelijk een aansporing van de generaal-vicaris om zich te bekeren. 


Hij beantwoordt de brief niet. 


Er volgt nog een vermaning met een verwijzing naar de bestraffing van de hel, waartoe hij tot de Dag des Oordeels 
veroordeeld is. Zijn voormalige superieuren zijn van mening dat hij inmiddels door nood en ellende moe genoeg is 
geworden en aan de afgrond staat, zodat hij weer vatbaar is voor kerkelijke invloed. 


Maar na zijn moeilijke strijd heeft Peter geen angst meer voor de hel. Er komt een nieuwe, serieuze brief van de kerkelijke 
functionarissen, waarin hij wordt aangespoord aan de tranen van zijn moeder en zussen te denken. 


Peter denkt intenser dan ooit, bijna elk uur, aan thuis en aan zijn moeder; hij lijdt meer onder haar tranen dan enige 
bisschop zich kan voorstellen. 


Niettemin geeft de kerk de poging om de afvallige terug te winnen niet op. 

Het belooft barmhartige vergeving en herstel in zijn beroep, het biedt uitzicht op de meest verleidelijke posities, het 
bewandelt vele andere wegen om voor zichzelf de gevallen priester te heroveren op wie het de grootste hoop had 
gevestigd, of om eindelijk neutraliseer hem voor altijd. 


Naast vele andere brieven, die voor de jonge, voormalige priester min of meer betekenisloos zijn, ontvangt hij een brief 
van zijn voormalige godsdienstleraar, die tot voor kort misschien nog iets belangrijks voor hem had kunnen zeggen en 
betekenen, maar die — in deze, innerlijk meest zegevierende dagen — raak hem alleen aan als mens. 


De priester schrijft: "Beste Young Fried, ik schrijf je trillend vanaf mijn sterfbed. Ik ben een paar dagen geleden geopereerd 
en mijn toestand is hopeloos. Volgens de 145 
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Volgens de mening van de dokter zal mijn leven over een paar dagen eindigen. Ik sta dus al half in 
het hiernamaals. Beschouw mijn woorden als een groet uit de andere wereld. In de veertig jaar dat 
ik werkte, was jij een van mijn allerbeste leerlingen. Door uw kennis, uw vroomheid en uw zonnige 
karakter mag u een glorieuze carrière verwachten in dienst van onze heilige moeder, de kerk. Mijn 
sterfuur is nu echter verduisterd, omdat jij juist een verkeerde weg bent ingeslagen. Jij zou mijn dood 
kunnen transformeren door jouw berouw. Als je met één voet in het graf staat, vraag ik je daarvoor.” 


Peter Schaed| wil de kerk vergeten. Hij heeft het weliswaar nog niet helemaal overwonnen, maar 


alles drijft hem ervan weg. Hij wil een nieuwe wereld voor zichzelf opbouwen en een nieuw leven 
beginnen. 
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Deel vijf 


De wetten vavatevaat@odijn de wetten. Naar deze wetten leven is dienst aan God en tegelijkertijd de hoogste 
verplichting. 


Het vieren van de huwelijken van de natuur is het heiligste feest. 


Alles wat de haat tegen een intolerante priesterkaste kan bedenken, is geproefd door Peter Schaedl, de 
voormalige priester. Nood, ellende, laster, vogelvrijverklaring, spot, minachting, minachting — alles wat hij 
dagelijks in nieuwe vorm steeds opnieuw heeft moeten ervaren en doorstaan. 


Als hij zijn geloof in God niet uit de ruïnes van zijn ingestorte wereld had gered, zou hij waarschijnlijk met lichaam 
en ziel zijn omgekomen. 


Petrus voelt zich nu veel dichter bij deze God dan op de meest plechtige momenten van zijn vorige leven. Nu 
hoeft hij geen omweg te nemen via kerk en sacramenten en geen bemiddeling via bisschoppen en paus, als hij 
wil weten dat zijn relatie met de Almachtige in orde is; hij is niet langer van hem gescheiden door kanonnen- en 
rubriekregels. 


Voor hem is God de essentie van al het grote, machtige, mooie, sublieme en goede. Of deze God nu persoonlijk 
of onpersoonlijk wordt afgebeeld, of men hem nu zo of anders definieert, geen enkele dogmatische formulering 
of theologische bepaling van de hoogste macht raakt hem vandaag de dag niet meer, hem die tien jaar geleden 
met zoveel ijver over de meest subtiele dogmatische debatten debatteerde. 


Peter begrijpt dat een volk dat sterk en machtig is vanwege zijn grote historische verleden, en dat in de nauwste 
band leeft met de machtige natuur en de diepste, persoonlijke waarden bezit, ook alleen maar het allergrootste 
concept van God kan hebben. 


Veel vertegenwoordigers van andere kerken ween Peter Schaedl in deze periode en vragen hem om binnen de 
katholieke geestelijkheid een grote beweging van afvalligen op te bouwen. Maar hij is net zo weinig 
geïnteresseerd in een andere kerk als hij haat koestert tegen de katholieke kerk. 


In het begin, omdat hij nog steeds onder de invloed was van zijn naderende vernietiging, geloofde hij vaak dat 
hij de kerk en al haar vertegenwoordigers zijn hele leven zou moeten haten en vervloeken, omdat hij beroofd 


was van zijn jeugd en zijn idealen. 
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Maar nu is de kerk voor hem zo ver weg; hij voelt zich er zo vrij van dat hij het niet langer hoeft te haten. Hij 
beschouwt het als een historische gebeurtenis. 


Ongeveer duizend jaar lang had de kerk brede kringen van het Duitse volk gediend als vervanging voor het 
natuurlijke geloof in God en speelde ze een bemiddelende rol tussen mensen en hun Heer God. Grote Duitsers 
hebben hun wijsheid en hun artistieke energie uitgedrukt in de vormentaal van de kerk. Vol eerbied observeert 


hij de werken die in kerkelijke opdracht tot stand zijn gekomen; maar tegelijkertijd voelt hij de pijnlijke wonden 
die de kerk door de eeuwen heen aan het Duitse volk heeft toegebracht. 


Maar Petrus ziet nu een tijd aanbreken waarin de priesters een stap terug moeten doen achter de ware God 
zelf, waarin de kerk vanuit haar vroegere positie op de achtergrond moet treden, omdat Duitsers opnieuw de 
stem van God horen, begrijpen en spreken, de stem van hun bloed. , in zichzelf. 


Petrus ziet in de kerk nu slechts een vergankelijk instrument van de schepper dat zijn taak heeft vervuld en nu, 
opgelucht door een nieuw tijdperk, stilletjes aan de kant wordt gezet. 


Gedurende deze tijd ontvangt Peter een brief van zijn moeder die gevuld is met een vraag die haar voortdurend 
kwelt: "Is het waar, wat ze zeggen, dat je een nieuw geloof en een nieuwe religie wilt oprichten?” 


Hij kan zijn moeder duidelijk het bevrijdende antwoord geven: “Nee, mijn hart behoort tot het ene, oude, 
onverwoestbare geloof in God, dat elke Duitser op de een of andere manier in zijn hart draagt. Deze God heeft 
zijn wetten vastgelegd in de wetten van het leven. Ze zijn heilig voor mij en zullen mij mijn hele leven verplichten. 
Peter Schaedl verdiept zich steeds dieper in deze levenswetten; in die welke millennia geleden geldig waren 

en in millennia geldig zullen zijn. Hij ontmoet de strijders voor wie hij tijdens zijn priesterschap slechts een stille, 
diepe bewondering kon opbrengen. 

Maar nu sluit hij zich aan bij de gelederen van deze mannen, die de moeilijke strijd zegevierend naar de voorste 
gelederen van het Duitse volk dragen, om het vervolgens weer trots, vrij, gelukkig en machtig te maken voor 

de hele wereld. 


Petrus vindt de voltooiing van zijn gedachten in de woorden van deze mensen; in hun daden ziet hij de meest 
glorieuze vervulling van zijn leven. 


Peter ervaart dat vaders en moeders de meest natuurlijke mediums voor God zijn voor hun kinderen. Hij merkt 


dat de mannen die de leiders van hun volk zijn zich tegelijkertijd verantwoordelijk voelen voor dit volk tegenover 
God. Peter zelf vindt dat de vieringen van de jaarcyclus en de grote historische dagen van herdenking zijn 
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tegelijkertijd uren van viering zijn dicht bij God, en dat de zonnige feestplekken van mensen tegelijkertijd hun 
heilige plaatsen zijn. 


Er was een werkelijk moeilijk en lang pad voor nodig voordat Peter dit inzicht kreeg. Wie twintig jaar lang als 
priester of monnik door de school van de kerk heeft gelopen, draagt het zegel van die wereld diep in lichaam 
en ziel gebrand, ook al heeft hij al lang geleden een hulpkap en een tonsuur aangebracht. 


Aanvankelijk moest Peter vechten tegen een muur van wantrouwen. Vaak dacht hij dat hij nooit meer de weg 
naar het volksleven zou kunnen vinden; Toen geloofde hij dat de natuur hem volledig had verdreven en 
vervloekt, omdat hij zo lang tegen haar wetten had gehandeld. 


Toen hij regelmatig vreugdevolle, gelukkige en lachende jongeren tegenkwam, raakte hij totaal gedemoraliseerd 
vanwege het bittere gevoel dat er in twintig jaar zoveel voor hem vernietigd was. Omdat hij zijn beroep zo 
oprecht en serieus nam, moest hij strijden tegen alle natuurlijkheid. Zijn oorspronkelijke neigingen waren de 
grond in getrapt. Hij moest afstand doen van zijn frisse jeugdige karakter om een eeuwig serieuze, 
gereserveerde, jonge oude man te worden die altijd over problemen heen stortte. 


Pas geleidelijk aan vond Peter de weg naar zijn volk. Dit is voor hem moeilijker dan hij heeft meegemaakt, en 
er gaat veel tijd voorbij voordat hij het volledig heeft gevonden, met alle gevolgen van dien. Voorheen was de 
kerk voor hem het meest nabije en hoogste, en het gevoel voor een andere energie, een band met iets anders, 
mocht niet bestaan. 


Dat was het eerste grote ding dat Petrus moest leren: dat God hem eerst in zijn volk plaatste, dat hij met elk lid 
hetzelfde bloed deelt, dat dezelfde talenten en lasten hem aan dit volk binden, en dat hij daaraan moet 


vasthouden. altijd. 


Hij moest begrijpen dat de hoogste wet de verplichting jegens het Duitse volk is, waarmee de keten van zijn 
voorouders hem bindt, en dat alle morele verantwoordelijkheid daaruit voortvloeit. 


Binnen zijn priesteractiviteit had Peter veel mensen leren kennen die niets van een verplichting afweten, 
mensen die — totaal gevangen in een oosterse wereld — alle orde, alle wetten, alle menselijke eer, recht en 
leven negeren. 


De geweldige tijd en zijn mensen maken het nu echter gemakkelijk voor hem om de nieuwe basiswetten op te 


nemen in zijn bevestiging van geloof en van het leven. Ze tonen hem nobele, eerlijke, eerlijke en vriendelijke 
mensen, die hem stevige steun en macht geven 
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zeker, zodat hij niet langer hoeft te zoeken naar bewijs voor de juistheid van zijn pad. 


Zo bouwt de voormalige katholieke priester Peter geleidelijk aan een nieuwe wereld voor zichzelf. Hij 
werkt en produceert. Het is een stil, klein werkje, dat hij ergens in het leven van zijn volk, verborgen 
en toch binnen het raamwerk van het geheel, als een groot werk mag uitvoeren. 


Het is dit werk dat hem stap voor stap terugvoert naar het echte leven en hem steeds rechter en 
authentieker laat lopen op de sporen van natuurlijkheid en levensvreugde. 


Door dit vasthoudende, stille werk op zijn bescheiden plek wordt Peter opnieuw een levend lid van 
zijn volk. 


Hij voelt zich blij, vrij en gelukkig, gelukkiger dan ooit tevoren in zijn leven. Ondubbelzinnig en helder 
ziet hij weer alles wat groot, mooi en goed is in de wereld, en bovenal voelt hij zich zo dichtbij de 
werking van de grote God. 


2. 


Net als aan de oever van de oneindige zee gaat er een ruisend en golvend geluid door de 


honderdduizenden mensen die onder de nachtelijke hemel op de grote weide staan, verzameld in 
kolommen van vier naast elkaar. 


Duits bos omringt het brede plein en aan de ene kant is tussen de bomen de glinstering van de grote 
dijk zichtbaar, waarin de maan en de sterren worden weerspiegeld. In de verte zie je de lichten van 
de stad. De voorkant van de brede weide wordt gevormd door een machtig gebouw met pilaren. 
Bijna als een machtig altaar steekt het gigantisch uit in de donkere lucht. 


Dan straalt het monumentale gebouw ineens verblindend wit in stralend licht, en ontstaat er — boven 
de grote weide en de mensen — door talloze lichtstralen een kathedraal. Na vele honderden meters 
wordt dit bladerdak van kathedraallicht verenigd met de sterren aan de hemel. 


Vrome stilte ligt over het brede veld; honderdduizenden houden hun adem in. 
De symbolen van het volk, symbolen van geloof en leven, worden voortgezet. De bloedrode vlaggen 
wapperen als zwervende vlammen langs de oneindige rijen mensen. 


De honderdduizenden zingen een lied. Dit lied is tegelijkertijd vreugde, dankbaarheid en gebed. 
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Wat de man van het volk zegt, dat is wat iedereen van de enorme menigte mensen op dit moment 
ook wil voelen en zeggen. 


Ze staan daar dicht bij elkaar: boeren, arbeiders, soldaten, ambtenaren, geleerden, mannen, vrouwen 
en kinderen uit alle klassen en van alle leeftijden. leder oog glinstert van emotie, en ieder voelt dat 
sinds een volk weer bij elkaar is gekomen, niemand meer alleen staat, maar dat ieder tot het volgende 


behoort, ook al kent hij hem niet. ledereen voelt in zichzelf de bloedstroom van zijn volk, want dit korte 
uur voert elk van deze mensen millennia terug en millennia vooruit. 


Honderdduizenden beleven dit uur zoals Peter Schaedl. ledereen heeft het gevoel dat een oud 
tijdperk is ingestort, dat een volk zijn ketenen heeft verbroken en vrij, gelukkig en vroom bijeenkomt 
voor de mars naar het nieuwe millennium, in gehoorzaamheid aan Gods wet! 
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PRIESTER KRACHT 
BOEK 4 
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Introductie van de uitgever 


Priester macht is een vertaling van het origineel uit het Derde Rijk _Priestermacht __door Anton 
Holzner (Anton Holzner was het pseudoniem gebruikt door SS-Sturmbannführer Albert Hartl.) 


Holzner beschrijft en veroordeelt hier de methoden, zowel politiek als psychologisch, die door de 


meest uiteenlopende priesterschappen voor hun eigen doeleinden worden gebruikt, evenals de 
onnatuurlijkheid van sommige religieuze doctrines. 
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De opkomst van priestermacht in Duitsland 


Duizenden jaren lang leefden de Duitse stammen volgens de wetten die Gods scheppingsorde hen liet zien. 
Ze gaven hun leven vorm in de nauwe band met de grote en glorieuze natuur, met de sterren aan de hemel, 
met de eindeloze zee en de diepe bossen. 

Hun grootste trots was om altijd eerlijk te handelen tegenover vrienden en vijanden, trouw aan de erfelijke adel 
van hun bloed. 


Dat een God in en over de wereld regeerde, was voor onze voorouders vanzelfsprekend. De natuur, het leven 
en de geschiedenis lieten hen dag na dag de sporen van het goddelijke zien. Ze voelden zich bijzonder dicht 
bij de Almachtige tijdens de festivals van de jaarlijkse cyclus, tijdens de zomer- en winterzonnewende, en 
tijdens de lente- en herfstoogst, tijdens de feestdagen van de clan, bij gelukkige gebeurtenissen en in de 
ernstige en moeilijke uren. De oudste clanleden en de stamhoofden vertegenwoordigden ook de gemeenschap 
die hun voor God was toevertrouwd. 


De heilige plaatsen van de natuur en de festivalterreinen van het volk waren tegelijkertijd ook de plaatsen voor 
hun eenvoudige, natuurlijke religieuze dienst. Lange, formele gebeden en onnatuurlijke cultusceremonies 
waren hen vreemd. Ze drukten hun relatie met hun Heer God uit met een paar woorden en natuurlijke 
symbolen. Ze voelden zich tenslotte niet als slaven tegenover hem. Voor hen was hij veel meer hun grote, 
goede vriend. Maar ze wisten ook dat ze zijn hulp niet met magische middelen konden afdwingen, maar dat 
ze dan alleen Gods hulp konden verwachten, als ze zelf 


concentreerde al hun energie. 


Maar in de loop van de millennia is er veel verslapt in deze natuurlijke levensstructuur van de Germaanse 
wereld. Veel van wat helder was, is saai geworden en veel van wat nieuw was, is verrot. 


In de periode van de vierde tot de veertiende eeuw na Christus — via de kerk — 
een vreemde wereld drong het leven van ons volk binnen en doordrong het steeds meer met zijn geest. 


Onder invloed van de nieuwtestamentische leer van Jezus scheidde de kerk zich af van het oudtestamentische 
jodendom. De kerk begon haar bijzondere leven als joodse sekte. De apostelen en priesters vierden de 
cultusfeesten oorspronkelijk nog met hun gelovigen in de synagogen, in harmonie met de joden. 


Destijds vloeiden invloeden — gedeeltelijk nog steeds met elkaar verweven — van andere oosterse leringen 
samen met de stroom van Noord-Afrikaanse geestelijke invloed in de leerstructuur van de zogenaamde 
kerkvaders, waarbij de geloofswereld van het christendom geleidelijk aan onafhankelijk werd. stevige vormen. 
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De feitelijke wetenschappelijke basis voor de oosters-Afrikaanse wereld werd destijds geleverd door de 
Griekse filosofie. Plato en Aristoteles, hoe verschillend beiden ook zijn, werden de belangrijkste getuigen van 
de nieuwe kerktheologie en zijn dat tot op de dag van vandaag gebleven. 

Als de kerk de wereld van die tijd wilde veroveren, moest ze naar Rome. 

Zeker, de christenen konden aanvankelijk slechts een illegaal bestaan leiden als begrafenis- en 
uitvaartverenigingen. Maar de paar eeuwen van hun illegale bestaan in Rome waren voor de kerk tegelijkertijd 
de meest vruchtbare leerjaren in haar hele geschiedenis. 

De kerk ontleende het hele apparaat van haar eigen hiërarchie en gemeentelijke orde aan de stralende 
juridische structuur en de uitstekende organisatie van de Romeinse wereld. 


De kerk begon haar veroveringscampagnes in de wereld van die tijd met deze mengeling van de visie van 
Klein-Azië en Noord-Afrika op het leven en het hiernamaals, van de filosofische leringen van Griekenland en 
de kracht van de organisatie van het Romeinse wereldrijk. 


De leer van de verlossing van mensen uit het zondige dal van wee van de wereld naar een beter hiernamaals 
moest de basis vormen voor de oprichting van een priesterheerschappij, juist over deze wereld. 


De Noord-Afrikaanse Augustinus, bisschop van Hippo, leverde met zijn publicatie “De civitate dei” ("Van de 
Godstaat") de belangrijkste bouwstenen voor dit priesterrijk en toonde tegelijkertijd in zijn publicatie "De 
doctrina christiana” (“De doctrina christiana”) Van de Christelijke Doctrine”) de beste methoden voor de 
propaganda van deze Godstaat. 

Het duurde bijna een millennium voordat de kerk de Germaanse wereld vrijwel volledig onder haar externe 
macht had. Het werkte daar naartoe met de meest uiteenlopende methoden. 

Maar zij is er nooit in geslaagd de totale innerlijke kerstening van de Duitsers te bewerkstelligen. 


Desalniettemin zal in de geschiedenis van het Duitse volk altijd moeten worden erkend dat de Duitse stammen 
een externe eenheid in een Reich vonden onder de stevige band van een strikte kerkelijke organisatie die 


door de kerk boven het Reich van Karl de Grote [ook bekend als Karel de Grote] was geplaatst. 


De contrasten tussen de Germaanse en de kerkelijke wereld leidden tot het eeuwenlange conflict tussen het 
Duitse keizerdom en het Romeinse pausdom, tussen koningen en priesters. Bij deze conflicten maakte de 
kerk gebruik van de belangrijkste vervalsingen uit de wereldgeschiedenis, die bekend zijn geworden onder de 
naam pseudo-lsidiaanse decretalen en Constantijnse schenkingen. De pauselijke kerk bouwde gedurende 
de hele middeleeuwen haar aanspraken op heerschappij jegens het keizerrijk vooral op de donatie van 
Constantijn. Volgens dit vervalste document zou keizer Constantijn in de vierde eeuw alle heerschappij over 
de steden en landen van het Westen aan de paus hebben overgedragen en zich tot de macht in het Oosten 
hebben beperkt. Tegenwoordig moeten zelfs de meest ijverige en getalenteerde kerkwetenschappers het feit 
van deze vervalsingen toegeven. 
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Hoewel er in het Oosten talloze schisma's hadden plaatsgevonden en vooral een grote westerse kerk zich had 
afgescheiden van de Roomse kerk, werden de protesten tegen de heerschappij van de geestelijke priesters 
steeds luider, vooral in de Germaanse regio. Ze vonden uiteindelijk plaats in de Reformatie, die door haar diepte 
door een hele wereld gescheiden is van het oosterse sektarisme en van het grote oosterse religieuze schisma. 


Dit Germaanse protest tegen de Roomse Kerk bracht uiteraard ook niet de terugkeer naar Gods natuurwetten 
met zich mee. Maar het toonde de weg naar een verdere afname van de macht van de priesters. Tegenwoordig 
is het versplinterd in honderden sekten en kerkelijke groeperingen. De grond is weer vrij voor de levensorde die 
door de Voorzienigheid is voorbereid, voor de gezonde verdere ontwikkeling van Gods scheppingswerk. 


In het leven van mensen spelen millennia vaak een kleine rol. Vanuit deze opvatting lijkt het denominationalisme 


op een genezend gif dat de krachten van verval in de Germaanse wereld doet stollen en de natuurlijke krachten 
van het bloed stimuleert tot nieuw werk en ontwikkeling. De Duitsers kunnen dit gif nu met dankbaarheid jegens 


de Voorzienigheid opzij zetten. Het heeft zijn taak vervuld en opnieuw herstel gebracht; verder gebruik kan tot 
de dood leiden. 
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De politieke doctrine van het denominationalisme 


Op dit moment bestaan er in Duitsland twee grote kerken en ongeveer 300 kleine sekten. Al deze denominaties 
hebben hun centrale plaats in Rome, Oxford, Boston of ergens anders buiten het Reich. 


Alle leden van de respectievelijke denominaties zijn broeders onder elkaar, ongeacht of ze van ras-joden, 
negers, doden of Chinezen zijn. Het rassenprobleem wordt voor de kerk opgelost door de doop. Door het water 
van de doop kunnen de jood en de neger broeders worden met elke kerkgetrouwe Noordse persoon of iemand 
van een ander ras. 


De persoon die volledig volgens de wetten van de scheppingsorde leeft, voelt zich daarentegen in de eerste 
plaats verplicht tegenover zijn volkskameraden. 


Hij weet dat God hem in een specifiek volk heeft geplaatst, waarmee hij zowel innerlijk als uiterlijk totaal en 
onvoorwaardelijk verbonden is. De natuurlijke, volkse wereld staat daardoor duidelijk en duidelijk in contrast met 
de kerkelijke, universalistische, supra-gouvernementele wereld. Je kunt je de hele, onoverbrugbare kloof, die 
deze beide opvattingen van elkaar scheidt, het beste voorstellen als je bedenkt dat voor een gelovige katholiek 
een syfilitisch negerkind, als het gedoopt is, veel meer waard moet zijn dan een — racistisch in alle opzichten 
zeer waardevol — kind, waarover het doopwater niet is gegoten. 


Voor de kerkgelovigen zijn de wetten van de kerk de hoogste normen en betekenen voor hen de meest heilige 
verplichting. Elke andere wet is alleen geldig voor zover deze niet in strijd is met de wetten van de kerk. Elke 
eed is alleen bindend als deze in overeenstemming kan worden gebracht met de regels van de kerkelijke moraal. 


Het overtreden van staatsregels kan daarom, vanuit het standpunt van de volksstaat, een misdaad zijn, en 
vanuit het standpunt van de kerk een welbehagen voor God, ja, zelfs een heilige verplichting. 


De predikant die vanaf zijn kansel tegen de staatsregels in actie komt, de monniken en nonnen die door hun 
geldsmokkel de publieke rijkdom met miljoenen beschadigen, voelen zich in hun geweten volkomen vrij van 
schuld. Met hun daden hebben zij de kerk een dienst bewezen. En als ze de straf krijgen die hen volgens de 
staatswetten toekomt, voelen ze zich martelaren van de kerk en niet als plagen van het volk. 
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Volgens het Reichsconcordaat van 20 juli 1933 zweren de bisschoppen tegenover de vertegenwoordiger van 
de staat een eed van trouw aan het Reich. Tegelijkertijd zweren ze in de hand van de vertegenwoordiger van 
de paus de zogenaamde bisschopseed, waarmee ze zichzelf verplichten de macht van de paus te bevorderen 
en te vergroten, en naar hun beste vermogen alle valse leerstellingen, ketters te vervolgen en te bestrijden. , 
allen die zich verzetten tegen de macht van de paus. 


Ze leggen beide eden met een zuiver geweten af, omdat de eed van loyaliteit jegens hun volk hen immers 
slechts verplicht, voor zover deze niet in tegenspraak is met de eed van loyaliteit jegens de paus. Volgens de 
kerkelijke opvatting zijn de ambtenaar, de advocaat, de soldaat en de arbeider — in zijn hele houding en manier 
van handelen — uiteindelijk gebonden aan de regels van zijn kerkelijke moraal. Voor de volksmens kan er 
slechts één verplichting zijn, die hem wordt opgelegd door de wet van zijn bloed, de verplichting tegenover zijn 
volk. 


Een katholieke douanebeambte bijvoorbeeld, die innerlijk een overtuigd aanhanger van zijn leer is, moet in een 
innerlijk conflict terechtkomen als hij een katholieke non moet beletten geld te smokkelen. Een politiefunctionaris, 
die wellicht overtuigd is van de leer van een Bijbelonderzoeker, moet proberen de anti-staatsactiviteiten van 
deze sekte met alle mogelijke middelen te beschermen en te verhullen. 


Zelfs het staatsleiderschap zelf is volgens de kerkelijke visie gebonden aan de kerkelijke moraal in al zijn 
maatregelen. 


Een staatsleiderschap dat zich niet volledig onderwerpt aan de doctrines van het katholicisme, het protestantse 
front van het geloof, de adventisten of een andere religieuze gemeenschap, zal worden afgewezen en 
bestreden door de vertegenwoordigers van deze kerk of sekte. 


De Katholieke Kerk claimt dus fundamenteel voor zichzelf het recht om staatshoofden af te zetten die zich 
tegen de kerk verzetten, en tot op de dag van vandaag heeft zij deze claim ook meerdere keren waargemaakt. 


De kerken en sekten beweren dat zij alle gebieden van het openbare leven, van het economische, culturele en 
politieke leven moeten doordringen en vullen met hun geest. Ze werpen een claim op totaliteit op alle terreinen 
van het leven. 


De kerken en sekten beweren dat zij uiteindelijk de beslissing moeten nemen welke publicaties openbaar 
mogen worden gemaakt, welke kunstcreaties verenigbaar zijn met hun morele draagwijdte en dus aanvaardbaar 
zijn voor het publiek, welke films en radioprogramma's wenselijk en toegestaan zijn. 


De meest uiteenlopende kerkleiders hebben daarom hun eigen commissies en werkgroepen ingezet voor de 
censuur van pers en tijdschriften, voor werk in 
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film- en radioprogramma's, voor de kunsten. Op dezelfde manier staan volgens de visie van de kerk alle 
wetenschapsgebieden onder de strikte censuur van de kerkelijke hiërarchie. 


De kerken maken dezelfde bewering op economisch gebied. Paus Leo XIIl en paus Pius Xl hebben bijvoorbeeld 
expliciete richtlijnen aan de gelovigen gegeven over de ordening van het economische leven vanuit katholiek 
perspectief. Uiteindelijk moet volgens deze eisen elke economische orde op de een of andere manier worden 
aangepast aan Gods koninkrijk, dat, volgens de visie van de respectieve priesterschap, in hun kerk wordt 
gerealiseerd. 


De kerken eisen dat de jongeren op de scholen niet alleen religieuze instructies krijgen in de kerkelijke 
leerstellingen; ze eisen ook dat de jeugd — in de geschiedenisklas, de thuislandklas, de Duitse klas — kennis 
maakt met de Duitse natuur, de Duitse geschiedenis en het Duitse thuisland vanuit het katholieke, evangelische, 
baptistische of welk perspectief dan ook. 


Vanuit het standpunt van het volkse wereldbeeld zou bij de hele vormgeving van alle levenssferen in de eerste 
plaats rekening moeten worden gehouden met het welzijn van het volk, en moet daarom bovenal worden geleid 
door de natuurlijke wetten van het bloed en niet door de normen van een supra-gouvernementele macht. 


De diepe kloof tussen het kerkelijk leven en het volksleven komt dan tot uiting in de verschillende kijk op de 
individuele manifestaties en dingen van dit leven. 

Volgens de visie van de kerk is dit leven een dal van ellende waaruit de mens zichzelf moet redden in een beter 
hiernamaals. 


Elke katholieke priester moet bijvoorbeeld na elke mis een gebed reciteren, waarin staat: “Om jullie huilen we, 
wij ellendige kinderen van Eva, om jullie snikken, rouwen en huilen we in dit tranendal” 


De van nature denkende mens is blij met dit leven, houdt zich er koppig aan vast en zet zichzelf met beide 

benen in dit leven. Wanneer hij door Gods prachtige schepping dwaalt en de bergen, bossen en meren van zijn 
thuisland ervaart, is hij trots op dit thuisland, dat voor hem heilige grond is. Dan staat hij zwijgend vol bewondering 
voor de almacht van het goddelijke, dan is hij blij en blij, en heeft hij niet het gevoel dat hij door een dal van wee 
schrijdt. 


Volgens de visie van de kerk is werk het resultaat van de erfzonde van de eerste mensen, Adam en Eva. Het 
weegt als een vloek op de mens. 

Voor een Duitser kan er niets mooiers en niets groters zijn dan de hele kracht van zijn persoonlijkheid te mogen 
gebruiken in volhardend werk. 


160 


Machine Translated by Google 


voor zijn familie, zijn volk en zijn vaderland. Als hij iets groots creëert, dan is hij verre van de gedachte dat hij 
dit werk onder de vloek van de erfzonde heeft uitgevoerd. 


Door de erfelijke adel van zijn bloed komt de Noordse mens tot de bijzondere nadruk op eer in zijn morele 
houding. Het concept van eer is een van de belangrijkste aspecten van levensvorming. Daarom betekent de 
eer van de medemens ook veel voor hem. Het is daarom een basiskenmerk van menselijk leiderschap onder 
Noordse mannen dat zij eveneens proberen degenen die aan hun leiderschap zijn toevertrouwd, trotse, vrije, 
eerbewuste leden van de volksgemeenschap te maken. 


De kerkwereld werkt precies in de tegenovergestelde richting. Met behulp van de erfzonde en de angst voor 
de hel, met behulp van de biecht en de preek, worden mensen klein en laag gehouden en geïntimideerd door 
het priesterschap. Bij mensen wordt op alle mogelijke manieren het gevoel gewekt dat ze zielige, inferieure en 
met schuldgevoelens beladen regenwormen zijn. 


Het contrast tussen de kerk en het volkswoord komt op alle gebieden op soortgelijke wijze tot uiting: in de 
houding ten opzichte van vreugde en leven, in de positie ten opzichte van de vrouw, in de positie ten opzichte 
van gezin en huwelijk, oorlog en vrede enz. 

De kerk claimt de vormgeving van het privé- en openbare leven, op elk gebied, op basis van de draagwijdte 
ervan. 


De Duitse mens leidt zichzelf in alles volgens de levenswetten die hem door God zijn gegeven. Voor hem is 

het goddelijke daardoor een onderdeel van zijn levensvisie. Hij brengt geen doctrines en dogma's naar voren 
over het hiernamaals, omdat niemand daarover zekere feiten kan uitspreken. Maar hij betwist ook het recht dat 
de kerkdienaren claimen dat zij over bijzondere jurisdictie en bijzondere kennis over het hiernamaals beschikken. 


Daarom is er voor hem geen discussie over doctrines van het hiernamaals. Des te duidelijker en duidelijker 


kan hij de leerstellingen van de politieke wereldbeschouwing van de kerk vervangen door zijn eigen 
wereldbeschouwing die overeenkomt met de wetten van de schepping. 
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Het machtssysteem van het katholicisme 


De verschillende kerken en sekten beschikken over een eeuwenlang beproefde organisatie, die zij voor een 
groot deel hebben overgenomen van het oude Romeinse imperium en hebben uitgebouwd tot een machtig 
machtssysteem. 


Dit machtssysteem is zonder twijfel het meest compact en effectief in de katholieke Kerk. 


Aan het hoofd van de wereldmacht staat de paus. Hij is de heerser over de hele kerk. Hij presenteert zichzelf 
aan zijn gelovigen als Gods enige vertegenwoordiger op aarde en claimt voor zichzelf onfeilbaarheid in alle 
zaken van geloof en moraliteit. Omdat vrijwel alle dingen in het leven op de een of andere manier in verband 
kunnen worden gebracht met geloof en moraliteit, strekt zijn onfeilbaarheid zich dus uit tot alle gebieden van 
het leven. 


Het eerste grote net van de medewerkers van de paus, dat door de wereld loopt, is het dikke net van de 
kerkelijke hiërarchie, het kerkelijke priesterschap. In principe kunnen alleen vrijgezellen lid zijn van de 
federatie van priesters. 


Individueel maakt de kerk onderscheid tussen een toewijdingshiërarchie en een overheidshiërarchie. De 
wijdingshiërarchie omvat vier lagere graden, een tussenliggende graad en drie hogere graden. Door middel 
van bepaalde ceremonies — bijvoorbeeld het afknippen van de haarcluster op het achterhoofd door een 
bisschop — wordt men opgenomen in deze toewijdingshiërarchie. In de loop van hun geschiedenis hebben 
de vier lagere klassen hun oorspronkelijke bijzondere betekenis verloren. Ze hebben alleen een formeel 
karakter en heten Ostiarait (Bureau van de Deurdranger), Lektorat (Bureau van de Voordrager), Akolythat 
(Bureau van de Kaarsdrager) en Exoszistat (Bureau van de Duivel-goochelaar). 


De Subdiakonat leidt vervolgens over naar de drie hogere wijdingsgraden, de Diakonat (Diakonenambt), 
Presbyterat (Priesterambt) en Episkopat (Bisschopsambt). De leden van deze wijdingshiërarchie hebben het 
recht om het respectieve gezag van toewijding uit te oefenen dat hen verschuldigd is (het verlenen van de 
verschillende sacramenten). 


Veel belangrijker voor het kerkelijke machtssysteem is echter de kerkelijke regeringshiërarchie. Voor een 
bepaald deel van de leden van deze regeringshiërarchie is het lidmaatschap van bepaalde graden van de 
toewijdingshiërarchie een voorwaarde. De regeringshiërarchie is verdeeld in de deelnemers aan het 
pauselijke gezag, namelijk de houders van een jurisdictie die is afgeleid van de paus. Tot deze eerste klasse 
van de kerkelijke regerings- of administratieve hiërarchie behoren de 
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kardinalen, legaten, primaten, aartsbisschoppen, apostolische vicarissen en prefecten en apostolische 
bestuurders. 


De deelnemers aan het regeringsgezag van het bisdom zijn vooral de leden van de bisdomshiërarchie en het 
kathedraalkapitaal, de bisdom-adviseurs, dekens, priesters, priester-vicars en kerkrectoren. 


Voor de leiding en het bestuur van de hele kerk staat een uitgebreid administratief apparaat binnen het 
pauselijke gezag aan de zijde van de paus. De hele kerkelijke macht van de hele katholieke wereldkerk is hier 
in het Vaticaan samengebracht in het pauselijke gezag. 


Van hieruit worden de overeenkomstige richtlijnen op alle terreinen van het leven naar de wereldkerk gestuurd. 
De belangrijkste problemen worden verwerkt in twaalf Vaticaanse ministeries, de zogenaamde 
kardinaalcongregaties. 

De geloofspolitie of het Ministerie van Inquisitie heeft het grootste belang en het grootste prestige binnen dit 
kerkelijke bestuur, in kerkelijke terminologie genaamd Heilig Officie. 


Alle vragen over de kerkelijke leer en morele kwesties behoren tot de jurisdictie van deze bediening. 


Eén van de belangrijkste taken van deze geloofspolitie is de kerkelijke boekencensuur (index) en het observeren 
en bestraffen van ketters. 


De pauselijke kerkenraad houdt zich bezig met de oprichting en 

toewijzing van aartsbisdommen, vrije abdijen en prelaturen in die landen waar de reguliere kerkelijke organisatie 
al heeft plaatsgevonden. Tegelijkertijd is deze kerkelijke bediening de personeelsafdeling voor de selectie, 
controle en benoeming van de bisschoppen in die landen waar over de benoeming van de bisschop niet met 

de betreffende regering mag worden onderhandeld op basis van concordaatovereenkomsten. 


Het volledige toezicht op alle bisschoppen van de Latijnse ritus en de controle van hun vijfjaarlijkse rapporten 
vallen ook onder dit centrale kerkelijke ambt. In deze vijfjaarlijkse rapporten moeten de bisschoppen — volgens 
een gedetailleerd vragenschema — verslag uitbrengen over het geheel 

over het leven, over de economische situatie, over de algemene omstandigheden van het volksleven enz. in 
hun bisdommen. Ze verschaffen de soeverein van een buitenlandse macht dus belangrijk materiaal voor de 
evaluatie van de algemene politieke omstandigheden in hun thuisland. 
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Het Vaticaanse Ministerie van Oost, de zogenaamde oosterse gemeente, houdt zich bezig met de zaken van 
de met Rome verenigde oosterse kerkgemeenschappen. Het is vooral de taak van deze oostelijke afdeling 
van het Vaticaan om de hereniging van de gescheiden oosterse kerken met Rome voor te bereiden. Alle 
inspanningen, publicaties, vergaderingen, congressen, onderwijsinstellingen die dit doel dienen, staan onder 
leiding van deze oosterse gemeente. 


De sacramentengemeente beslist over alle sacramentele kwesties, vooral over de vrijheid van 
huwelijksbelemmeringen. 


De raadscongregatie controleert de dossiers van de plenaire en provinciale raden en van de bisdomsynodes. 
Tegelijkertijd valt het toezicht op het kantoorbeheer en het levensgedrag van de lagere geestelijkheid eronder. 


De ordecongregatie moet de centrale leiding van alle ordegemeenschappen in de wereld vervullen. Wat het 
hoofd van dit Vaticaanse Ordeministerie beveelt, is daarom bindend voor de monniken en nonnen van de 
afzonderlijke landen van de wereld. Niet wat hun natuurlijke, door bloed bepaalde gevoel, niet wat het welzijn 
van hun volk van hen eist, maar wat dit bovengouvernementele Vaticaanse Missionaire Ministerie van hen 
eist, is voor hen een heilige verplichting. 


Het Vaticaanse Propagandaministerie of de congregatie van geloofsovertuigingen zorgt voor de verspreiding 
van de kerkelijke leer in de individuele missionaire landen van de wereld. 

De activiteit van dit ambt blijkt uit het feit dat alleen al in de jaren 1922 tot en met 1935 170 missionaire 
bisdommen nieuw gesticht werden. Het hoofd van het Vaticaanse Ministerie van Propaganda wordt beschouwd 
als een van de machtigste persoonlijkheden binnen het pauselijke gezag. In de volkstaal wordt hij de "Rode 
Paus” genoemd. 


De pauselijke ritusgemeente is verantwoordelijk voor de vormgeving van de kerkliturgie. Afgezien daarvan 
fungeert het als rechtbank voor de procedure voor het uitspreken van gezegend en heilig. Als je bedenkt dat 
een procedure om heilig uit te spreken een paar honderdduizend mark kost, en dat er op dit moment alleen al 
ongeveer 500 van dergelijke procedures lopen, dan begrijp je tegelijkertijd ook de financiële betekenis van 
deze congregatie. 


De ceremoniegemeente is belast met de regulering van de etiquette aan het pauselijke hof. 


De Congregatie voor buitengewone kerkelijke zaken behandelt de belangrijkste kerkpolitieke zaken in nauwe 
samenwerking met de pauselijke staatssecretaris. 

Het pauselijke Ministerie van Onderwijs vertegenwoordigt de congregatie voor seminaries en universiteiten. 
Het houdt zich bezig met alle studieactiviteiten voor de opleiding van nieuwe geestelijken, 
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met de katholieke hogescholen, de katholieke cultivatie van de wetenschap en de kerkelijke onderzoeksinstituten. 


De gemeente van het kerkbestuur van Sint-Pieter behandelt alle zaken die verband houden met het financiële 
en algemene bestuur van de centrale kerk van het katholicisme. 


Naast deze twaalf Vaticaanse ministeries zijn er nog zes speciale Vaticaanse bureaus en drie Vaticaanse 
rechtbanken. Onder de bijzondere ambten wordt de eerste plaats ingenomen door de apostolische kanselarij, 
waar de pauselijke edicten en breves worden voorbereid. 


De apostolische dataris is verantwoordelijk voor de schenking van benefices, die voorbehouden is aan de 
paus. De apostolische kamer vertegenwoordigt het pauselijke financiële bestuur. 

Het hoofd van dit bureau is ook belast met de zorg voor de begrafenis van de paus en treft de technische 
regelingen voor de verkiezing van de paus. 


Het belangrijkste ambt onder deze speciale ambten is de pauselijke staatssecretaris, wiens hoofd de kardinaal 
staatssecretaris is, die tegelijkertijd praktisch minister-president en minister van Buitenlandse Zaken van de 
wereldkerk is. De kardinaal staatssecretaris is verantwoordelijk voor alle kerkelijke politiek en is tegelijkertijd 
de vertegenwoordiger van de paus. 


Het is daarom kenmerkend voor de structuur van het kerkelijk gezag dat de vertegenwoordiger van de paus 
niet de kardinaal is die verantwoordelijk is voor de middelen tot barmhartigheid of voor religieus onderwijs, 
maar eerder het hoofd van de Vaticaanse politiek is. 


Het staatssecretariaat is verdeeld in drie secties: de eerste sectie houdt zich bezig met de feitelijke kerkpolitiek, 
vooral met het sluiten van concordaten. 

De tweede sectie is verantwoordelijk voor de toekenning van pauselijke titels en onderscheidingen. 

De derde sectie zorgt voor de levering van belangrijke pauselijke documenten. 

Het persorgaan van de staatssecretaris is de "Osservatore Romano", het Vaticaanse dagblad. 


De laatste van de zes speciale Vaticaanse ambten zijn het secretariaat van de breves voor de heersers en het 
secretariaat van de Latijnse letters. 


Drie pauselijke rechtbanken staan aan het hoofd van de hoogste rechterlijke macht van de kerk. De apostolische 
autoriteit over de verhuurder verleent of weigert de ongedaanmaking van de excommunicatie die aan de paus is 
voorbehouden en beheert de dispensaties van de kerk. 


De apostolische handtekening is de hoogste kerkelijke rechtbank, die vooral beslist over formele vragen over 
het verloop van de procedure. 
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De "Rota Romana" is de eigenlijke pauselijke rechtbank voor huwelijkszaken. 


Er zijn ook een reeks commissies bij het Vaticaan voor bepaalde zaken. Bijvoorbeeld de commissie voor 


Rusland, de commissie voor de interpretatie van het kerkelijk wetboek, de commissie voor de codificatie van 
het oosterse kerkrecht, de Bulgata-commissie, de Bijbelcommissie, de archeologische commissie, de pauselijke 
centrale commissie voor kerkelijke kunst in Italië , de commissie voor de kunstschatten van de Heilige Zetel, 

de wapencommissie en de pauselijke financiële commissie. 


Een uitgebreid administratief apparaat bedient dus de hele kerk van de wereld onder het pauselijke gezag van 
de centrale regering. De structuur van dit gezag bewijst dat de kerk zich niet alleen bezighoudt met puur 
religieuze kwesties, maar dat zij zich veeleer richt op de verovering van de hele wereld. 


De eigen pauselijke nuntius's worden bij de deelstaatregeringen aangesteld als de officieel verantwoordelijke 
vertegenwoordigers van de pauselijke zetel. Zij zijn de diplomatieke vertegenwoordigers van het Vaticaan en 
hebben dezelfde rechten als de afgezanten van welke wereldlijke staten dan ook. 


Op dit moment bestaan dergelijke pauselijke nuntius’s bij ongeveer dertig nationale regeringen, namelijk in 
Argentinië, België, Bolivia, Brazilië, San Domingo, Chili, Columbia, Costa-Rica/Nicaragua, Cuba, Duitsland, 
Estland, Frankrijk, Haïti, Honduras-San Salvador. , Nederland, lerland, Italië, Joegoslavië, Letland, Paraguay, 
Peru, Polen, Portugal, Roemenië, Spanje, Zwitserland, Hongarije en Venezuela. 


In de landen waar het Vaticaan nog geen open diplomatieke vertegenwoordigers heeft kunnen bereiken, 
worden vaak zogenaamde apostolische delegaties opgezet als interne kerkelijke afgezanten van de paus. 
Dergelijke delegaties zijn te vinden in Engeland, Canada, de Filippijnen, Mexico, de Verenigde Staten van 
Noord-Amerika, Egypte, Bulgarije, Griekenland, Irak, Perzië, Syrië, Turkije, Centraal-Afrika, Australië, China, 
Japan, Indo-China, Oost-India , de Zuid-Afrikaanse Unie en in de Congokolonie. 


Binnen de afzonderlijke landen is de kerk verdeeld in kerkprovincies en bisdommen. Aan het hoofd van elke 
kerkprovincie staat de aartsbisschop. Aan het hoofd van het bisdom of bisdom staat de bisschop. 


Tegenwoordig hebben de aartsbisschoppen feitelijk alleen een erevoordeel ten opzichte van de bisschoppen. 
In de regeringsmachten hebben zij, afgezien van de leiding van de provinciale raden, slechts recht op het 
verrichten van bepaalde officiële bisschopshandelingen, als de bisdomsbisschop de taken van zijn ambt niet 
vervult. De rechtbanken 
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van het aartsbisschoppelijk gezag functioneren als rechtbanken, het tweede beroep naast het bisschoppelijk 
hof. 


De bisschoppen zijn de vertegenwoordigers van de paus voor hun ambtsregio. De bisschoppen zijn voor hun 
werk verantwoording verschuldigd aan de paus. Ze zweren hem een eed. Zijn bevelen zijn voor hen hoger dan 
de bevelen van welk staatsleiderschap dan ook. De plichten jegens de paus zijn voor hen belangrijker dan de 
plichten jegens hun volksgemeenschap. 


Hun eigen bestuursapparaat staat ter beschikking van de bisschoppen, die zijn aangewezen als bisschoppelijk 
gezag of bisschop-gewone bisschop. De vertegenwoordiger van de bisschop bij de uitoefening van het 
wijdingsgezag is de wijdingsbisschop, bij de uitoefening van het regeringsgezag de algemeen vicaris en bij de 
uitoefening van de rechterlijke macht de kerkelijke ambtenaar van de bisschop. 


Zijn eigen officiële deskundigen (meestal kapitularia van de kathedraal en predikanten van de kathedraal) zijn 
belast met de afzonderlijke werkgebieden. Er bestaan in de individuele ordinaria hun eigen functionarissen voor 
jeugdwerk, het beïnvloeden van mannen, geestelijke zorg voor vrouwen, kerkelijke financiën, het culturele werk 
van de kerk, de kerkpers, kerkbijeenkomsten en -vergaderingen, kerkelijk educatief werk en oefeningen enz. 
Zijn eigen bisschopskanselarij Het bisdomsarchief en een geheim archief van de bisschop, een financiële kamer 
voor de bisschop, een literatuurcommissie voor bisschoppen en soortgelijke instellingen completeren het 
officiële administratieve apparaat van een bisschop. 


De volgende agent van de bisschop binnen het bisdom is de decaan, decaan of aartspriester. 
Hij is de ogen en oren van de bisschop, aan wie de hele observatie en monitoring van het leven in zijn gebied 
toekomt. Vijftien tot dertig parochies zijn verenigd onder één decaan. 


De parochie vertegenwoordigt de voorpost van het priesterapparaat van de kerk. In grotere parochies beschikt 
de priester weer over zijn eigen assistent-priesters, aalmoezeniers, medewerkers, predikanten en catechisten. 
De verkiezing van de paus valt onder de kardinale raad. 

Algemene of wereldconcilies nemen belangrijke beslissingen in kwesties van geloof en moraal, provinciale en 
bisdomsynodes brengen belangrijke hedendaagse gebeurtenissen ter discussie. 


De bisschoppenconferentie van Fulda werd opgericht om een verenigde politiek van het hele Duitse episcopaat 
te verzekeren. De bisschoppenconferentie van Fulda heeft geen juridische bevoegdheden. 

Het gaat eenvoudigweg om het uniform op één lijn brengen van alle Duitse bisschoppen en het overwegen van 
gemeenschappelijke tactische actie in bepaalde kwesties. 


Talrijke leken staan als waardevolle medewerkers aan de zijde van de priesterhiërarchie, die tegelijkertijd de 
houders zijn van welke pauselijke onderscheiding dan ook. 
Elk land is bedekt met een net van pauselijke geheime kamerheren en ere-kamerheren 
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kamerheren, meestal grote industriëlen, edelen, belangrijke politici of anderszins invloedrijke persoonlijkheden 
in het openbare leven. Priesters die het Vaticaan bijzonder goed hebben gediend, ontvangen de eretitel van 
protonotar, pauselijke huisprelaten of monseigneur. 


In tijden waarin het Vaticaan een speciaal oog op een bepaald volk richt, stroomt er gewoonlijk ook een 
bijzonder overvloedige zegen van bevelen en een rivier van pauselijke onderscheidingen naar dat land. 


Naast het priesterschap vertegenwoordigen de katholieke ordes het tweede grote net van het kerkelijke 
machtssysteem. 


Hoewel het priesterschap onder de verschillende denominaties op dezelfde manier is gestructureerd, worden 
de ordes in deze vorm in wezen alleen in de katholieke kerk bewaard, waar het vooral ingang heeft gevonden 
vanuit de Afrikaanse tnonkhood. In de protestantse kerk bestaan slechts onbeduidende pogingen om haar 
eigen ordes in te voeren. 

De opperste leiding van alle orden ligt in de hand van het pauselijke Ministerie van Oost. 

Daarnaast heeft elke orde een eigen algemeen hoofd als vertegenwoordiger van de orde op de pauselijke 
zetel. De kenmerken van de essentie van het katholicisme komen op een heel bijzondere manier tot 
uitdrukking in de katholieke ordes. De orders zouden immers ook op een heel bijzondere manier de 
aanvalstroepen van de kerk moeten zijn voor de verovering van de hele wereld. 


De ordeverenigingen brengen de supra-overheidszin van de kerk het duidelijkst tot uitdrukking. Alle 
bloedbanden met de verwanten, alle liefde voor vaderland en vaderland moeten door de leden van de orde 
worden verworpen en plaats maken voor de liefde voor de boven-gouvernementele ordemaatschappij. In | 
art zetten zij zich, net als schoolbroeders en schoolzusters, meer in voor de opvoeding van de jeugd, deels 
proberen zij door middel van medische zorg mensen voor de kerk te winnen, zoals de Barmhartige Broeders 
en Barmhartige Zusters. Andere ordemaatschappijen houden zich meer bezig met de verovering van de 
plattelandsbevolking, zoals de kapucijner monniken, met volksmissies, zoals de Nedemptorianen, met het 
koesteren van algemene culturele kennis, zoals de benedictijnen, of met het beïnvloeden van belangrijke 
persoonlijkheden, zoals de jezuïeten. . 


Uitgebreide economische ondernemingen, brouwerijen en drankfabrieken, houtzagerijen, werkplaatsen, 
elektriciteitswerken, bakkerijen, schoenmakerswinkels, kleermakerswinkels, slachthuizen, molens, grote 
landbouwbedrijven enz. zijn vaak eigendom van de meest uiteenlopende kloosters. De monniken en nonnen 
zijn actief op alle terreinen van het openbare leven, op het gebied van kunst en cultuur, wetenschap en 
literatuur, school en onderwijs. 


Door hun bijzondere drievoudige eed zijn de ordeleden op een heel bijzondere manier gebonden aan de 
kerkelijke opperleiding. In het Groot-Duitse Rijk 
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ruim honderdduizend monniken en nonnen vormen een strijdtroep voor de machtsinspanningen van de kerk. 


Als een extra dik net in het ingewikkelde machtssysteem van het katholicisme bestrijken uitgebreide kerkclubs 
de hele wereld. Duizenden verschillende confessionele clubs proberen de massa van het volk te omvatten 


en te beïnvloeden, om ze voor de kerk te winnen of voor de kerk te behouden. 


Op cultureel gebied zijn er eigen kerkelijke film- en radioverenigingen, confessionele kunstenaars- en 
kunstorganisaties, economische verenigingen van de kerk, onderwijsverenigingen, clubs voor pers en 
literatuur, voor kunstenaars en juristen, kortom voor alles op cultureel gebied. Op dezelfde manier heeft de 
kerk in de verschillende landen haar eigen beroepsclubs georganiseerd voor arbeiders en kooplieden, voor 
ambtenaren en klerken, voor gezellen en ambachtslieden, voor matrozen, hotelpersoneel, autochauffeurs en 
vliegtuigpiloten. 


De kerk heeft altijd vooral haar oog gericht op haar confessionele jongerenorganisaties. Daarnaast bestaan 
er de eigen liefdadigheidsorganisaties van de kerk en haar eigen economische verenigingen. Naast deze 
clubs die eveneens de verovering van het hele openbare leven dienen, zijn de puur religieuze gebedsclubs 
en kerkelijke broederschappen zeer secundair. 


Maar in verschillende landen heeft de kerk om tactische redenen keer op keer haar toevlucht moeten nemen 
tot het inkrimpen, camoufleren of tijdelijk elimineren van dit grote apparaat van uiteindelijk politieke clubs. 


De Katholieke Actie met haar lekenapostolaat werd toen opgebouwd ter vervanging van de kerkelijke clubs, 
die vooral de laatste jaren steeds verder in verval raakten. 


Deze Katholieke Actie heeft niet het rigide karakter van een club met vaste leden. Het is in plaats daarvan 
een losse unie van de meest actieve strijders voor de suprematie van de kerk. Alle katholieken — die zich 
ergens op een kwetsbare plek inzetten voor de belangen van de kerk — zijn dragers van deze katholieke actie 
en nemen als lekenapostelen deel aan het hiërarchische apostolaat van het priesterschap. 


De Evangelische Kerk en verschillende sekten hebben parallelle strijdtroepen gecreëerd in hun 
gemeenschapshelpers en soortgelijke organisaties. 

Met dit dichte machtssysteem is de kerk er eerder in geslaagd grote invloed op de massa te verwerven. In 
voorgaande eeuwen kon een mens nauwelijks ontsnappen aan dit kerkelijke net van menselijke invloed. Van 
de wieg tot het graf werd een mens blootgesteld aan deze kerkelijke invloed. Welke draden er ook vanuit alle 
levenssituaties en beroepsgroepen naar dit kerksysteem leidden. Dit dichte net bereikte 
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tot in de kleinste steden, en zelfs in de grootste steden, de armste buurten en de meest 
vooraanstaande huizen waren niet veilig tegen de tentakels van deze macht. 
Als een groot spinnenweb zat deze kerkelijke macht over de mensen en waakte er zorgvuldig over, 


zodat geen enkel mens uit zijn net zou ontsnappen. 
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De politieke veroveringsmethoden van de Kerk 


Alle methoden die welke politieke macht dan ook in welke tijd dan ook toepaste voor de beïnvloeding en 
verovering van mensen en volkeren, werden in de loop van de geschiedenis ook door de kerk overgenomen 
en toegepast. Zij heeft in iedere eeuw bewezen dat zij in haar methoden op geen enkele wijze verschilt van de 
algemene politieke machten. 


Waar de kerk ook maar de macht in handen had, heeft zij altijd gebruik gemaakt van de methoden van brutaal 
geweld. In Verden aan de Aller en in Cannstadt, in Stedingen of ten tijde van de verschillende godsdienstoorlogen, 
in het zendingswerk onder de meest uiteenlopende mensen en in de meest uiteenlopende eeuwen zijn 

miljoenen mensen het slachtoffer geworden van de kerk. Tijdens de middeleeuwse heksenprocessen werden 
honderdduizenden Duitse vrouwen en meisjes, als dragers van Duits bloed en het Duitse wereldbeeld, als 
getuigen door de kerk verbrand en geëxecuteerd. Honderdduizenden andere mensen werden vaak menselijk 

en psychologisch vernietigd door de toepassing van de meest brutale middelen, de meest verschrikkelijke 
economische boycots en psychologische onderwerping. 


Overal waar de kerk de macht in handen had, en altijd ook via open politiek heeft gewerkt, heeft zij altijd haar 

religieuze mantel laten vallen en zich openlijk als politieke macht aan de wereld getoond. Men hoeft niet alleen 
de middeleeuwse kerkpolitiek in gedachten te houden, men kan zich ook de politieke partijen van de kerk van 

vóór 1933 herinneren. De katholieke prelaten van de kerk zaten als afgevaardigden van de politieke partijen — 
prelaat Las en Ulitzka, Linneborn en Schreiber, Schofer en Leicht, Scharnagel, Wohlmuth, Eggersdorfer, Lohr 
enz. — en voerden vaak samen met de marxistische partijen hun strijd tegen de Nationaal Sociale Partij. 


Ook vandaag de dag laat het Vaticaan zich heel duidelijk zien als een politieke macht die zijn vertegenwoordigers 
heeft in de meest uiteenlopende landen van de wereld, en dat de eerste vertegenwoordiger van de paus het 
hoofd is van de Vaticaanse politiek. 


Overal waar de kerk macht bezit, gaat zij soms over tot actief verzet tegen het staatsgezag. Herhaaldelijk 
hebben pausen en bisschoppen koningen en heersers afgezet en hun onderdanen ontheven van de eed van 
gehoorzaamheid jegens de staatsautoriteiten. Herhaaldelijk hebben de vertegenwoordigers van de kerk 
opgeroepen tot actief verzet tegen het staatsgezag. 


Overal waar de kerk zich niet in het bezit van de macht voelde, past zij uiteraard sluwere methoden toe om 
haar doelen te bereiken. 
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De kerk toont zich bijzonder vaardig in het uitvoeren van passief verzet, ongeacht of zij zich in economische 
sabotage, in morele boycot of in een andere vorm manifesteert. Vaak is het passieve verzet van de kerk 
juridisch moeilijk te vatten. Het is vaak heel moeilijk te bewijzen dat de katholieke kapelaan de ‘Pimpf’ 
[Hitlerjeugdjongen] sloeg alleen maar omdat hij in het ‘Jungvolk’ zit; men kan meestal niet bewijzen dat de 
katholieke leraar plotseling slechte cijfers gaf aan een meisje alleen maar omdat ze Maar in de "BDM" 
[Federatie van Duitse Meisjes] blijkt uit honderd soortgelijke ervaringen dat het hier om een vrijwel stille 
sabotage op kleine schaal gaat, je staat plotseling als voor een koude wind die bijna onoverkomelijk is. Vaak 
stuit je op ijzige afwijzing en pas bij nader onderzoek kun je vaststellen dat hier sprake is van passief verzet, 
aangewakkerd door de kerk. Menig politiek strijder is economisch geruïneerd door dit passieve verzet, door 
dit stille sabotagewerk van kerkelijke kringen, en menig eerlijk mens. een sociale outcast worden door middel 
van moralistische gevechten onder invloed van de kerk. 


Een andere methode waarmee de kerk werkt is de camouflagemethode. De jezuïeten hebben zich in de loop 
van de geschiedenis ontwikkeld tot meesters in camouflage. 

Ze zijn vaak naar buiten toe gecamoufleerd. In hun orderegel staat dat de jezuïeten alle kleding moeten 
dragen die in het bijzonder bevorderlijk is voor de uitvoering van een speciale taak. Als het bijzonder 
bevorderlijk is voor de uitvoering van een bepaalde taak, gaat de jezuïet rond als een fijne heer in smoking 
en cilinder, als koopman of als sportman of in welk uniform dan ook. Hiervoor kunnen honderden voorbeelden 
uit het verleden en de producten worden geproduceerd. 


Toen de paus ooit het plan formuleerde om China aan zijn macht te onderwerpen, stuurde hij daar een heel 
detachement jezuïeten naartoe. Ze verschenen in de kleurrijke kledij van de Chinese mandarijnen, als 
wiskundigen, als ingenieurs, en hervormden de Chinese kalender en leerden de Chinezen hoe ze canon 
moesten smeden. Toen de paus het plan formuleerde om koningin Christine van Zweden katholiek te maken, 
stuurde hij twee jezuïeten naar Zweden, die Zweden officieel als Italiaanse edelen bezochten voor 
studiedoeleinden. De jezuïet Possevino reisde vermomd als een edelman, met een dolk aan zijn zijde en een 
dubbelpuntige hoed onder de arm, in geheime pauselijke opdracht, en de jezuïet Abraham de Georgiis 
presenteerde zichzelf als een Armeense koopman. 


Onder duizend maskers, in alle vermommingen die je maar kunt bedenken, zijn jezuïeten elke keer actief 
geweest. De nieuwere ordemaatschappijen hebben deze camouflagemethode van hen geleerd. De vrouwen 
van het huis van Nazareth bijvoorbeeld laten hun leden — na het afleggen van de drievoudige orde-eed — 
dagenlang opkomen als fabrieksarbeiders of als administratieve arbeiders in kantoren om de overeenkomstige 
invloed op hun werkkameraden en op het openbare leven te verwerven. Tegenwoordig kan men zien 
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monniken en nonnen in burgerkleding die door de straten van de steden lopen, ongeacht welke 
kerkelijke opdracht. 


Maar de kerk werkt niet alleen aan personeelscamouflage, ze steekt veel meer energie in de 
hypothetische camouflage van haar werkelijke doelstellingen. Tegenwoordig probeert het vaak zijn 
politieke bedoelingen en bovengouvernementele doelstellingen te verbergen achter het christelijk 
humanitarisme, achter sociale zorgverlening of zorg voor etniciteit [het volk], achter de bevordering van 
de economie en het culturele leven enz. 


De kerk heeft een zeer bijzondere vaardigheid getoond in het camoufleren van haar organisaties en 
haar financiële apparaat. Onder onschuldige, algemene aanduidingen gaan vaak machtige kerkelijke 
ondernemingen en krachtige kerkelijke posities schuil. 


Een andere methode van kerkpolitiek is de methode van aanpassing, die in theologische volkstaal de 
accommodatiemethode wordt genoemd. De kerk baseert zich hier op de woorden van de apostel 
Paulus, die in een van zijn brieven zei: "Ik ben alles voor iedereen geworden.” Door deze methode van 
slimme aanpassing overwon de kerk het oude Griekenland, door deze methode annexeerde zij de 
Germaanse Middeleeuwen. Het nam eenvoudigweg het oude Duitse gebruik over en gaf het geleidelijk 
een andere, kerkelijke betekenis. 


Ook in deze methode hebben vooral de jezuïeten blijk gegeven van een bijzondere vaardigheid. Ze zijn 
zelfs zo ver gegaan dat in het inmiddels beroemde huisvestingsconflict de Franciscanen en de 
Dominicanen als de meest bittere tegenstanders van de jezuïeten verschenen en hen beschuldigden 
van verraad tegen de kerk. Het conflict tussen de voor- en tegenstanders van kerkelijke aanpassing 

ging bijna 200 jaar heen en weer, totdat uiteindelijk een paus de jezuïetenaanpassingsmethode verwierp. 


Pas in de meest recente tijd heeft de kerk, na een officieel besluit van de pauselijke propagandagemeente, 
tegen deze methode gebruik gemaakt. 

Na 1933 hebben de vertegenwoordigers van de kerk vaak geprobeerd zich uiterlijk aan te passen aan 
nationaal-socialistische ideeën en nationaal-socialistische concepten. Plotseling kon men proclamaties 
lezen om zich aan te sluiten bij de lijfwacht van Christus en de gebedsgezelschappen van de Katholieke 
Actie. Voor gebedsgezelschap X van de familie Kolping in Keulen werden eigen lidmaatschapskaarten 
gedrukt. In preken werden plotseling hemelse erfboerderijen, hemelse werkdienst en hemels werkfront 
genoemd. In een voorwoord bij vrome liederen stond: “Mogen deze liederen u alle kracht en vreugde 
geven”. Terwijl voorheen de heiligen van de kerk alleen maar werden afgeschilderd als geduldige zielen 
en opofferende zielen, presenteerde men hen plotseling als heroïsche mensen en heroïsche figuren. 
Waar men voorheen hoorde over de huilende vrouwen langs de kruisweg van Christus, werden 

plotseling de moeders van helden genoemd als strijdmakkers van Christus. Het leiderschapsconcept 
werd plotseling toegepast op de bisschoppen en de soldatentaal werd plotseling de taal van de kerkclubs. 
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Deze kerkelijke aanpassing ging vooral ver in de kerkelijke vieringen. In de loop van de afgelopen jaren zijn 
koren, strijdliederen en eedceremonies in deze vieringen geïntegreerd, zodat kerkelijke gebeurtenissen 
praktisch politieke demonstraties zijn geworden. Gedeeltelijk ging men zelfs zo ver dat men zich ook qua 
ideeën uiterlijk aanpaste. Men zegt ineens dat de kerk ook een positieve rassenleer, een positief antisemitisme 
enz. vertegenwoordigt. 


De kerk werkt op een heel bijzondere manier met de methode van ontbinding. Zij probeert haar vertrouwelingen, 
haar leken-apostelen of gemeenschapshelpers in alle belangrijke posities van het openbare leven te krijgen. 
Het doel van de inspanningen van de kerk is om het punt te bereiken waarop er in elk huizenblok, in elke 
fabriek, in elk kantoor een leek-apostel of gemeenschapshelper van de kerk is, die daar alles moet leren wat 
er in dit huizenblok gebeurt, in deze fabriek, in dit kantoor. Als een nieuw gezin in een huizenblok verhuist, 
moet deze leek-apostel of gemeenschapshelper de houding van dit gezin ten opzichte van de kerk vaststellen, 
of een jong, pas ingetrokken echtpaar in de kerk is getrouwd, tot welke organisaties het behoort, welke kranten 
het leest, welke kennissenkring zij heeft, voor welke invloedsmogelijkheden zij openstaat. Al deze informatie 
wordt vervolgens geëvalueerd voor de parochiekaartindex, zodat de parochie in één oogopslag op zijn 
parochiekaartindex meteen kan zien hoe de externe kerkelijke situatie er uitziet in een bepaalde straat, in een 
bepaald deel van de stad. 


In de fabrieken en ambten van het openbare leven moeten deze leken-apostelen in de gaten houden welke 
functionarissen of belangrijke persoonlijkheden uit dit gebied openstaan voor het werk van de kerk en welke 
de kerk afwijzen. Ze moeten de stemming onder de arbeiders en griffiers en speciale evenementen vaststellen. 
Als er dan ooit ergens moeilijke omstandigheden ontstaan en daardoor het moreel tijdelijk wat is gedaald, dan 
weten de kerken meteen dat ze deze situatie voor zichzelf kunnen uitbuiten, dat de mensen nu vooral 
ontvankelijk zijn voor hun gefluister. 


Gedeeltelijk gedragen deze gemeenschapshelpers en leken-apostelen zich 300% staatsloyaal en 
volksgebonden. Ze nemen deel aan elke bijeenkomst, missen nooit het appèl, betalen stipt hun contributie, 
zijn overal in de voorste gelederen te vinden bij elke bijeenkomst, maar hebben altijd gewoon hun ogen en 
oren wijd open om zoveel mogelijk te leren, te ervaren wat ze kunnen. zoveel mogelijk, om vervolgens hun 
kerkelijke standpunten te kunnen informeren. Vaak krijg je te maken met mensen die op het werk tot het 
uiterste gelijk hebben, van wie je niet de geringste uiterlijke belediging kunt bewijzen, maar bij wie je altijd een 
onaangenaam gevoel hebt, van wie je voelt dat er iets niet klopt met hen, dat op de een of andere manier de 
innerlijke De band met hen ontbreekt. 


Maar er zijn altijd mensen die voortdurend maar klagen en bekritiseren, die overal alleen maar de negatieve 
en duistere kant zien, op wie een indruk wordt achtergelaten. 
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alleen gemaakt door wat nog niet helemaal in orde is, wat zijn ideale toestand nog niet heeft bereikt. In ieder 
mens en iedere instelling zien zij de donkere kant; alleen in de kerk zien ze licht en goedheid. Deze mensen 
proberen hun medemensen te beïnvloeden, zodat zij hun kinderen alleen aan de kerk mogen toevertrouwen, 
omdat alleen daar de redding van hun ziel en hun morele zuiverheid verzekerd is. Ze proberen hun collega's 
te beïnvloeden om hun vakantiereizen alleen met kerkreisverenigingen te maken, dat ze hun 
liefdadigheidsdonaties uitsluitend aan kerkelijke liefdadigheidsinstellingen betalen, dat ze alleen de kerkpers 
lezen, omdat men daar alleen de waarheid vindt. Deze mensen proberen met alle mogelijke middelen hun 
medemensen te vervreemden van de volksgemeenschap en hen naar de kerk te leiden. Overal zijn ze 
verzamelpunten van ontbinding, geklaag en ontevredenheid, ze zijn een plaag voor het volk. 


Een andere politieke methode van de kerk is de methode van omsingeling. In de binnenlandse politiek en in 
buitenlandse zaken heeft de kerk keer op keer geprobeerd het Duitse volk te wurgen en te omsingelen met 
een blok tegenstanders. In de jaren 1919-1933 probeerden de politieke afgevaardigden van de kerk, met de 
hulp van marxisten en democraten, op alle mogelijke manieren de volksontwaking van het Duitse volk te 
voorkomen en de volkskrachten in het Duitse volk te verstikken. Maar vooral sinds 1933 streeft de kerk 


ernaar samen te werken met de meest uiteenlopende andere staatsvijanden om een verenigd blok te vormen 
tegen het nationaal-socialistische wereldbeeld. 


De kerk werkt met het jodendom. Vanwege de fundamentele positie ten opzichte van het jodendom is er 
immers vanaf het begin sprake van een nauwe band tussen kerk en jodendom. De stichter van de 
jezuïetenorde, Ignatius von Loyola, bracht deze verbondenheid met de woorden tot uitdrukking: ‘Ik zou mezelf 
gelukkig prijzen als ik een jood was, want dan zou ik immers een bloedbroeder zijn van Jezus Christus en 
van de heilige maagd Maria.” 

In alle landen bestaan er nauwe personele verwikkelingen tussen Kerk en Jodendom. 

Belangrijke jezuïeten en leidende persoonlijkheden van de kerk waren in de meest uiteenlopende tijden 
volbloed-joden, en zelfs vandaag de dag zijn priesters en predikanten die volbloed-joden zijn, actief aan 
zowel de katholieke als de evangelische kant. 


Een specifieke publicatie voor de hypothetische samenwerking tussen kerk en jodendom werd in de jaren na 
1933 opgericht onder het protectoraat van de Weense kardinaal Innitzer, die de mooie titel "De Vervulling” 
draagt, en wiens kring van medewerkers bestaat uit katholieken, protestanten en joden. Niet minder nauw is 
de economische samenwerking tussen kerk en jodendom. Aan zowel de katholieke als de evangelische kant 
werd een speciaal hulpcomité voor behoeftige niet-Ariërs opgericht, en het Duitse en het Amerikaanse 
episcopaat hebben zich verenigd in een bijzonder hechte werkvereniging voor de ondersteuning van arme 
niet-Ariërs. 
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Ook de vrijmetselarij werd door de kerk gebruikt voor haar politieke werk. Talrijke invloedrijke predikanten waren 
— tot 1933 — lid van welke vrijmetselaarsloge dan ook, talrijke predikanten waren zelfs vrijmetselaars van hoog 
niveau. Maar ook de Katholieke Kerk creëerde via het Congres van Aken een communicatielijn naar de 
Vrijmetselarij. 


Voor het bereiken van haar politieke doelen schuwt de kerk de medewerkers van het marxisme niet. Het proces 
tegen de katholieke aalmoezenier Rossaint in Düsseldorf leverde het bewijs op dat er gedeeltelijk de nauwste 
communicatie bestond tussen kerkelijke organisaties en marxistische kringen. Omgekeerd openbaarde zich ook 
aan marxistische zijde de bereidheid tot samenwerking met de kerk in de strijd tegen de volksbeweging. 


Een verenigd front wordt vaak gevormd door de kerkemigranten en de andere marxistische of joodse emigranten. 
De protestantse theologieprofessor Barth, de katholieke jezuïet-priester-monnik Friedrich Muckermann, de 
katholieke emigrant Dietrich von Hildebrandt en de meest uiteenlopende andere kerkelijke emigranten hebben 
de afgelopen jaren in de gemeenheid en verdorvenheid van hun agitatie tegen Duitsland op geen enkele manier 
achter de ergste Joodse vuiligheid. 


De kerken zijn erin geslaagd zelfs wederzijds tegengestelde politieke richtingen voor hun doeleinden te benutten. 
Ze werken met marxistische elementen op dezelfde manier als met reactionaire en monarchistische kringen. 


De kerk streeft net zo goed naar Duitslands wereldpolitieke omsingeling. Het was een van de successen van de 
Vaticaanse diplomatie dat de Frans-Russische alliantie tegen Duitsland tot stand kwam als voorbereiding op de 
Wereldoorlog. En vooral na 1933 heeft het Vaticaan ernaar gestreefd Frankrijk, Engeland, Polen, 
Tsjechoslowakije, de Baltische staten en de Balkanstaten tot een stevige ring tegen Duitsland te smeden. Het 
mondiale protestantisme heeft echter — vanuit Engeland en Amerika — 


wakkerde de agitatie tegen Duitsland aan en werkte daardoor hand in hand met de internationale tegenstanders 
van het Derde Rijk. 


Je zou dus alle andere methoden kunnen opsommen die ooit door een politieke macht in de politieke strijd zijn 
gebruikt en tegelijkertijd het gebruik van elk van deze methoden door de kerk kunnen bewijzen. Een religieuze 
macht, die zichzelf presenteert als een puur religieuze beweging, maar haar doel vooral met politieke middelen 
wil bereiken, kan niet langer als een puur religieuze gemeenschap worden beschouwd. Net zoals de kerk de 
strijd tegen de volksstaat en tegen het volkswereldbeeld met alle politieke middelen voert, zo moet de volksstaat 
zich tegen deze aanvallen met alle politieke middelen verdedigen. 
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De kerk heeft geprobeerd dit vervolgens te interpreteren als religieuze vervolging en geloofsvervolging 
en dit publiekelijk als zodanig te bestempelen. Er zijn maar weinig mensen die nog steeds trappen in 
deze klaagzang over de kerk. Tegenwoordig zijn de ogen van de wereld, en vooral van volksdenkende 
mensen, geopend; zij kennen de politieke strijdmethoden van de kerk. Een tegenstander wiens 
gevechtsmethoden bekend zijn, is slechts half zo gevaarlijk; een kerk die haar schijn van heiligheid 
heeft verloren en wier politieke methoden duidelijk worden erkend, is volledig ontwapend. Je gelooft 
niet meer dat het om religie gaat, het wordt objectief en nuchter beoordeeld en behandeld als een 
politieke macht. 
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De psychologische middelen voor menselijke beïnvloeding door de 
Priesterschap 


Door hun bijna 2000 jaar ervaring beschikken de kerken over een enorme vaardigheid in het 
beïnvloeden van mensen. Alle wetten van de individuele psychologie en van de massapsychologie 
zijn bij het priesterschap bekend. In een lange opleiding van veertien jaar maken de priesters 
systematisch kennis met de geheimen van de omgang met mensen. 


Een van de principes van de psychologie is dat de mens geen rationeel wezen van de rede is, maar 
dat hij tegelijkertijd een geest, een stemming en een gevoel heeft. Een mens wil dus ook iets zien, 
horen, ervaren en naar zichzelf handelen. Optochten en bedevaarten, kerkgebouwen en kerkliturgie 
zijn op dit gezichtspunt gebouwd. Voor de eenvoudige plattelandsvrouw uit de Eifel of Beiers- 
Oostenrijk, die de hele week alleen maar werk en inspanning kent en van de vroege ochtend tot laat 
in de avond hard aan het werk is, vormt de zondagse eredienst een innerlijke verandering van 
omgeving in haar. leven. Het mooie kerkgebouw met het rijke stucwerk en de kleurrijke schilderijen, 
het altaar met de gouden en zilveren versieringen en de brandende kaarsen, de misgewaden van de 
priester met de mooie punten en de gouden vlecht, de geur van wierook, de orgelmuziek en het koor 
lied, de preek van de priester, alles wat samenwerkt om een psychologische ervaring in haar 
werkweek weer te geven. Dat geldt vooral voor de plechtige paasdienst, de Corpus Christi-processie 
of de kerstdienst. 


Veel mensen kennen alleen het kerkelijk leven, kennen geen andere viering, geen andere recreatie, 
kennen geen film en geen radio, geen theater en geen groot volksfeest. Vooral veel mensen kennen 
geen natuurlijke vakantievreugde en zijn daardoor geheel in de ban van deze kerkelijke liturgie. 


Een andere wet van de psychologie is dat het menselijk leven zich niet in een rechte lijn afspeelt, 
maar in een voortdurend op en neer gaan van gelukkige tijden en serieuze uren, in een constant ritme. 
De natuurlijke cyclus van seizoenen, de wisseling van lente, zomer, herfst en winter, de 
zomerzonnewende en de winterzonnewende, de vieringen van naamgeving, huwelijken en 
begrafenissen, evenals de viering van de historische herdenkingsdagen van het volk, vertegenwoordigen 
het natuurlijke ritme van het leven. De kerk heeft deze natuurlijke cyclus van vieringen tegenover de 
kunstmatige cyclus van haar kerkelijk jaar geplaatst. In de loop der eeuwen is zij erin geslaagd de 
kerstvakantie en de paasvakantie, de vastentijd en de advent, het op en neer gaan van kerkelijke 
feestdagen en de serieuze kerkelijke tijden in het levensritme van het volk te veranderen. Door dit 
kunstmatige levensritme wordt een buitenaardse, grotendeels oosterse wereld in het leven van het 
volk gebracht; het levensritme van het volk is gevuld met oosterse inhoud. 
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Hoezeer de kerk de natie ook heeft onderworpen, hoezeer de kerk ook probeert de vloek van de 
erfzonde aan de natuur op te leggen, net zozeer probeert zij aan de andere kant ook de 
onoverwinnelijke vreugde van mensen in de natuur uit te buiten voor haar menselijke natuur. invloed. 
Veldkruisen en boskapellen, dalprocessies en religieuze bosdiensten, kruidenzegeningen, 
paardenzegeningen, veezegeningen, vuurinwijdingen en bloemenversieringen, dat alles dient 
uiteindelijk alleen maar het doel om mensen langs deze omweg naar de macht en de invloed van de 
kerk te leiden. 


Een andere ervaring uit de psychologie is dat mensen vooral gemakkelijk te beïnvloeden zijn, als ze 
ontspannen en opgewonden zijn door welke grote vreugde of groot lijden dan ook. Bij een huwelijk 
of doop kan de priester veel overbrengen op mensen op het doopfeest of het bruiloftsfeest, wat hem 
anders nooit zou lukken. Bij een begrafenis kan hij van de diep ontroerde familieleden menig belofte 
afdwingen over religieuze opvoeding van kinderen of de financiering van missen en soortgelijke 
zaken. Wanneer iemand door een langdurige ziekte moe is geworden en zijn psychologische en 
fysieke kracht is uitgeput, is het voor een tedere non als verpleegster vaak heel gemakkelijk om haar 
psychologische invloed uit te oefenen en de zieke naar de kerk te leiden. 


Een andere veel voorkomende menselijke ervaring is dat de drenkeling naar alles grijpt wat hem kan 
redden. Dit geldt ook voor psychische problemen. Het priesterschap probeert daarom vaak mensen 
systematisch in psychologische conflicten en psychologische problemen te brengen, om hen op 
deze manier afhankelijk van hen te maken. 


De meest waardevolle Duitse jeugd wordt op deze manier systematisch psychologisch geruïneerd. 
Honderdduizenden Duitse vrouwen en meisjes die biechten, worden in conflicten gedreven om aan 
het machtshongerige priesterschap vastgeketend te worden. 

Door de eeuwen heen van systematische invloed is de mens ingeënt met een verlangen naar 
wonderen en een geloof in wonderen. Veel mensen vertrouwen niet langer op de natuurlijke krachten 
van het leven en vertrouwen niet langer op Gods natuurwetten, ze verwachten altijd bovennatuurlijke, 
buitengewone en wonderbaarlijke tussenkomsten van de schepper. Dit geloof in wonderen en dit 
verlangen naar wonderen van mensen wordt systematisch gevoed en keer op keer opnieuw 
gestimuleerd op talloze pelgrimsoorden, bij het eren van onmogelijke relikwieën, bij de verkoop van 
jurken, medaillons en andere souvenirs met zogenaamd wonderbaarlijke krachten; zo worden de 
mensen keer op keer naar de plaatsen van barmhartigheid van de kerk geleid. 


De Noordse mens houdt van het heroïsche, houdt van strijd en verzet tegen een tegenstander. 
Deze innerlijke houding wordt door de kerk vooral onder jongeren bevorderd. 

De martelaarschapsgezindheid en de heroïsche houding tegenover de staat — die hen als 
tegenstander wordt voorgesteld — worden systematisch opgeroepen. In preken en religieuze 
diensten, op kerkelijke bijeenkomsten en pelgrimstochten is dit martelaarschap 
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Deze instelling wordt kunstmatig voortgebracht met ingewikkelde psychologische vaardigheden, waardoor het 
heroïsche ideaal van de Duitse mens op een verkeerd spoor wordt gezet. 


Veel onnatuurlijkheid, anti-natuurlijkheid en dus inferioriteit wordt door de kerken onder diverse mensen 
teweeggebracht door de strijd tegen de sterilisatiewet, door het celibaat, door hysterische uitingen onder stigmatici 
aan katholieke zijde en ook onder de meest uiteenlopende sekten. Maar mensen die niet zelfbewust zijn, die 
voortdurend met gevoelens van minderwaardigheid leven, die zich altijd zielige, met schuldgevoelens beladen 
regenwormen voelen, kunnen bijzonder gemakkelijk worden beïnvloed. 


Er zouden talloze andere manieren kunnen worden opgesomd waarmee de kerken, door gebruik te maken van alle 
wetten van de psychologie, proberen mensen afhankelijk van hen te maken. 

Religieuze geheimen verliezen hun prachtige sluier, de middelen van barmhartigheid hun bovennatuurlijke kracht, als 
men de natuurlijke middelen van menselijke invloed van het priesterschap openbaart. Het zijn de middelen die een 
sluwe politicus of bekwame zakenman beheerst en in zijn beroep toepast, net zoals de priester ze gebruikt om zijn 
brood te verdienen en voor zijn machtspolitiek. Wat iemand anders zou kunnen overkomen als een wonderbaarlijk 
middel van goddelijke barmhartigheid en Voorzienigheid, openbaart zich hier als eenvoudigweg sluwe psychologische 
of demagogische tactieken. Degene die deze middelen kent, wordt door het priesterschap al beschermd tegen de 
gevaren van deze menselijke invloed. Gods wetten betekenen dan immers meer voor hem dan het bedrog van een 
bekwaam priesterschap. 
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De politieke strijdmethoden van de kerk 


In haar leerstellingen en methoden toont de kerk zichzelf als een politieke macht. 

Politiek zijn echter ook de methoden waarmee het werkt. Dit alles betekent dat elke andere politieke macht 
die haar propaganda en haar menselijke verovering in dienst stelt, ook door de kerk voor zichzelf wordt 
gebruikt. Het belangrijkste middel voor elke externe macht is de financiële basis. De kerk beschikt over de 
meest uiteenlopende bronnen van inkomsten in overvloed. In veel landen ontvangt het staatssteun voor zijn 
activiteiten, staatsfondsen. In veel landen kan zij onder haar gelovigen kerkelijke belastingen of kerkelijke 
contributies heffen en daarmee zichzelf voor een groot deel van haar materiële en personele behoeften 
verzekeren. De priesters beschikken ook over bepaalde bronnen van inkomsten uit hun cultusdaden, uit 
begrafenissen en huwelijken, uit dopen en sacramenten, ja, vaak uit het verrichten van routinegebeden. 


Er moeten bepaalde belastingen worden betaald voor het verlenen van kerkelijke eer, titels en ambten. 
Voor het verlenen van kerkelijke dispensaties moeten kosten worden betaald. 


Daarbij geholpen hebben de kerken hun eigen inkomstenbronnen in zelfstandige ondernemingen, die 
weliswaar meestal aan de buitenkant gecamoufleerd zijn. Vaak zijn zij aandeelhouders van grote 
ondernemingen, banken en industriële concerns. Hun scholen en ziekenhuizen, hun welzijnsinstellingen en 
weeshuizen zijn vaak slechts uiterlijk prachtige werken van christelijke naastenliefde, maar in werkelijkheid 
zijn ze vaak tegelijkertijd zeer voortreffelijke bronnen van inkomsten. Vaak vloeien enorme bedragen naar de 
priesterschap vanuit hun eigen landbouwactiviteiten, brouwerijen, drankfabrieken, elektriciteitswerken, 
industriële ondernemingen en ambachtswinkels. 


Talloze gelovigen doneren tijdens bijeenkomsten aanzienlijke bedragen aan de kerk. Veel mensen laten 
erfenissen en schenkingen na aan de kerk. 


Het net van de inkomstenbronnen van de kerk is net zo ingewikkeld en divers als het net van het machtssysteem 


van de kerk ingewikkeld en compact is. Overeenkomstig haar aard beschikt de ene confessionele organisatie 
over meer hiervan, en de andere over meer van die financieringsmogelijkheden. 


Een ander middel om de macht te veroveren is de voortreffelijke organisatie. Eeuwenlang kon geen enkele 
macht op aarde het ingewikkeld vertakte web van de kerkelijke organisatie evenaren. Ook hier staat de Kerk 
van de Paus aan de top van haar zusterkerken en andere confessionele gemeenschappen. Het systeem 
ervan is daarom al in beeld gebracht. De kerk zorgde er vooral voor dat ze niet alleen een prachtig bestuurlijk 
apparaat en een stevige organisatie van het priesterschap opbouwde, maar vooral ook de massa’s in de val 
lokte met een veelvoudig systeem van instellingen. 
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welzijnsbureaus, clubs etc. Alleen in het licht van de grote massabewegingen van het heden heeft de 
kerkelijke organisatie zich langzamerhand achterhaald, slap en machteloos bewezen. 


Het priesterschap maakt vooral gebruik van culturele middelen voor het veroveren en doen gelden van de 
macht. De kerk probeert zowel voor zichzelf als voor zichzelf gebruik te maken van alle culturele krachten die 
ooit ter beschikking hebben gestaan van welke politieke macht dan ook in haar strijd. 


Uitgebreide boekpublicatie promoot, verdiept en verdedigt de kerkelijke leerstellingen. 

Onder de meest uiteenlopende mensen had de confessionele literatuur eeuwenlang een monopoliepositie. 
Door de pauselijke index en de veelvuldige censuur van kerkboeken werd alle niet-kerkelijke literatuur voor 
het publiek verborgen gehouden. Alle levenssferen werden in de kerkliteratuur uitsluitend vanuit het 
confessionele gezichtspunt aan het volk overgebracht. 

Overal waar een bepaalde kerk het voorrecht van alleenheerschappij bezat, werd het beeld van de wereld 
van het betreffende volk op deze manier eenzijdig, supra-etnisch en universalistisch vormgegeven. Waar 
verschillende denominaties onderling ruzie maakten in een ruzie tussen broers en zussen of waar inheemse 
volksachtige ideeën de kop opstaken, werd het respectieve volk verscheurd door onenigheid in het 
wereldbeeld en verloor daardoor innerlijke en uiterlijke kracht. 


Naast boekenliteratuur beschikt de kerk over uitgebreide brochures, folders en flyers. Hier worden 
hedendaagse ideeën in een oplage van vele miljoenen onder de massa verspreid of worden vijandige 
aanvallen afgeweerd. Moderne sekten zoals de Bijbelonderzoekers, het Leger des Heils, Christian Science 


of de Adventisten maken net zo vakkundig gebruik van deze politieke machtsmiddelen als de grotere kerken. 


Onder de plattelandsbevolking is de kerk vaak actief en zeer succesvol met een enorme kalenderliteratuur. 
Gedurende het hele jaar dringt de propaganda van het kerkgenootschap door tot het volk via kalenderverhalen, 
dagelijkse slogans, dagelijkse heiligen, beschermheren en voorbeeldige kerkfiguren. Tegelijkertijd vormen 
deze volkskalenders vaak ook een substantiële bron van inkomsten. 


De werking van deze literatuur wordt via talloze kerkelijke tijdschriften verdiept en uitgebreid. In 1933 waren 
er alleen al in Duitsland ruim 400 katholieke tijdschriften. 

Ze houden zich ook bezig met alle levenssferen. Er zijn kerkelijke publicaties voor kunst en wetenschappen, 
film en radio, mode, sport en technologie, folklore en feestdagen, algemeen amusement, religieus onderwijs 
en kerkelijke opbouw. 


In een gepland systeem van instituten en clubs, van culturele concentraties, verenigingen en vergaderingen 
wordt geprobeerd het hele volksonderwijs te beïnvloeden en te domineren. Van klein kind tot oudere, de 
mens wordt verondersteld — 


door een veelheid aan instellingen — om volledig geïntegreerd te worden in de confessionele wereld van 
ideeën en daarin standvastig te worden. 
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Weeshuizen, kleuterscholen en kleuterscholen, confessionele scholen, kostscholen voor meisjes en 
jongens, huishoudkunde- en beroepsscholen, volksonderwijsclubs, leeszalen en volksbibliotheken, 
kerkelijk theater, kerkamateurtheatergezelschappen, kerkkoor- en orkestverenigingen, filmdiavoorstellingen 
presentaties, poëzieavonden en lezingencircuits, kerkelijke wandeltochten en reisverenigingen, 

kerkelijke sportevenementen en vaderlandweken, vrijetijdkampen en plattelandsschoolwoningen, 
museumexcursies en volkscolleges, collegeweken, vergaderingen en congressen, kortom alles wat er 

was ooit en ergens bedacht en gebruikt als een middel voor menselijke invloed en volksopvoeding, 

wordt door het priesterschap gebruikt voor de verovering van de mens. 


Ook de bevordering van kunst en wetenschap is in handen van het priesterschap slechts een middel 

om de macht te veroveren. Met de hulp van wetenschappelijke onderzoeksinstituten, bibliotheken, 
kerkelijke universiteiten en hogescholen, met de hulp van wetenschappelijke collecties en individuele 
onderzoeken, van wetenschappelijke bijeenkomsten en congressen — worden alle wetenschapsgebieden 
verondersteld afhankelijk te worden gemaakt van de kerk en vervolgens van hun kant , vormen opnieuw 
de bouwstenen voor de verdere plannen van het priesterschap voor de verovering van de wereld en 

van de mensen. 


Vooral de kerken zijn erin geslaagd kunst in hun dienst te stellen. Muziek en schilderkunst, 
beeldhouwkunst en architectuur, literatuur en theater stonden eeuwenlang volledig in dienst van het 
priesterschap. Op wegen en openbare pleinen, op landpaden en op bergen, in openbare gebouwen en 
particuliere woningen - de testamenten van de confessionele kunst introduceerden mensen in de 
kerkelijke wereld en hielden hen stevig in de ban ervan. 


De kerk integreerde al snel ook de nieuwste verworvenheden van de menselijke onderzoekergeest in 
het grote apparaat van haar macht. Toen de filmtechnologie werd uitgevonden en als resultaat de 
creatie van filmkunst had, werden de gelovigen weliswaar aanvankelijk in talrijke herdersbrieven en 
preken gewaarschuwd tegen het bezoek aan bioscopen. Films werden gebrandmerkt als het werk van 
de duivel. Maar de priesterschap besefte al snel dat men dit werk van Satan ook zeer effectief kon 
gebruiken voor de verovering van de wereld. 


Om dit moderne propagandamiddel in dienst te stellen van het kerkelijke werk werden eigen kerkelijke 
filmorganisaties, filmproductiebedrijven, filmuitleenbedrijven, filmtheaters en filmtijdschriften opgericht. 
Het priesterschap zette ook zijn eigen radiozenders op, of huurde radiozenders voor speciale 
evenementen. Het heeft geprobeerd radioprogramma's te beïnvloeden, kerkochtendvieringen te 
organiseren en ernaar gestreefd het geheel van radioprogramma's met zijn geest te vullen. 
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De kerk heeft eenvoudigweg ook alle andere middelen van moderne propaganda overgenomen. 
Massale demonstraties en koren, grote marsen en bijeenkomsten — de priesterschap heeft alle 
moderne reclamemiddelen gekopieerd van vooral de grote 

massabewegingen van nu. 


Het priesterschap benadrukt keer op keer het zuiver religieuze karakter van zijn kerken en sekten. 
Maar het bewijst keer op keer dat het zijn ideeën niet met puur religieuze middelen tot de overwinning 
kan brengen. Het bevestigt keer op keer het feit dat het alle politieke macht nodig heeft om mensen 
te veroveren en zijn machtspositie te handhaven. Daarmee geeft zij keer op keer het politieke 
karakter van haar macht toe. 


184 


Machine Translated by Google 


Het zogenaamde religieuze middel van de priesterlijke mens 
Invloed 


Naast alle politieke strijdmiddelen die ook ter beschikking staan van iedere andere politieke macht, beschikt het 
priesterschap ook over heel bijzondere, zogenaamde religieuze middelen voor menselijke beïnvloeding. Volgens de 
kerkelijke leer is de mens — als gevolg van de erfzonde, of de invloed van demonische machten — slechts voorwaardelijk 
opvoedbaar en slechts gedeeltelijk beïnvloedbaar. Om toch een doel in het hiernamaals te kunnen bereiken heeft de mens 
dus zogenaamde bovennatuurlijke, religieuze middelen nodig. Volgens de priesterlijke leer zijn de natuurlijke middelen 


voor menselijke invloed niet voldoende voor de opvoeding naar het hiernamaals. 


Al deze religieuze middelen werken vanaf het begin al met magische kracht in op de priestergelovigen, omdat zij in de 
priester die deze middelen gebruikt, Gods bevoegde vertegenwoordiger zien en aan deze middelen zelf bovennatuurlijke, 
goddelijke krachten toeschrijven. De zogenaamde religieuze middelen voor menselijke beïnvloeding worden daardoor voor 
de volgelingen van de priesters verheven van de gemeenschappelijke psychologische werkingssfeer naar een magische, 
mystieke sfeer. 


Een van de religieuze middelen die onder alle priesterschappen op dezelfde manier worden gebruikt, is de preek. Het 
verschilt in verschillende opzichten van de normale propaganda- en educatieve lezingen van het algemene openbare 
leven. De preek wordt in de eerste plaats gewoonlijk gehouden in de halfdonkere cultuskamers. Het gaat in de regel 
gepaard met welke cultushandelingen en ceremonies dan ook. 

De priesters van alle religies beweren van zichzelf dat zij in hun preken Gods directe woorden verkondigen. Volgens de 
overeenkomstige kerkelijke voorschriften moet een bijzonder innemende toon de preken onderscheiden. De gelovigen 
ontvangen de preken ook niet met levendigheid, met applaus of afwijzing, zoals gewone lezingen, maar laten de preken er 
met eerbied over stromen. 


In hun eigen theologische discipline, in de Homiletik [de leer van de preek en haar geschiedenis], worden de priesters 
grondig getraind in de technische vereisten van de preek. Door jarenlange oefening maken ze praktisch kennis met de 
beheersing van dit middel tot menselijke beïnvloeding. Zo wordt de preek vaak een zeer opmerkelijk machtsmiddel voor 
de kerk, vooral onder vrouwen. De figuur van de predikant, zijn persoonlijke manier van doen, zijn uiterlijk en zijn 


acteervaardigheden spelen een grote rol, zoals uit ervaring bekend is. 


Een middel voor kerkelijke menselijke invloed dat bij de preek wordt gebruikt, is de zogenaamde religieuze klasse of 
catechismus. Alle kerkgenootschappen streven er om begrijpelijke redenen naar om de jeugd al op jonge leeftijd kennis te 
laten maken met de geest van hun kerkelijke wereld. Gezien het volksvreemde karakter van veel religies en sekten, 185 
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de priesters moeten zich doorgaans beperken tot het uitvoeren van deze godsdienstles, op dezelfde 
manier als de preken in kerken, andere cultusgebouwen of kamers die eigendom zijn van de kerk. 

Af en toe zijn grotere religieuze gemeenschappen er ook in geslaagd het hele staatsmachtsapparaat, 
de openbare scholen en het openbaar onderwijs te benutten voor de speciale doeleinden van de 
priesterlijke religieklasse. Omdat de onderwezen inhoud van deze confessionele instructie niet 
voortkomt uit een natuurlijk geloof in God, maar eerder bestaat uit rigide kerkelijke dogma's en 
zogenaamde directe goddelijke openbaringen, zijn de gebruikelijke psychologische wetten voor het 
verwerken van het te leren materiaal niet van toepassing op de godsdienstles. Maar de priesters 
proberen inderdaad, meestal op zeer natuurlijke wijze, het begrip van de zogenaamde goddelijke 
waarheden te verdiepen en te vereenvoudigen met levendige afbeeldingen, figuratieve afbeeldingen, 
straffen, beloningen enz. 


Ook buitengewone educatieve evenementen worden door de priesterschap van een religieus kader 
voorzien en van een religieus karakter voorzien. Ze dienen om de kerkelijke invloed te verdiepen of 
om bepaalde mensen en groepen mensen kennis te laten maken met een bijzondere taak van het 
kerkelijke machtssysteem. Deze evenementen dragen aanduidingen als stille uren, religieuze vrije 
tijden, dagen van bezinning, oefeningen, volksmissies en dergelijke. Ze worden georganiseerd voor 
kinderen en volwassenen, arbeiders en academici, soldaten, ambtenaren en leraren, zakenlieden 
en klerken, verloofde stellen en getrouwde mensen, kortom, voor alle sociale lagen, leeftijden en 
levensomstandigheden. Hun bezoek is vaak gekoppeld aan speciale religieuze versieringen, het 
schenken van barmhartigheid, dispensaties en beloften van speciale goddelijke hulp. 


Bijzonder effectieve middelen voor menselijke invloed zijn de cultusgebouwen van het priesterschap 
zelf. Ze verschillen van de festival- en feestzalen van de natuurlijke gemeenschappen. Mystieke 
halfduister, weelderige picturale en figuratieve decoratie met religieuze motieven, vooral het 
veelvuldige gebruik van geheime en buitenlandse symbolen, wierookgeur en kaarslicht en nog veel 
meer verlenen een unieke invloed op de cultusgebouwen van alle kerken en sekten. De kerkelijke 
cultusgebouwen krijgen hun bijzondere stempel, omdat volgens de priesterschapsleer God zelf in 
de cultusgebouwen zijn intrek heeft genomen. Er gaat dus een geheimzinnig ontzag over van de 
cultuskamers naar de mensen die in de priesters geloven. Als ze kracht of hulp zoeken, als hun 
innerlijk hen tot verzoening voor onrecht drijft, als ze lijden of pijn lijden, zoeken ze het sektegebouw 
op om daar vrede en hulp te vinden in de directe omgeving van God. De voorwaarde is echter 
natuurlijk, zoals altijd, een volledig vertrouwen in de leringen en woorden van het priesterschap. 


Vervolgens worden in de cultuskamers hun eigen cultusgemeenschapsevenementen gehouden, 
ceremonies uitgevoerd, liturgische gebeden uitgesproken en offers van de meest uiteenlopende 
aard gebracht om daarmee — volgens de respectieve christelijke leer — de eer te bewijzen die aan 
de respectieve God verschuldigd is. De priesters functioneren als 
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vertegenwoordigers van God en ontvang voor deze vertegenwoordiging een overeenkomstige vergoeding of 
vrijwillige donaties van de gelovigen. 


Alle natuurlijke festivals en vieringen, alle belangrijke gelegenheden in het menselijk leven worden omgeven 
door cultusdaden en ceremonies van het priesterschap. Na de geboorte wordt het kind door een unieke 
cultusdaad onmiddellijk opgenomen in de kerkelijke gemeenschap en krijgt dan pas, volgens de leer van de 
priesters, daadwerkelijke levenswaarde. Bij de overgang van mensen van kindertijd naar adolescentie of van 
adolescentie naar volwassenheid worden vaak unieke cultceremonies uitgevoerd. 


Het huwelijk krijgt eerst zijn werkelijke geldigheid en zijn zegen door een cultushandeling voor de priester. Vóór 
de dood en bij de begrafenis vinden er unieke kerkelijke ceremonies plaats. Een weigering van deze kerkelijke 
begrafenis wordt als een grote schande gepresenteerd en heeft vaak een grote politieke effectiviteit. Al deze 
rituele handelingen dienen om mensen van de wieg tot het graf afhankelijk te houden van de kerk of sekte. 
Deze cultusdaden zouden bijzondere middelen van barmhartigheid moeten vertegenwoordigen, zouden 
mensen op een bijzondere manier aan God moeten binden, maar in werkelijkheid ketenen ze hen aan het 
priesterschap. 


Volgens de leer van talrijke priesterfederaties kunnen duivels of demonen volledige macht over individuele 
mensen verwerven. Te midden van vele en vaak zeer vreemde ceremonies voeren de priesters vervolgens 
uitdrijvingen uit op deze mensen. In de katholieke kerk worden dergelijke uitdrijvingen met grote ceremonieel 
uitgevoerd, volgens de voorschriften van het Ritus Romanum. In een eenvoudiger vorm worden exorcismen 
uitgevoerd door de katholieke priesterschap op alle pasgeboren kinderen bij de doop, en worden ze uitgevoerd 
op dieren en voorwerpen. Door deze cultusuitdrijvingen en duivelse bezweringen wordt het prestige van het 
priesterschap omringd met een geheimzinnige magie en ontzag. Ze vormen de macht over de gevaarlijkste 
vijanden van de mens: duivels en demonen. 


Verschillende kerken en sektegemeenschappen hebben hun eigen ceremoniën van vergeving voor de fouten 


en overtredingen van mensen ingevoerd. Ze houden meestal verband met bepaalde gebeden, kleine 
boetedoeningsoefeningen of offergaven. Priesterfederaties waarvan het streven naar macht bijzonder 
uitgesproken is, verbinden eisen voor openbare of geheime schuldbekentenis aan de ceremoniën van 
vergeving, zoals bijvoorbeeld in de katholieke kerk. Door de biecht leren de priesters de meest geheime zaken 
binnen hun werkterrein kennen, die doorgaans voor alle andere mensen verborgen blijven. Met schaamteloze 
vragen dringen ze door tot de meest persoonlijke zaken van mensen, tot de meest intieme zaken van het 
huwelijks- en gezinsleven, vooral onder jonge vrouwen. Met ongelooflijke brutaliteit brengen ze talloze jonge 
mensen bij de biecht in de moeilijkste psychologische conflicten. Menig huwelijk wordt op deze manier 
verstoord en veel jeugdig geluk wordt vernietigd. In deze innerlijke nood worden mensen dan vaak, door de 
biecht, onderdanige instrumenten van het priesterschap. Bij de biecht ontvangen zij hun voorschriften en 
gedragsregels voor alle vragen van 
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privé- en publiek leven. Omdat het geheim van de biecht alleen bedoeld is voor de persoonlijke bescherming 
van degene die biecht, en de priesters de uit de biecht verworven kennis op elk moment kunnen evalueren voor 
de richting van de kerk, krijgt de biecht ook om deze reden tegelijkertijd een enorm politiek belang. . 


Mensen, dieren en voorwerpen worden door het priesterschap ingewijd met speciale zegeningen. Ze worden 
verondersteld daardoor te worden verwijderd van de invloed van demonen, geheiligd voor de dienst van God en 
uitgerust met speciaal geluk. Volgens de rituelen van de meest uiteenlopende priesterschappen zijn er 
zegeningen voor kinderen en volwassenen, zegeningen in de ochtend, op de middag en in de avond, zegeningen 
vóór een reis, oorlog of werk en vóór een storm, zegeningen voor vrouwen vóór de geboorte en 
zuiveringsceremonieën met zegeningen na de geboorte, zegeningen voor zieken en stervenden, zegeningen 
voor dieren en stallen, voor paarden en auto's, schepen en vliegtuigen, zegeningen voor huizen en woningen, 
voor de slaapkamer en werkplek, voor planten, graan en fruit, voor wijn en water, kleding en schoenen, velden 
en graan, kortom, er zijn zegeningen voor mensen in alle levenssituaties en zegeningen voor alles waarmee 
mensen op de een of andere manier in contact komen. De hele omgeving van de mens wordt daardoor 
verondersteld een geheiligd en toegewijd karakter te krijgen. Maar de grote, wijze man die dat allemaal kan en 
doet, die — door gebruik te maken van vaak ronduit geheime ceremonies — alles zegent en alle kwade krachten 
vernietigt, is de priester. 


Gezegende of gewijde voorwerpen worden door de gelovigen van de priesters neergezet als geneesmiddel en 
geluksbrenger, ter bescherming tegen schadelijke invloeden en om goddelijke zegen over te brengen, in 
woningen en stallen, in silo's en op de velden, of door de mensen zelf op het werk gedragen. reizen, in gevaar, 
tijdens het slapen, tijdens ziekte etc., om nek of arm gedragen of in kleding genaaid. Religiewetenschappelijke 
collecties en volkenkundige musea vertonen vaak een kleurrijke wirwar van dergelijke magische middelen, 
geluksbrengers, genademiddelen en voorwerpen van eerbied. Deze dingen vertegenwoordigen vaak zeer 
prachtige financiële bronnen van inkomsten. 


Mensen die op de een of andere manier geacht worden op prachtige wijze in dienst van de godheid te worden 
gewijd, worden onder de meest uiteenlopende priesterschappen ingewijd met zalvingen, ingewikkelde 
ceremonies en lange gebedsformules. 

Tempelmaagden en nonnen, monniken, priesters en priesteressen van de meest uiteenlopende graden en 
rangen worden door hun eigen cultusdaad in hun hiërarchie geïntroduceerd. Ze nemen daardoor het karakter 
aan van onschendbare mensen, verheven van het volk, bestemd voor iets hogers, op de een of andere manier 
behorend tot het hof van God zelf. 

Deze wijdingen worden daardoor opnieuw een uniek middel om de reputatie en macht van de priesters te 
vergroten. 


188 


Machine Translated by Google 


Daarnaast bestaan er onder de verschillende kerken nog tal van andere, zogenaamde religieuze middelen. 
Ze kunnen inderdaad verschillende vormen aannemen onder de verschillende religies, maar ze vertonen 
dezelfde grondslagen onder alle priesterfederaties. 


Tenslotte moet het gebed genoemd worden. De natuurlijke godgelovige mens denkt vanuit zijn binnenste bij 
de meest uiteenlopende gelegenheden in vrije, ongedwongen vorm over de goddelijkheid. Door het 
priesterschap worden gebeden omgevormd tot rigide formules, lange gebedsteksten en litanieën. Met behulp 
van gebedsklokken, gebedsbanden en gebedsmolens worden vaak urenlang dezelfde gebeden gereciteerd. 
Lange gebeden worden voorgelezen uit bepaalde formuleboeken. Dit slaagt erin de gelovigen keer op keer 
onder te dompelen in de ideeënwereld van de kerk. Dit slaagt er vaak in om tegelijkertijd de hele 
psychologische energie van miljoenen kerkgelovigen op de kerk te concentreren 


dezelfde gebedsinhoud, zodat miljoenen mensen vervuld zijn met dezelfde verzoeken en wensen en zowel 
innerlijk als uiterlijk volledig op dezelfde lijn gericht zijn. 

Welke betekenis dit heeft voor de massa-invloed is bekend bij iedereen die de wetten van de psychologie 
kent. Voor veel mensen is gebed bovendien een middel om innerlijk tot rust te komen, om los te komen uit 

dit leven, om naar het hiernamaals te sturen. Maar door het priesterschap worden bovennatuurlijke successen 
en barmhartigheid aan het gebed toegeschreven, maar worden alleen de natuurlijke, psychologische effecten 
aangepakt. Daardoor wordt ook het gebed: 

net als alle andere zogenaamde religieuze middelen, een magisch instrument van het priesterschap en een 
middel voor hun machtspolitiek. Naast deze gebruikelijke religieuze middelen worden in bijzondere gevallen 
ook buitengewone religieuze middelen door de priesterfederaties ingezet voor menselijke beïnvloeding, zoals 
visioenen, stigmatiseringen en zogenaamde wonderen van de meest uiteenlopende aard. 


Veel dingen die zich manifesteren met deze zogenaamde religieuze middelen van het priesterschap zijn ook 
te vinden onder de basiselementen van het natuurlijke geloof in God. 

Maar de priesters hebben deze religieuze basiselementen uitgebreid tot een uitgebreid netwerk van 
instellingen, gebeurtenissen, handelingen, ceremonies etc. en misbruiken ze als instrumenten voor hun 
macht. Ze hebben veel religieuze dingen uit de natuurlijke sfeer van de levenswetten gescheurd en in het 
kunstmatige organisme van hun machtssysteem ingebouwd. Wie de politieke machtsmiddelen van het 
priesterschap wil kennen, moet deze zogenaamde religieuze middelen van de priesterlijke menselijke invloed 
daarom niet omzeilen. 
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De psychologie van het priesterschap 


Eeuwenlang hebben mensen gebeefd voor de macht van de priesters. Zij hebben in het priesterschap een 
intern solide, beëdigde, verenigde macht gezien. De nuchtere blik op de werkelijkheid laat echter zien dat het 
priesterschap inderdaad aan elkaar is geketend door een stevige buitenste band, dat het machtssysteem van 
het priesterschap inderdaad hecht en voortreffelijk georganiseerd is, maar dat het priesterschap zelf grotendeels 
innerlijke eenheid ontbeert. We kunnen inderdaad een algemeen priestertype zien, dat in alle kerken en sekten 
bepaalde uniforme kenmerken vertoont, maar we moeten enorme verschillen in innerlijke strekking binnen dit 
priesterschap toegeven. 


Er zijn eenvoudige, eenvoudige, bescheiden priesters die een kalm, patriarchaal leven in hun gemeenschap 
leidden. Ze zijn priester geworden, omdat de vader ook pastoor was, of omdat het de vurigste wens van de 
moeder was dat de zoon priester zou worden. Ze zien dat veel kerkelijke regels en doctrines niet volledig in 
overeenstemming zijn met het leven, maar ze voelen zich er niet door ingetrokken; ze hechten meer aan het 
leven dan aan het dogma. Zij zien het als hun taak om als vaderlijke adviseur van hun gemeenschap te 
fungeren, om psychologische conflicten en lijden van welke aard dan ook te verzachten voor zover dit binnen 
hun macht ligt, zij geven de mensen moed en troost, wanneer zij dat nodig hebben, en zijn in stilte tevreden 
met de mensen over hun successen en hun geluk. Ze zijn geen strijders en geen strijders, ze hebben ook geen 
verlangen om grote daden te verrichten of hun trouwe gemeenschap te vullen met geweldige ideeën. Een 
alledaags, burgerlijk leven is de wereld waarin ze zich prettig voelen, die ze ook niet overstijgen. Het zijn geen 
grote figuren in de kerk, maar ook geen grote vijanden van de staat of het volk. Alleen als schakels in de grote 
keten die het priesterschap bij elkaar houdt, hebben ze betekenis. 


Ze moeten niet alleen als menselijke wezens worden beoordeeld, maar ook als buitenposten van het 
machtssysteem van de kerk. 


Er zijn priesters die intellectueel getalenteerd en fysiek levendig zijn. Ze hebben zich vastgeketend aan hun 
vak, maar komen met hun natuurlijke capaciteiten en inzichten keer op keer in conflict met kerkelijke dogma's 
en regelgeving. 

De mens in hen is voortdurend in conflict met de priester. Ze worden gekweld door twijfels over hun eigen leer 
en in deze conflicten blijven ze niettemin keer op keer — half vol vertrouwen en half vol wanhoop — vasthouden 
aan deze leerstellingen. Zij ervaren de tegenstellingen tussen de levenswetten en de normen van hun kerk of 
sekte. Het leven trekt hen naar zich toe, en keer op keer proberen ze het leven te ontvluchten naar hun 
kunstmatige, priesterlijke wereld. Uit hun aard en hun uiterlijk blijkt dat ze voortdurend in conflict met zichzelf 
leven, dat ze voortdurend door conflicten worden gekweld, dat ze innerlijk totaal! verdeeld zijn. 


Het zijn ongelukkige mensen, die het slachtoffer zijn geworden van hun beroep, omdat hun geloof in hun 
confessionele leerstellingen zo groot was dat ze geen 
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hebben de weg naar het leven niet meer gevonden. Soms proberen ze hun psychologische 
conflicten te verstikken door afschuwelijke lichamelijke zelfverminkingen met zweepslagen, 
boetegordels, boetehemden en andere onnatuurlijke martelwerktuigen. Vaak martelen ze 
zichzelf zo lang totdat ze lichamelijk en psychologisch ten onder gaan. Maar de bijzondere 
tragedie van hun innerlijke houding is dat ze niet langer anders kunnen doen dan de mensen 
die hun zijn toevertrouwd, vooral vrouwen en jongeren, in dezelfde innerlijke vervorming, in 
dezelfde onnatuurlijkheid en verzet tegen de natuur te duwen. 

Miljoenen van de meest waardevolle mensen zijn in de loop van duizenden jaren op deze 
manier psychologisch en lichamelijk geruïneerd. 


Er zijn priesters die in hun idee een grote religieus-politieke macht zien. Ze zijn er oprecht van 
overtuigd dat juist de leer van hun kerk of sekte geschikt is om de mensheid geluk en vrede te 
brengen. Zij strijden daarom met fanatisme en enthousiasme voor dit idee. Hun doel is om het 
hele openbare leven vorm te geven op basis van deze confessionele geest. Ze geven openlijk 
toe dat hun doel niet puur religieus is, maar dat het alle terreinen van het leven omvat. Ze 
voelen zichzelf als leraren van politici en heersers en als de door God ingestelde bestuurders 
van het lot van individuele mensen en van mensen. Het religieuze programma staat bij hen 
doorgaans niet op de voorgrond, ja, het wijkt vaak ver achter de aanspraken van het wereldbeeld 
en de politieke macht af. Deze strijdlustige en actieve priesters zijn de grote organisatoren en 
kerkelijke heersers, de grote schrijvers en journalisten, de grote diplomaten en politici van de 
kerken. Ze zijn vaak getalenteerd en plooibaar, geschoold en goed opgeleid, en bekend met 
alle levenssituaties. Ze weten ook hoe ze diplomatieke onderhandelingen moeten voeren en 
hoe ze moeten vertegenwoordigen. Ze kunnen zich soeverein en neerbuigend gedragen, of 
zelfbewust en gereserveerd, precies zoals de omstandigheden en politieke noodzakelijkheden 
dit vereisen. Verschillende kerken met een oude traditie beschikken over een eigen 
onderwijssysteem voor de politieke nieuwe rekruten van hun priesterschap. Verschillende 
kerken hebben in de loop der eeuwen hun eigen politieke traditie en hun eigen diplomatieke stijl 
ontwikkeld. Men bestempelt de jezuïeten vaak als de elite van de priesterlijke diplomatie. De 
loop van de wereldgeschiedenis in de afgelopen vijf millennia is vaak substantieel beïnvloed 
door dit soort priesters. Zij behoren tot de belangrijkste dragers van de priestermacht. 


Er zijn andere priesters die tot het priesterschap komen, omdat de natuur hen een zachte, 
sentimentele neiging en een kleinzielige ijdelheid heeft gegeven. Ze voelen zich aangetrokken 
tot het priesterschap, omdat ze graag rond paraderen in lange jassen en kleurrijke kleding, 
omdat ze plezier beleven aan de theatrale ceremonies van vele cultusacts, aan de geur van 
wierook en flakkerende kaarsen, aan mystieke halfduisternis en melodieuze kerkdiensten. 
liedje. Het zijn vaak onschuldige mensen die het liefst de hele dag met hun liturgische 
ceremonies willen spelen en zichzelf in luxueuze kleding aan het volk willen laten zien. Hun 
innerlijke grootheid is zo klein dat deze ijdelheid en zachtheid hen volledig kunnen vullen. Hun 
preken druipen, net als hun andere religieuze adviezen 
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met sentimentaliteit en oppervlakkig gebabbel. Ze hebben geen ruggengraat en geen innerlijke kracht. 
Ze zijn dus ook alleen in staat om mensen die net zo zwak zijn in hun baan te trekken. 

Er zijn nog andere priesters die zich misschien nog met een zeker idealisme bij hun priesterschap 
hebben gevoegd. Maar toen zijn ze — te midden van de gevaren die juist het priesterschap met zich 
meebrengt voor hun zwakke karakter — afgegleden tot zinnelijkheid en de slavernij van de laagste 
instincten. De morele geschiedenis van alle millennia maakt melding van — juist van het priesterschap 
— van bijzonder laag gedrag, weerzinwekkende perversies en wreedheden. Met 

Met moeite houden ze uiterlijk de reputatie van hun beroep hoog, maar van binnen zijn ze volledig 
overgegeven aan de ondeugd. Uiterlijk prediken ze over mooie deugden, maar wie er echt in de buurt 
komt, proberen ze in hun eigen modder te slepen. Af en toe ventileren deze totaal gevallen priesters 
hun wreedheid en lage instincten ook in vreselijke wreedheden en onmenselijke intimidatie tegen hun 
ondergeschikten. Ze hebben een verlangen om hun medemensen te kwellen en pijn te doen en 
kiezen vaak heel bijzondere slachtoffers vanwege hun hartstochtelijke wreedheid. In de middeleeuwse 
heksenprocessen werd deze priesterlijke ondermenselijkheid een regelrechte publieke plaag. 
Honderdduizenden mensen, vooral vrouwen en meisjes, werden het slachtoffer van deze ontspoorde 
priesterinstincten. Honderdduizenden mensen werden psychologisch geruïneerd door deze wreedheid. 


Een andere groep priesters leidt een frivool dubbelleven. Het is hun duidelijk geworden dat er een 
onoverbrugbare kloof bestaat tussen hun priesterschap en hun leven. Maar ze hebben geaccepteerd 
dat ze in dit beroep terecht zijn gekomen. Uit gemakzucht trekken ze geen consequenties uit hun 
innerlijke conflict, maar proberen ze eenvoudigweg dit conflict over te slaan. Ze prediken vol 
enthousiasme over welke kerkleer dan ook en geloven zelf hun woorden niet. Ze vermanen hun 
gelovigen tot welke deugd dan ook, maar ze denken er zelf niet aan om deze deugd te zoeken. Ze 
waarschuwen hun gemeenschap voor welke ondeugd dan ook, maar geven zelf gewetenloos toe aan 
deze ondeugd. Zij passen alle religieuze middelen van barmhartigheid toe onder de gelovigen, maar 
geloven zelf niet in de effectiviteit van deze middelen. Ze hebben hun eigen persoonlijke sfeer, die 
totaal in tegenspraak is met wat zij hun volgelingen prediken. Ze zijn niet innerlijk met hun 
priesterschap vergroeid, ze dragen het slechts oppervlakkig in 


publiek, net zoals ze tijdelijk hun gewaad aantrokken voor hun cultusdaden. Hun hele leven is bedrog, 
een theater, een groot bedrog. Hun priesterschap is meestal slechts een manier om in hun 
levensonderhoud te voorzien. Innerlijke kracht kan er niet uit voortkomen. 


Er zijn ook geïsoleerde zogenaamde heilige priesters. Ze zijn gevuld met welke deugd dan ook en 
gaan op in deze deugd. Velen van hen hebben voor zichzelf de eed en zachtmoedigheid als ideaal 
gekozen. Vanuit dit gezichtspunt bekijken ze hun hele leven. Zij verdragen al het lijden, misbruik en 
vervolging met een ronduit fanatiek geduld en toegewijde zachtmoedigheid. Er kunnen geen moeilijke 
conflicten tussen het priesterschap en het leven in hen ontstaan, omdat ze hun hele levensenergie 
concentreren op het beoefenen van zachtmoedigheid en geduld. Ze worden eenzijdig in hun 
zogenaamde heldenmoed, maar ze hebben tenminste een vast doel waaraan ze zich volledig wijden. 
Voor veel mensen, 
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deze mate van deugd heeft iets wonderbaarlijks en aantrekkelijks. Zij worden de enthousiaste volgelingen van 
deze zogenaamde heilige mannen. Veel priesters wijden zich ook met volledige zelfopoffering aan liefdadigheid. 
In de geschiedenis van de menselijke naastenliefde hebben veel priesters van de meest uiteenlopende kerken 
en sekten een grote naam. Ze hebben zich niet beziggehouden met dogmaconflicten en kerkelijke discipline, 

ze hebben zich eenvoudigweg op een onbaatzuchtige manier gewijd aan het verzachten van ellende in de 
meest uiteenlopende vormen. Met gloeiend fanatisme hebben zij zichzelf verteerd in hun werken van 
naastenliefde. Ze waren zo vervuld van deze liefdadigheid dat welke innerlijke conflicten dan ook geen ruimte 
meer in hen konden vinden. Hele kerken en sekten zijn eeuwenlang gevoed door de daden van hun idealisten, 
één enkele zogenaamde heilige priester moest duizenden andere priesters keer op keer hun bestaansrecht 
geven. 


Af en toe kom je ook uitgesproken cynici tegen onder de priesterschap. 

Het zijn meestal priesters wier vroegere idealisme totaal verwoest werd door een zeer bittere ervaring, door een 
zware klap. Ze zijn innerlijk totaal opgebrand en niet meer in staat tot een nieuw begin. Ze vervullen nog steeds 
hun priesterlijke taken, maar worden innerlijk op geen enkele manier meer aangeraakt. Ze beoefenen geen 
oppervlakkig bedrog, maar breken systematisch met bewust cynisme alle positieve waarden af van iedereen 
met wie ze in contact komen. Met duivelse openheid vernietigen ze elk idealisme en proberen ze alles wat 
goed, mooi en nobel is in de modder te slepen. Grotere cynici kun je zelden tegenkomen dan onder dit soort 
priesters. 


Voor een andere groep priesters is hun beroep uitsluitend een beroep of een goedlopend bedrijf. Maar daarbij 
zijn het niet altijd goede zakenlieden met een ordelijke bedrijfsvoering. In hun kerkelijk kantoor hebben ze vaak 
ongeorganiseerde documenten en geen echte zakelijke methoden. Hun onderneming is vaak gebaseerd op 
bedrog en oplichting. Zij zijn zelf bedrieglijke oplichters. Met wonderkruiden en magische middelen lokken ze 
vaak een grote aanhang en verdienen ze enorme bedragen met hun magische daden. Uit de naïviteit van hun 
volgers halen ze vaak enorme winsten. Maar zoals alle oplichters weten ze extern te verblinden en een blijvende 
indruk op veel mensen te maken. 


Veel priesters bezwijken volledig onder de conflicten die de leer en de morele strekking van hun kerk of sekte 
met zich meebrengen. Ze beschikken niet over de nodige fysieke energie om opnieuw te herstellen van hun 
psychologische ineenstorting. 

Mechanisch verrichten zij nog steeds de priesterlijke activiteiten die hen toekomen. Hun energie is niet langer 
voldoende voor hun eigen activiteit, hun eigen beroering van de geest of van de ziel. 

Ook fysiek worden ze doorgaans zwaar getroffen door hun psychologische ineenstorting. Het weinige energie 
dat ze nog over hebben, moeten ze gebruiken om moeizaam voor hun lichaam te zorgen. 

In hun gemeenschap wekken ze vaak compassie op en met die compassie veel 


193 


Machine Translated by Google 


ook van sympathie. Daarin liggen dan ook de enige mogelijkheden voor hun priesterlijke effectiviteit. 
Het zijn arme, ongelukkige mensen, die volledig ten prooi zijn gevallen aan hun beroep. 


Door alle eeuwen heen hebben er ook afvalligen onder de priesterschap bestaan. Het zijn priesters 
die de conflicten tussen de priestermacht en Gods wetten hebben meegemaakt en daarna nog 
zoveel kracht bezaten, dat zij in opstand kwamen tegen deze priestermacht, waartoe zij zelf 
behoorden. Ze worden vervolgens onmiddellijk uit hun gemeenschappen verdreven als verraders 
en Judaszielen. Ze worden op alle denkbare manieren verboden en belasterd. De priesterschappen 
en hun gelovigen proberen deze afvalligen te vernietigen, ze moreel onmogelijk te maken, ze aan 
ellende en verlatenheid over te leveren, ze voor hun hele leven als melaatsen te brandmerken. 


Een deel van deze afvalligen verteert zichzelf in een zinloze, subjectieve, eenzijdig haatdragende en 
woedende strijd tegen het priesterschap. Een ander deel van deze afvalligen geeft spoedig de strijd 
op en wijdt zich aan een burgerlijk beroep, zonder — als resultaat van de jaren van eenzijdige 
opleiding tot priester — de innerlijke bevrediging en innerlijke vrijheid te hebben verworven die 
kenmerkend zijn voor natuurlijke menselijke wezens. In alle tijden hebben priesters van alle kerken 
ook — na lange innerlijke strijd en veranderingen — 

weer helemaal de weg terug naar de natuurwetten van het leven. De uiterlijke terugkeer naar de 
natuurlijke volksgemeenschap ging hand in hand met hun innerlijke scheiding van de macht van de 
priesters. Ze zijn opnieuw teruggereisd naar Gods natuurlijke scheppingswerk en hebben hun 
levensvreugde gevonden in het leven volgens deze natuurwetten van God en in het werken met 
heilig enthousiasme voor deze scheppingsorde. 


Er zijn nog steeds veel andere kleine groepen binnen het priesterschap, en er zijn veel overhangen 
van de ene groep naar de andere. Maar de basiskenmerken van deze groepen zullen keer op keer 
worden geïdentificeerd onder alle priestermachten van deze wereld. 

Wat waar is voor de priesters, geldt op dezelfde manier ook voor de priesteressen, voor de monniken 
en nonnen. Zeker, de priestermacht verliest bij een objectief en nuchter onderzoek een groot deel 
van zijn magie en majesteit. De schuld hiervoor ligt zeker niet vooral in de wijze van waarnemen, 
maar veeleer in het priesterschap zelf. 
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Religieuze dienst en priesterschap 


De natuurlijke, Godgelovige mens staat met beide benen stevig in het leven. Hij ziet zijn wereld vanuit dit 
leven. Tot deze wereld behoort echter ook de goddelijke kracht die in en over de natuur regeert. Deze God 
staat tegenover de mens als een machtige en tegelijkertijd vriendelijke vriend. Het hele dagelijkse en feestelijke 
leven brengt hem keer op keer in nauw contact met zijn Heer God. Zijn relatie met de Almachtige is direct en 
onmiddellijk. Als hij tegenover hem staat, heeft hij geen bemiddelaar nodig. Maar als een familie, een clan of 
een volk wil… 

met een groot verzoek of vol diepe dankbaarheid — om zich tot de Voorzienigheid te wenden, dan zijn het 
hoofd van de familie, de clanoudste of de leider van het volk de natuurlijke bemiddelaars tussen God en de 
mens. Hiervoor zijn geen grote cult-acts nodig. Werk, vreugde in de natuur, inspanning voor de mensen, zorg 
voor de werken en gaven van de schepper, kortom de vervulling van het menselijke levensdoel en de naleving 
van de natuurlijke levenswetten, is tegelijkertijd de beste en mooiste religieuze dienst. Deze religieuze dienst 
is zo oneindig verheven boven alle onnatuurlijke cultusconstructies, omdat zij beantwoordt aan de wetten van 
de scheppingsorde en voortkomt uit Gods wetten. 


Het priesterschap heeft zichzelf tussen God en de mens geplaatst. Alle priesterfederaties van de wereld 
beweren voor zichzelf dat God zelf hen precies zijn vertegenwoordiging op aarde heeft geschonken. leder 
priesterschap ter wereld ziet in de duizenden andere priestergilden ketters en leraren van valse leringen, 
heidense priesters en magiërs. leder priesterschap traceert precies zijn instellingen en cultusmiddelen om de 
goddelijke inhuldiging te sturen en wil precies zijn leer als directe, goddelijke openbaring behouden. 


Het geloof in God en Gods wetten moet — onder kerken en sekten — maar al te vaak achter het geloof in de 
kerk en achter de wetten van de kerk staan. 

Het kerkelijk streven naar macht overwoekert keer op keer het natuurlijke geloof in God. 

Door de eeuwen heen van de kerkgeschiedenis werd religie keer op keer door het priesterschap misbruikt 
voor machtspolitieke doeleinden. Zogenaamde heilige heiligdommen worden keer op keer kerkelijke 
agitatiecentra, priesterlijke zakenhuizen en plaatsen van menselijke onderwerping. De priesters hadden zelf 
Gods dienaren genoemd, maar dat waren meestal alleen maar kerkdienaren of kerkelijke functionarissen. 


Wie niet boog voor de macht van kerken en sekten werd als goddeloos, materialist of atheïst gebrandmerkt 

en verachtelijk gemaakt. Vandaag hebben de natuurwetten van het leven opnieuw een doorbraak bereikt. Man 
voor man en volk voor volk vinden opnieuw de weg terug naar deze eeuwig oude en eeuwig nieuwe wetten 
van de scheppingsorde. Vrij en gelukkig, trots en vroom, vol zelfverzekerde zekerheid, meer 
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en steeds meer mensen bevestigen dit zeer grote idealisme, dit natuurlijke geloof in God, deze 
eerlijke religieuze houding. 
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Staatslexikon der Görres-Gesellschaft, 1926 e.v. (Kath.). 
Dr. Erwin R. von Kienitz, Die Gestalt der Kirche, 1937 (kath.). 
Adam, Das Wesen des Katholizismus, 7. Aufl. 1934 (kath.). 
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